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บทคัดยอ 

 วิทยานิพนธน้ี มีวัตถุประสงคของการวิจัย คือ เพ่ือศึกษาประวัติและวิวัฒนาการ
ของผญาสุภาษิต เพ่ือศึกษาวิเคราะหผญาสุภาษิตเปรียบเทียบกับพุทธศาสนสุภาษิต และเพ่ือ
ศึกษาสังเคราะหผญาสุภาษิตลงในพุทธศาสนสุภาษิต โดยการวิจัยครั้งน้ีเปนการศึกษาเชิง
คุณภาพ จากการศึกษาพบวา  ผญาคือคําพูดสุภาษิตท่ีปราชญชาวอีสานแตงประพันธขึ้นมา
เพ่ือเปนคติสอนบุคคลใหประพฤติดีปฏิบัติชอบ โดยไดมาจากการแตงของนักปราชญและจาก
วรรณกรรมพ้ืนบานของอีสาน   ผญาแบงทางกายภาพออกเปน ๒ จําพวกใหญๆ   คือ (๑) ผญา
เครือ คือ ผญาประกอบดวยประโยคยาว  (๒) ผญากอม คือ ผญาท่ีประกอบดวยคําสั้นๆ แตไม
วาผญาจะประกอบดวยประโยคยาวหรือคําพูดสั้นๆ แตก็พูดถึงเน้ือหา ๓ เรื่อง คือ สุภาษิต, 
การเก้ียวพาราสีของหนุมสาว และปริศนาภาษิต ซึ่งเปนคําท่ีมีความจริงซอนเรนอยู 
 ผญาสุภาษิตท่ีมีเน้ือหาสอดคลองกับพุทธศาสนสุภาษิตมีดวยกัน ๔ ดาน ไดแก 
ดานความประพฤติกับบุคคล เชน การศึกษา  ดานสัมพันธระหวางบุคคลกับบุคคล เชน ทิศ ๖ 
การคบมิตร ดานสัมพันธระหวางบุคคลกับธรรมชาติ เชน กิเลสของคนกับธรรมชาติ และดาน
สัมพันธระหวางบุคคลกับสิ่งท่ีอยูเหนือธรรมชาติ เชน เรื่องบุญกิริยาวัตถุ บาป ความประมาท
และไมประมาทในการใชชีวิต เบญจขันธ เปนตน 
 พุทธศาสนสุภาษิตมีอยูดวยกันหลายหมวด แตในการสงเคราะหกับผญาภาษิต 
ผูวิจัย ไดเลือกมาเพียง ๑๓ หมวด ไดแก หมวดตน หมวดบุคคล หมวดกรรมและการงาน 
หมวดประมาทและไมประมาท หมวดบุญ-บาป หมวดการคบหา หมวดปญญา หมวดสุขและ
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ทุกข หมวดทาน หมวดการศีล หมวดความเพียร หมวดความตาย และหมวดเบ็ดเตล็ด (เรื่อง
ท่ัวไป) โดยจุดประสงคท่ีสังเคราะหเขาไวเปนหมวดๆ เหมือนกัน เพราะวาตองการใหทราบ
วา ผญาสุภาษิต สามารถท่ีจะอนุโลมหรือสังเคราะหเขาเปนหมวดหมูลงในพุทธศาสนสุภาษิต
ในแตละหมวด โดยมีลักษณะท่ีใกลเคียงกันบาง ตรงบาง เพ่ือเปนคติสอนบุคคลใหประพฤติดี
ตรงตามสุภาษิตท่ียกมากลาวน้ัน 
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     ABSTRACT 

 The main purposes of this thesis were to study the history and development of 
Isan proverbs, an analytical study to compare both of them, the synthesis of Isan proverbs 
into Buddhist proverbs, and both of them related to each other. This research was qualitative 
research made from all collected documentaries. The result of study was found these 
following points. 
 Pha-ya was the proverb which was spoken written by Isan scholars to teach 
persons to do good. Usually, Pha-ya or proverbs are physically divided into two groups; 
Pha-ya kreu, which means proverbs consisting of long sentence and Pha-ya Kom which 
consists of a short word. Whether they are long of short but they have three contents; good 
proverbs, loving couple talks and puzzle proverbs which means hidden agenda words. 
 The proverbs in harmony with Buddhist proverbs were in four ways: the 
practice of persons such as the education, the relation of persons with persons such as six 
directions, association, the relation of persons with the nature such as defiling of persons 
with the nature, and relation of persons with thing which is stay over of the nature such as 
bases of meritorious action, evil, carelessness, and non-carelessness for daily life, etc. 
 Buddhist proverbs were divided into thirteen groups:  self, person, active and 
work, carelessness and not carelessness, good-evil, associating, happiness and suffering, 
donation, precepts, diligence, death and other groups. The main objects of the pha-ya 
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Synthesis was made into the same of each groups, to show that proverbs could be 
synthesized each group. Buddhist proverbs of some look likes, or direct which is the 
concepts some proverbs  were quiet in the same or in the same, generally made as a concept 
to teach people (a person) for word behavior as the above mentioned one.   
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งานวิจัยเลมน้ีสําเร็จลุลวงไปดวยดี 
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ฉบับอฏฐกถา มหาจุฬาเตปฏกํ, ๒๕๓๕.  

พระสุตตันตปฎก 
ที.ปา.(ไทย) = สุตตันตปฎก ทีฆนิกาย ปาฏิวรรค  (ภาษาไทย) 
ที.ม.(ไทย) = สุตตันตปฎก ทีฆนิกาย มหาวรรค  (ภาษาไทย) 
ที.มหา.(บาลี)  = สุตฺตนฺตปฏก ทีฆนิกาย มหาวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
ม.มู.(ไทย) = สุตตันตปฎก มัชฌิมนิกาย มูลปณณาสก   (ภาษาไทย) 
ม.ม.(ไทย)  = สุตตันตปฎก มัชฌิมนิกาย มัชฌิมปณฺณาสก  (ภาษาไทย) 
ม.อุ.(บาลี) = สุตฺตนฺตปฏก มชฺฌิมนิกาย อุปริปณฺณาสกปาลิ (ภาษาบาลี) 
สํ.ส.(ไทย) = สุตตันตปฎก สังยุตตนิกาย สคาถวรรค   (ภาษาไทย) 
สํ.นิ.(บาลี) = สุตฺตนฺตปฏก สงฺยุตฺตนิกาย นิทานวคฺคปาลิ   (ภาษาบาลี) 
สํ.ข.(ไทย) = สุตตันตปฎก สังยุตตนิกาย ขันธวารวรรค   (ภาษาไทย) 
องฺ.ติก.(ไทย) = สุตตันตปฎก อังคุตตรนิกาย ติกนิบาต  (ภาษาไทย)  
องฺ.จตุกฺก.(ไทย) = สุตตันตปฎก อังคุตตรนิกาย จตุกฺกนิปาตปาลิ (ภาษาไทย) 
องฺ.ปฺจก.(บาลี) = สุตฺตนฺตปฏก องฺคุตฺตรนิกาย ปฺจกนิปาตปาลิ (ภาษาบาลี)  
องฺ.ฉกฺก.(บาลี)  = สุตฺตนฺตปฏก องฺคุตฺตรนิกาย ฉกฺกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี)  
องฺ.อฏฐก.(ไทย) = สุตตันตปฎก อังคุตตรนิกาย อัฏฐกนิบาต  (ภาษาไทย)  
องฺ.นวก.(บาลี)  = สุตฺตนฺตปฎก องฺคุตฺตรนิกาย นวกนิปาตบาลิ  (ภาษาบาลี)  
องฺ.ทสก.(บาลี) = สุตฺตนฺตปฏก องฺคุตฺตรนิกาย ทสกนิปาตปาลิ  (ภาษาบาลี)  
ขุ.ขุ.(บาลี) = สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย   ขุทฺทกปาฐปาลิ  (ภาษาบาลี) 
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ขุ.ธ.(บาลี) = สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย   ธมฺมปทปาลิ  (ภาษาบาลี) 
ขุ.อุ.(ไทย)  = สุตตันตปฎก ขุททกนิกาย อุทานวรรค   (ภาษาไทย) 
ขุ.อิติ.(บาลี) = สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย   อิติวุตฺตกปาลิ  (ภาษาบาลี) 
ขุ.สุ.(บาลี)   = สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย สุตตนิปาตปาลิ   (ภาษาบาลี) 
ขุ.ป. (บาลี)  = สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย ปฏิสมฺภิทามคฺคปาลิ (ภาษาบาลี) 
ขุ.วิ.(บาลี) = สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย   วิมานวตฺถุปาลิ  (ภาษาบาลี) 
ขุ.เปต.(บาลี)  = สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย เปตวตฺถุปาลิ  (ภาษาบาลี) 
ขุ.เถร.(บาลี)  = สุตฺตนฺตปฏก ขุทฺทกนิกาย เถรคาถา   (ภาษาบาลี)
ขุ.ชา.(ไทย)  = สุตตันตปฎก ขุททกนิกาย ชาดก    (ภาษาไทย) 

พระอภิธรรมปฎก 
อภิ.สงฺ.(บาลี) = อภิธมฺมปฏก ธมฺมสงฺคณีปาลิ    (ภาษาบาลี) 
 

อรรถกถาพระสัตตันตปฎก 
ที.สี.อ. (บาลี)  = ทีฆนิกาย สุมงฺคลวิลาสินี สีลกฺขนฺธวคฺคอฏฐกถา (ภาษาบาลี) 
ขุ.ธ.อ. (บาลี)  = ขุทฺทกนิกาย ธมฺมปทอฎฐกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.วิ.อ. (บาลี) = ขุทฺทกนิกาย ปรมตฺถทีปนี วิมานวตฺถุอฏฐกถา (ภาษาบาลี) 
ขุ.ป.อ. (บาลี)  = ขุทฺทกนิกาย สทฺธมฺมปฺปกาสินี ปฏิสมฺภิทามคฺคอฏฐกถา(ภาษาบาลี)  
  
 

 
 
 



บทที่ ๑ 
บทนํา 

 
๑.๑  ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

 ในการเผยแผพระพุทธศาสนา พระพุทธองค ไดทรงเผยแผพระพุทธศาสนาดวย
การแสดงธรรมจักกัปปวัตนสูตรเปนครั้งแรก ซึ่งเปนเหตุใหพระอัญญาโกณฑัญญะ ไดดวงตา
เห็นธรรม จนกระท่ังไดบรรลุถึงความเปนพระอรหันตตามลําดับในเวลาตอมา๑ อีกท้ังพระ
พุทธองคไดทรงวางรากฐานแหงการเผยแผไว เพ่ือเปนแนวทางใหพุทธบริษัทนําไปปฏิบัติ
ตามใหเกิดประโยชนสูงสุดแกปวงชนชาวโลก   ดังพระพุทธพจนท่ีวา  “จรถ ภิกฺขเว จาริกํ พหุ
ชนหิตาย พหุชนสุขาย โลกานุกมฺปาย อตฺถาย หิตาย สุขาย เทวมนุสฺสานํ”๒ แปลวา “ภิกษุ
ท้ังหลาย พวกเธอจงเท่ียวจาริกไป เพ่ือประโยชนและความสุขแกชนหมูมา เพ่ืออนุเคราะห
โลก เพ่ือประโยชนเก้ือกูล และความสุขแกเทวดาและมนุษย”    
 ดวยเหตุน้ีเอง พระพุทธศาสนาก็ไดเจริญรุงเรืองแพรหลายสืบตอมา ภายหลังพุทธ
ปรินิพพานแลว เหลาพุทธบริษัท ไดชวยเหลือกันเผยแผพระพุทธศาสนามาเปนลําดับ สวน
ปญหาตางๆ ในการเผยแผพุทธธรรมในปจจุบัน ก็มีรูปแบบและวิธีการท่ีเปลี่ยนไป เพ่ือใหเขา
กับยุคสมัย ดังจะเห็นไดวา ในอดีตการเผยแผอาจใชรูปแบบการเทศนา บรรยาย ไมมีสื่อหรือ
อุปกรณสําหรับชวยเหลือมากเหมือนในปจจุบัน สื่อท่ีเปนหลักก็ใชสื่อบุคคลและสื่อธรรมชาติ
เทาน้ัน แตปจจุบันมีสื่อสารมวลชนเขามาชวยอีกทางหน่ึง๓ 
 จะอยางไรก็ตาม แมดวยเหตุผลดังกลาวมาแลวน้ี การนําเสนอพุทธธรรมยอมมี
รูปแบบพิเศษ และมีเทคนิคตางๆ ใหผูฟงๆ แลวเกิดความศรัทธา เขาใจและเช่ือมั่นในสิ่งท่ีผู
พูดหรือผูแสดงธรรมน้ันตองการใหเปนไปตามวัตถุประสงค จึงทําใหพระสงฆนิยมนําพุทธ
พจนบาง เถรคาถาบาง เถรีคาถาบาง เทวดาคาถาบาง ไปพูดหรือแสดงสั้นๆ ท่ีเรียกวา “พุทธ

                                                 
 ๑ ดูรายละเอียดใน วิ.ม. (ไทย) ๔/๑๒ – ๒๔ /๒๘ – ๓๑.  
 ๒ วิ.ม.(บาลี) ๔/๓๒/๒๗, วิ.ม. (ไทย) ๔/๓๔/๔๐ 
 ๓ คณะทํางาน, “นิทานวจนะพุทธธรรมกับสื่อ”, พุทธจักร, ปที่ ๕๒ ฉบับที่ ๗ (กรกฎาคม ๒๕๔๑) : ๑.  



 ๒ 

ศาสนสุภาษิต” หมายถึง “ถอยคําท่ีกลาวดีแลว คําพูดท่ีถือเปนคติได”๔ น้ันก็คือ คําภาษิต
สอนใจ ตักเตือนบุคคลมิใหประมาทในการบําเพ็ญความดี และสละความชั่วออกจากจิตใจ 
สวนในภาคตะวันออกเฉียงเหนือหรือภาคอีสานนั้น นักปราชญผูรูทางพระพุทธศาสนาบาง 
ปราชญชาวบานบาง ท่ีเคยบวชเรียนเขียนอาน ก็ไดอบรมสั่งสอน แนะนําแกบุตรหลานให
ดําเนินชีวิตไปในทิศทางท่ีถูกตองเชนกัน โดยมีคําพูดลักษณะเปนสุภาษิต ท่ีเรียกวา “ผญา” ซึ่ง
แปลวา ปญญา๕ 
        อยางไรก็ตาม แมวาวรรณกรรม   ท่ีมีคําพูดอันเปนสุภาษิต หรือท่ีนิยมเรียกวา 
“ ผญา” ซึ่งเปนคําพูดท่ีสั้นบาง  ยาวบาง เปนคําพูดก็มี เปนประโยคก็มี   อีกท้ังครอบคลุม
แนวคิดและปรัชญา การดําเนินชีวิตเกือบทุกดาน เชน การสอนเร่ือง บุญ บาป การสอนเร่ือง
กรรมดี กรรมชั่ว  การสอนเร่ืองความกตัูรูคุณทาน การสอนเรื่องความเคารพ การสอนเร่ือง
หนาท่ีของสมาชิกในสังคม ควรปฏิบัติตนอยางไร เปนตน สอดคลองกับพุทธศาสนสุภาษิต  
โดยท้ังสองอยางน้ี  มีความเกี่ยวเน่ืองกันปราชญชาวบานมักนิยม จดจํานําไปกลาวในโอกาส
ตางๆ  เพ่ือเปนแนวคิด  คติสอนใจ เชน การปาฐกฐา การบรรยายธรรม การโตวาที การกลาว
สุนทรพจน  คําอวยพรในวันสําคัญของบุคคลสําคัญตางๆ ปราชญเหลาน้ีมักเลือกนําผญา หรือ 
พุทธศาสนสุภาษิตหรือท้ังสองอยางมากลาวเพ่ือใหแนวคดิและคติสอน๖   
              ดวยเหตุน้ี “ผญาสุภาษิต”  จึงเปนวรรณกรรมมุขปาฐะ ท่ีสําคัญย่ิงของชาวอีสาน 
ซึ่งมีประวัติโดยสังเขปวา  ชาวอีสานมีสภาพเหมือนกับคนไทยภาคอื่นๆ เมื่อมีความพอใจรัก
ใครชอบ พอกันแลว  มักไปมาหาสูกัน เปนประจํา อีกอยางหน่ึงเปนการพูดคุยกันเก่ียวพาราสี 
หรือจายผญานี้ เขาใจวาเกิดท่ีแดนดินถิ่นอีสาน เมื่อไมเกิน  ๓๐๐  ปมาน้ี ผูชายชาวอีสานเมื่อ
อายุครบบวช  จะเปนการบวชพระหรือสามเณร จะต้ังใจศึกษาเลาเรียน จนมีความรู  ความ
เฉลียวฉลาด สามารถแตงหนังสือเปนกาพยกลอนโคลงฉันทโฉลกไดเพ่ือสนทนากันตอมา
แตงเพ่ือเก้ียวพาราสีกัน๗ 

                                                 
 ๔ พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสน ฉบับประมวลศัพท, พิมพครั้งที่ ๙, 
(กรุงเทพมหานคร : มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๓), หนา ๓๔๗. 
 ๕ ประมวล พิมเสน, ผญาหอโคลง, พิมพครั้งที่ ๕, (ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๕๐), หนา ๑๑. 
 ๖ ประมวล พิมเสน, ภาษาและวรรณกรรมทองถิ่นอีสาน,  (ขอนแกน : พระธรรมขันต, ๒๕๔๕), 
หนา ๓๕. 
 ๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๓๖. 
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 แตเน่ืองจากวา ในปจจุบัน จะเห็นวาพระสงฆหรือปราชญชาวบานจํานวนนอย
เทาน้ัน ท่ีสามารถจะพูดหรือกลาวคําพุทธศาสนสุภาษิตและกลาวคําผญาไดถูกตองในการ
สื่อสาร เพราะวา สวนใหญจะนิยมการแสดงธรรมแบบธรรมบรรยาย ไมนิยมยกพุทธศาสน
สุภาษิตขึ้นมาอางอิง หรือยกคําผญามาประกอบเทศนาหรือบรรยายน้ันเลย  อีกสวนหน่ึงก็มา
จากสื่อตางๆ ท่ีไดนําเสนอรูปแบบท่ีทันสมัยกวา เราใจกวา เชน ละครโทรทัศน ภาพยนตร 
หนังสือวารสาร นิตยสารตางๆ ท่ีนําเสนอมีรูปแบบสีสันกวาสาระเขามาแทนท่ี จึงทําใหการ
เผยแผพุทธธรรมท่ีนิยมใชโวหารแบบโบราณ เริ่มหมดไปโดยปริยาย ดังจะเห็นไดวา ชาว
อีสานสวนใหญท้ังเยาวชนและผูใหญในปจจุบันน้ี แทบจะกลาวคําผญาไมไดเลย และแทบจะ
ไมไดใสใจในพุทธศาสนสุภาษิต ท่ีเปนคําแนะนํา คําสั่งสอนทางพระพุทธศาสนาเลยแมแต
นอย เพราะเขาใจวาเปนเรื่องท่ีลาหลัง ลาสมัย และคําผญา ก็ไมควรนําไปกลาว เพราะมี
ลักษณะเปนคําคอนขางสองแงสองงามหรือหยาบโลน สวนพุทธศาสนาสุภาษิต ก็เปนคําของ
พระสงฆย่ิงไมควรนําไปกลาว ดวยเหตุน้ีเอง ท้ังพุทธศาสนสุภาษิตและผญาสุภาษิต จึงมีแต
วันเสื่อมลงทุกวัน เพราะหาผูพูด ผูกลาวไมไดหรือไมตองการจะกลาว จึงเปนเรื่องท่ีนาเปน
หวงสําหรับวงการพระพุทธศาสนาและวงการปราชญอีสานในปจจุบันน้ี 
 ดังน้ัน  ผูวิจัย จึงสนใจที่จะศึกษาผญาสุภาษิตอีสาน วิเคราะหผญาสุภาษิตและ
พุทธศาสนสุภาษิต  และการสังเคราะหผญาสุภาษิตอีสานลงในคัมภีรพุทธศาสนสุภาษิต 
เพ่ือใหทราบถึงความสําคัญในการนําผญาสุภาษิตอีสานและพุทธศาสนสุภาษิตไปใชใน
ชีวิตประจําวันของพระสงฆและคฤหัสถท่ีปราชญชาวบานและเปนผูท่ีมีภูมิปญญาทองถิ่นนา
ยกยองทางสังคมตอไป 
 
๑.๒  วัตถุประสงคของการศึกษา   

 ๑.๒.๑  เพ่ือศึกษาผญาสุภาษิตอีสาน   
 ๑.๒.๒ เพ่ือศึกษาวิเคราะหผญาสุภาษิตอีสานและพุทธศาสนสุภาษิต 
 ๑.๒.๓ เพ่ือศึกษาสังเคราะหผญาสุภาษิตอีสานลงในพุทธศาสนสุภาษิต 
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๑.๓  ขอบเขตการวิจัย 

 ดานเนื้อหา ประกอบดวย ศึกษาถึงผญาสุภาษิตอีสาน  วิเคราะหผญาสุภาษิตและ
พุทธศาสนสุภาษิต และการสังเคราะหผญาสุภาษิตอีสานลงในคัมภีรพุทธศาสนสุภาษิต 
 
 
๑.๔ นิยามศัพทเฉพาะที่ใชในการวิจัย 

 การสังเคราะห   หมายถึง  การสังเคราะหผญาสุภาษิตอีสานลงในคัมภีรพุทธ
ศาสนสุภาษิต   
 พุทธศาสนสุภาษิต   หมายถึง  คําสอนทางพระพุทธศาสนาท่ีปรากฏอยูในรูปของ
คาถา (ฉันทลักษณ) ท่ีมาจากคัมภีรพระไตรปฎก หรือนักปราชญทางพระพุทธศาสนาแตงขึ้น
ภายหลัง 
 ผญาสุภาษิตอีสาน   หมายถึง หมายถึง ผญากอมและผญาเครือ ซึ่งเปนคําพูดท่ีสั้น
บาง  ยาวบางแตมีลักษณะหรือทาทีแสดงเชาวปญญาในการตักเตือนสั่งสอนหรือใหแนวคิด
เดียวกับการดําเนินชีวิต  
 
๑.๕ ทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของ 

 การทบทวนเอกสาร และงานวิจัยท่ีเก่ียวของ แบงเปน ๒ ประเภท  ดังน้ี 

 ๑.๕.๑ ประเภทเอกสาร 
 จิรภัทร แกวกู ไดกลาวถึงผญาไวใน “วรรณคดีอีสานประเภทคําสอน” สรุปความ
ไดวา   ผญานั้น  คือ ภาษาท่ีเปนระบบของสัญลักษณเชิงสัญนิยมในการพูดหรือเขียนเปนสิ่ง
ถายทอดจากรุนอายุหน่ึงไปสูอีกรุนอายุหน่ึง เปนสิ่งท่ีตองเรียนรูไมใชไดมาโดยสัญชาตญาณ 
เปนสิ่งท่ีเปลี่ยนแปลงอยูเสมอ เปนสิ่งท่ีเปนท่ียอมรับเปนสมบัติของมนุษยท่ีอยูรวมกันเปน
กลุม เปนชุมชนที่ติดตามมนุษยไปทุกหนทุกแหง ไมมีใครแยกภาษาออกจากมนุษยได...
วรรณกรรมคําสอน จึงหมายถึง คําประพันธท่ีเนนความสําคัญของ “เน้ือหาสาระ” เปนคําพูด
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หลักแหลมไดสาระ เปนสุภาษิต เปนคติ ชี้หลักเกณฑ แนวทางและวิธีการในประพฤติ ปฏิบัติ
ตอคนและสิ่งตางๆ ในชีวิตประจําวัน๘ 
 ช.ศิษยนักประพันธ ไดกลาวถึงผญาวาเปนคําพูดท่ีอํานวยประโยชนอยางมากแก
นักเทศนนักเผยแผธรรม ดังความตอนหน่ึงวา ดวยคําพูดตางๆ น้ี หนุมสาวเฒาแกทางภาค
อีสานนิยมพูดกันมาแตโบราณกาล เพราเปนคําพูดท่ีมีคตินาฟงมาก โดยเฉพาะผูท่ีเปนนักเผย
แผ นักพูดควรท่ีจะใชคําผญาใหถูกตองเหมาะสมแกกาลสมัย๙  
 บ. ธัมมทาส  ไดกลาวถึงพุทธศาสนสุภาษิตและผญาวา เปนสิ่งท่ีควรแกการนําไป
เผยแผสั่งสอนตอประชาชน เน่ืองจาก เปนเรื่องใกลตัวของชาวพุทธและชาวอีสานท่ีจะตอง
รับรูเรื่องราวตางๆ ผานสุภาษิตน้ันๆ ขณะเดียวกันก็ยังเปนการจรรโลงพระพุทธศาสนาอีกดวย 
และทําใหเกิดความมั่นคงสืบไป เชน สุภาษิตท่ีวา “ธมฺโม หเว รกฺขติ ธมฺมจารึ” แปลวา “ธรรม
น้ันแลทาน ซิฮักษายังทานผูประพฤติธรรมบขาดมื้อ จนเฒาชั่วตาย”๑๐  ขอความน้ี หมายถึง 
ธรรมยอมรักษาผูประพฤติธรรมน้ันเอง 
 พระหลา กุสุโม ไดกลาวถึงผญาวาเปนเครื่องมือสําหรับเผยแผพุทธธรรมของ
นักเทศน ไดเปนอยางดี ดังความตอนหนึ่งวา การทํางานทุกอยาง จะสําเร็จหรือไมจะตองอาศัย
อุปกรณ เชน หากจะทํานาก็ตองอาศัยจอบ เสียม และพืชพรรณตางๆ จึงจะไดผลดี ตรงกันขาม 
ถาไมมีอุปกรณในการทํานาเลย พืชพรรณก็ไมมี ยอมไรผลเชนกัน เหมือนกับนักเทศนนักเผย
แผธรรม หากไมมีอุปกรณชวยเหลือแลว ยอมไมประสบผลสําเร็จ ดังน้ัน ผญาหรือคําสุภาษิต 
จึงเปนอุปกรณใหสําเร็จวัตถุประสงคในการพูดดังกลาวน้ัน๑๑ 
 พรชัย ศรีสารคาม ไดใหทัศนะเก่ียวกับความสําคัญของผญาสุภาษิตวา เปนผญาท่ี
นักปราชญโบราณอีสานแตงขึ้น เพ่ือใหเปนคติสอนใจใหผูคน  นําไปเปนแนวทางในการ
ดําเนินชีวิต จะเห็นไดวาคนอีสานจากอดีตจนปจจุบันสามารถดํารงความเปนหมูกลุม ความ
เปนญาติพ่ีนอง มีการชวยเหลือเอื้ออาทร แบงปน เฉลี่ยเจือจาน มีนํ้าใจที่ดีงามตอกัน สวน

                                                 
 ๘ จิรภัทร แกวกู, “วรรณคดีอีสานประเภทคําสอน”, อางใน  โครงการสงเสริมหอพุทธศิลป ลําดับท่ี 
๒, (ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๙), หนา ๑ - ๒. 
 ๙ ช.ศิษยนักประพันธ, ประมวลภาษิตยอดผญากอม, (ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๔), หนา ๒. 
 ๑๐ บ. ธัมมทาส, คําเวาสุภาษิตอีสาน ชุด บาลีโคก, (ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๙), หนา ๑๔. 
 ๑๑ พระหลา กุสุโม, ธรรมภาษิตคํากลอน ภาคกลางและภาคตะวันออกเฉียงเหนือ, (ขอนแกน :  
คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๔), หนา ๑. 
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ใหญจะอาศัยแนวคําสอนจากผญาภาษิตซึ่งแทรกปนอยูในวรรณคดีอีสานบาง นิทานพ้ืนบาน
บางเปนคติในการดําเนินชีวิต๑๒ 
 บุญเกิด  พิมพวรเมธากุล  ไดกลาวถึงผญา วาเปนแนวคิดท่ีมีอิทธิพลอยางมาก ตอ
แนวทางอันควรประพฤติของชาวอีสาน  มีพ้ืนอันเน่ืองมาจากระบบจารีต  ชาวอีสาน  มิได
ตองการความสุขเปนจุดมุงหมายสูงสุดในชีวิต  ชาวอีสาน  ยอมลําบากตรากตรําอาจเรียกไดวา
ยอมเปนทุกข  เพ่ือใหไดมาซึ่งปญญาไหแกตนเอง  ถือไดวาปญญาเปนสวนหนึ่งของชีวิตชาว
อีสาน ตองแสวงหาความรูแกตนเองตามแนวคิดอันเน่ืองมาจากปญญา  โดยการปลูกฝงและ
จดจํา เพราะวา ผญา  คือ  “ปญญา” เพ่ือเปนแนวทางในการนําไปสูความหลุดพน  โดย
พยายามใหตนเองมีชีวิตท่ีดีขึ้น  ตามแนวทางของพระพุทธศาสนา๑๓ 
 ประมวล พิมพเสน  ไดเรียบเรียงผญาเอาไวและกลาวใหทัศนะวา “ผญา" เปนคํา
พ้ืนเมืองอีสาน ความหมายตรงกับภาษาบาลีสันสกฤตวา “ปญญาและปรัชญา” หมายถึง องค
ความรูดานภาษา เริ่มจาก ญาบเวา โตงโตย กาพย โคลง ราย ทุกชนิด ถามีความรูอธิบาย
วิชาการหรือวิชาชีพดานใดดานหน่ึงได เขาเรียกภูมิปญญา แตถาพูดเปนกลอน เปนสุภาษิต 
เปนสํานวนโวหาร เขาเรียกคนน้ันวา “จอมผญา” หรืออีกคหน่ึงว “นักสดัมภ” คือ เปน
ผูเชี่ยวชาญหรือเปนผูรอบรูหรือเปนหลักในแขนงน้ัน๑๔ 
 ปรีชา   พิณทอง  ไดรวบรวมบทผญาตาง ๆ พรอมกับความหมายไวในหนังสือ  
ภาษิตโบราณอีสาน  วา  คําพูดของนักปราชญโบราณอีสานเฉพาะท่ีเปนภาษิตลวนๆ  ไมมีใน
หนังสือผูกหนังสือมัดของอีสาน   จะมีก็แตท่ีปากคําของครูบาอาจารยหรือผูเฒาผูแก   เมื่อ
เวลาทานอบรมส่ังสอนลูกหลานของทาน  ทานมักจะยกคําพูดชนิดน้ันขึ้นมาต้ังแลวสาธกยก
นิทานมาประกอบ  ผูเปนลูกหลานของทานก็จดจําเอาภาษิตน้ันนํามาเลาสืบตอกันมาทานได
จัดหมวดผญาไว  ท้ังสิ้น ๑๑  หมวด   คือ  หมวดวาดวยการกิน  หมวดวาดวยเครื่องนุงหม
หมวดวาดวยท่ีอยูอาศัย  หมวดวาดวยยารักษาโรค หมวดวาดวยทุกขสุข  หมวดว า ด ว ยตน  

                                                 
 ๑๒ พรชัย ศรีสารคาม, เรียงถอยรอยผญา,  (มหาสารคาม : วิทยาลัยครูมหาสารคาม, ๒๕๓๖),  
หนา ๒๓. 
 ๑๓ บุญเกิด  พิมพวรเมธากุล, ผญาภูมิปญญาทองถิ่นชาวอีสานและคนลานชาง, (ขอนแกน :  คลัง
นานาวิทยา, ๒๕๔๔), หนา ๓๖. 
 ๑๔ ประมวล พิมพเสน,  อธิบายผญา ๑ ฉบับปรับปรุงแกไข, (ขอนแกน : โรงพิมพขอนแกนการพิมพ, 
๒๕๔๕), หนา ๔๒.  
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หมวดวาดวยคน หมวดวาดวยการงาน หมวดวาดวยความประมาทและไมประมาท หมวดวา
ดวยบุญ-บาป  หมวดวาดวยคบหา๑๕ 
 สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ ไดกลาวถึงลักษณะนําเสนอ
วรรณกรรมพ้ืนบานอีสานไววา  วรรณกรรมประเภทน้ี แบงออกเปน ๒ ประเภท คือ 
 ๑)วรรณกรรมมุขปาฐะ มี ๖ ชนิดดวยกัน ประกอบดวย 
 ก. การบอกเลาปากตอปากกันมาธรรมดา เชน ผูใหญพูดเลาเรื่องตํานานและ 
นิทานใหฟง 
 ข. การสวดสรภัญญะ เปนการอานหนังสือผูกดวยทวงทํานองสวดมนต นิยมอาน
กันในระยะเวลาการเขาพรรษา 
 ค. การอานหนังสือผูก นิยมอานในงานศพ  หรืองานฉลองการอยูไฟของหญิงแม
ลูกออน ท้ังน้ี เพ่ือความสนุกสนาน แลเพ่ือคลายความเหงา 
 ฆ. การแสดงหมอลํา เปนการละเลนพ้ืนเมืองของชาวอีสานประเภทหน่ึง มี 
ลักษณะเปนการขับรองหรือขับลํานํา 
 ง. เพลงเด็ก มีท้ังหมด ๓ ประเภท ไดแก เพลงกลอมเด็ก, เพลงประกอบการละเลน
ของเด็ก, เพลงท่ีเด็กใชรองเลนเพ่ือความเพลิดเพลิน, และผญาสุภาษิตคําคมอีสาน 
 ๒) วรรณกรรมลายลักษณอักษร มีท้ังท่ีเปนรอยแกวและรอยกรอง นิยมใชจารลง
ในใบลาน โดยมีใบลานท่ีใชจารหนังสือ ๒ ขนาด คือ 
 ก. ใบลานขนาดสั้น เรียกเปนภาษาถิ่นวา “หนังสือกอม” ซึ่งสวนมากจะบันทึก 
ตําราตางๆ เอาไว 
 ข. ใบลานขนาดยาว เรียกภาษาอีสานเรียกวา “หนังสือผูก” สวนใหญเปนเรื่องรวม
เก่ียวกับนิทานและวรรณคดี๑๖ 
 สําลี รักสุทธิ ไดกลาวถึงบทบาทของผญาสุภาษิตท่ีมีตอการใชปญญาของชาว
อีสานใหรูจักคิดไววา ผญาสุภาษิตเปนผญา  ท่ีพอแมนํามาสอนลูก  ปูนํามาสอนหลาน ผูนํา
ทางพิธีกรรมนํามาสอนชาวบาน เมื่อไดอานหรือฟงแลวตองนํามาคิด พิจารณาไตรตรอง

                                                 
 ๑๕ ปรีชา   พิณทอง, ภาษิตโบราณอีสาน (ฉบับสมบูรณ), (อุบลราชธานี :โรงพิมพศิริธรรม, 
๒๕๒๘), หนา  ๑๔. 
 ๑๖ สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ, พจนานุกรมภาษาถิ่นภาคตะวันออกเฉียงเหนือ, 
(กรุงเทพมหานคร : อรุณการพิมพ, ๒๕๓๐), หนา ๑๒. 



 ๘ 

ตีความ เพราะบางสํานวนไดซอนแผงคําความหมายไวอยางลึกซึ่ง ถาเพียงแตอานแลวผานไป
อาจไมไดความหมายแงคิดกินใจ เชนคําวา... “อยากกินนํ้าแซบใหขุดนํ้าบอหิน อยากมีอยูมีกิน
ใหเอาศีลเปนทุนไปคา อยากขึ้นสวรรคชั้นฟาใหฆาเจาของเอง”  ซึ่งผญาสํานวนนี้   หลายคน
อานแลว  จะมีความเห็นขัดแยงทันที โดยเฉพาะวรรคสุดทายท่ีวา “อยากขึ้นสวรรคชั้นฟาให
ฆาเจาของเอง”    ผูอานจะสงสัยวาอยากพบสวรรคนิพพานแลว ทําไมจึงฆาตัวเอง  ไมขัดกับ
หลักคําสอนของพุทธศาสนาท่ีเรียกวา อัตวินิบาตกรรม(การฆาตนเองถือเปนบาปหนัก) ...
ความจริงผูแตงไดซอนปรัชญาไววา การฆาตนเองน้ันหมายถึงการฆา กิเลส ตัณหา อวิชชา 
อุปทาน โลภ โกรธ หลง ท่ีนอนเน่ืองเปนเพ่ือนอยูในจิตใจของเราใหตายไปน้ันเอง ไมได
หมายถึงการฆาชีวิตทางกายดังท่ีเขาใจกัน๑๗ 
 อุดม  บัวศรี    ไดรวบรวมผญาไวในหนังสือ    ผญากอมปรัชญาชีวิตชาวอีสานวา  
การจะเขาใจผญากอมของอีสานไดถูกตองน้ัน  ไมใชเรื่องงายเทาใดนัก    แตก็ไมยากเกินไป
ขนาดตองเกิดเปนชาวอีสาน    เพียงแตศึกษาวัฒนธรรมประเพณีและวิถีชีวิตเขาอยางยุติธรรม
และใหเกียรติก็พอจะเขาใจได   การตีความหมายตามคําพูด  อาจไดความสนุกสนานหรือขํา
ขัน  แตจะไมไดเน้ือหาของความคิด หากไมแปลความหมายออกมาใหตรงกับความหมายท่ี
แทจริงของผญา๑๘ 

 ๑.๕.๒ ประเภทงานวิจัยที่เก่ียวของ 
 พระครูอภิรักษชัยมงคล (กิตฺติวณฺโณ/วงษมณี) ไดกลาวถึงเทคนิคในการเผยแผ
พุทธธรรมวา  ในการแสดงธรรมของพระสงฆต้ังแตสมัยพุทธกาล  มาจนถึงปจจุบัน ไดอาศัย
เทคนิคและวิธีการตางๆ  เพ่ือใหการแสดงธรรมนั้น เปนไปอยางมีประสิทธิภาพ และเปน
ประโยชนแกผูฟงธรรมมากที่สุด  แมพระสงฆในเขตจังหวัดขอนแกนและ จังหวัดอุดรธานี ก็
ไดอาศัยการนําบทผญา เพ่ือนําไปปรับใชสั่งสอนพุทธศาสนิกชนในทองถิ่นของตนเอง ซึ่งเมื่อ
วิเคราะหออกมาแลว  มีแนวคิดในเชิงจริยธรรมท่ีปรากฏอยูในบทผญา คือ (๑)  สอนเรื่องการ
บริโภคปจจัย ๔ อยางรูจักพอประมาณ และสันโดษ (๒) สอนเรื่องการวางทาทีตอความทุกข 
และวิธีปฏิบัติตนใหมีความสุข  (๓) สอนเรื่องการปฏิบัติตนอยางเหมาะสม (๔) สอนเรื่องการ
ปฏิบัติตอบุคคล  (๕) สอนเรื่องศิลปะในการทํางาน (๖) สอนเรื่องความไมประมาทและโทษ
                                                 
 ๑๗ สําลี รักสุทธิ, ผญา, (กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพวิสุทธิ์วัฒนา, ๒๕๔๑), หนา ๔๒. 
 ๑๘ อุดม บัวศรี, ผญากอมปรัชญาของชีวิตอีสาน, (ขอนแกน : สํานักสงเสริมศิลปวัฒนธรรม
มหาวิทยาลัยขอนแกน, ๒๕๔๑), หนา ๓๑. 



 ๙ 

ความประมาท  (๗) สอนเรื่องบุญ-บาป  (๘) สอนเรื่องการคบหาเพ่ือนท่ีดี (๙) สอนเรื่อง
ปญญา  (๑๐) สอนเรื่องการศึกษาหรือหมวดความรู (๑๑) สอนเรื่องท่ัวๆ ไป๑๙ 
 นิตยา ภักดีบัณฑิต ไดแบงผญาตามจุดมุงหมายในการใชเปน ๓ ประเภท ไดแก 
(๑) ผญาท่ีใชในการสั่งสอน  ซึ่งผูรับคําสั่งสอนจะมีหลายระดับนับแตเด็กหนุมสาวคนแก 
จนกระท่ังผูปกครอง  เชน “จงพากันฮักไพรฟา เมืองบานซิชุมเย็น”  หมายถึงวา ผญาน้ีใชสั่ง
สอนผูปกครอง ใหรักไพรฟาขาแผนดินของตน จะทําใหบานเมืองท่ีตนปกครองสงบสุข
รมเย็น (๒) ผญาท่ีใชในการเก้ียว มักเต็มไปดวยวาทศิลป เพ่ือทําใหผูฟงเคลิบเคลิ้ม คลอยตาม 
เชน ฝายชายกลาวผญาวา “อายน้ีเปนด่ังกาดําแท บอหวังแลแกวสอง บแมนทองแทๆ พระนาง
นองบอยากเอาดอกต้ี”  หมายถึงวา ตัวพ่ีน้ีเปรียบเหมือนกาตัวดํา ไมไดจะหวังใหนองเหลียว
มอง ไมใชทองแทๆ ตัวนองคงจะไมอยากไดกระมัง (๓) ผญาท่ีใชในการอวยพร เปนผญาท่ี
สื่อความปรารถนาดีไปยังบุคคลอื่น แสดงใหเห็นคานิยมและความตองการของมนุษยตาม
หลักจิตวิทยา มักใชในโอกาสท่ีเปนมงคล เชน ผญาท่ีวา  “ใหเจาเปนคูแกวคูขวัญ ใหเจาฮักกัน
บมีเปด ลูกแกวเกิดหญิงชาย สุขสบายจนแกเฒา สมบัติหลั่งเขาเนืองนอง เงินทองมีมากลน
เทอญ”  หมายถึงวา ผญาน้ีมีใจความอวยพรใหแกคูแตงงาน ใหเปนคูรักกันจนแกเฒา อยาได
เลิกราง มีลูกท่ีดีมีทรัพยสินเงินทองมากมาย การจัดประเภทของผญาดังกลาวขางตนน้ี จะเห็น
ไดวาขึ้นอยูกับลักษณะขอมูล และการกําหนดเกณฑของการแบงประเภท และแมจะมีความ
แตกตางกันแตก็มีลักษณะบางอยางท่ีรวมกันอยู๒๐ 
 อดิศร  เพียงเกษ ไดศึกษาวิจัยหลักธรรมทางพระพุทธศาสนาเร่ือง บุญ – บาป ท่ี
ปรากฏในผญาอีสาน  ผลจากการศึกษาพบวา  สังคมโบราณอาศัยคําสอนของพระพุทธศาสนา
เปนท่ียึดเหน่ียว  จิตใจ  เปนขอวัตรปฏิบัติของพุทธศาสนิกชน  ใหอยูในกรอบประเพณีท่ีดี
งาม  คนอีสานท่ีเรียนหรือเขาใจหลักธรรม  คําสอนของพระพุทธศาสนา  และมีความสามารถ
ในการถายทอดเปนคําผญาได  ก็นําคําสั่งสอนน้ันมาผูกเปนผญา  ใชอบรมสั่งสอนกุลบุตร
กุลธิดา  เปนการถายทอดจากปากตอปาก  จดจําเลาขานกันมาหรือมีผูนิยมเรียกกันในเวลา
ตอมาวา  “วรรณกรรมมุขปาฐะ”  คติวาดวยการทําบุญ – บาป  ในบทผญาอีสาน  ก็เปนไปตาม
                                                 
 ๑๙ พระครูอภิรักษชัยมงคล (กิตฺติวณฺโณ/วงษมณี), “การศึกษาผญาเชิงจริยธรรมท่ีพระสงฆชาว
อีสานนําไปใชสอน”, วิทยานิพนธพุทธศาสตรมหาบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราช
วิทยาลัย, ๒๕๔๘), หนา ๑๒. 
 ๒๐ นิตยา ภักดีบัณฑิต, “ผญาภาษิต : การศึกษาเชิงวิเคราะห”, วิทยานิพนธอักษรศาสตรมหาบัณฑิต, 
(บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาสารคาม, ๒๕๓๒). 



 ๑๐ 

แนวคําสอนทางพระพุทธศาสนาเปนหลักสําคัญ  และสวนใหญคือการทําบุญตามแนวแหง
บุญกิริยาวัตถุ ๑๐ เปนหลัก และในการทําบาปก็อยูในขอบเขตของอกุศลกรรมบถ ๑๐  เปน
สําคัญ  ท่ีนอกไปจากน้ัน  เปนประเด็นยอยท่ีเพ่ิมเติมเขามา  ซึ่งนับเปนความชาญฉลาดของ
ปราชญชาวอีสาน  ท่ีประยุกตเ พ่ิมใหใชไดในภาคปฏิบัติ  อันแสดงถึงภูมิปญญาท่ีนา
สรรเสริญ๒๑ 
 สรุปไดวา  ผญาน้ัน มีนัยสําคัญตอวิถีชีวิตของชาวอีสานเปนอยางย่ิง ต้ังแตอดีตมา
จนถึงปจจุบัน   ผญามีความหมายตรงกับภาษาบาลีสันสกฤตวา “ปญญาและปรัชญา”  
วัตถุประสงคสําคัญของผญาท่ีใช  ก็เพ่ือใชกลาวในโอกาสตางๆ  คือ  ผญาท่ีใชในการสั่งสอน  

การเก้ียวพาราสี  และผญาท่ีใชในการอวยพร  ดังน้ัน  ผญา จึงเปนแนวคิดท่ีมีอิทธิพลอยางมาก 
ตอแนวทางอันควรประพฤติของชาวอีสาน  มีพ้ืนอันเน่ืองมาจากระบบจารีต ท้ังน้ี เพ่ือตองการ
อบรมประชาชนใหเปนผูประพฤติดี มีระเบียบวินัยในตนเอง รูจักการใชชีวิตรวมกับบุคคลอื่น
และไมทํารายสังคมท่ีตนเก่ียวของ แตเก้ือกูลประโยชนตอกัน 

 
๑.๖ วิธีดําเนินการวิจัย 

 การวิจัยครั้งน้ี เปนการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) ใชวิธีการศึกษาจาก
เอกสาร โดยมีขั้นตอนในการดําเนินการ ดังน้ี 

 ๑.๖.๑ ข้ันศึกษาขอมูลจากเอกสาร (Documentary Research)  
 เปนการศึกษาแนวความคิดทฤษฎีท่ีเก่ียวของกับการศึกษา วิธีการศึกษา  รวมท้ัง
ขอมูลสําคัญท่ีเก่ียวของกับการศึกษาครั้งน้ี  โดยแบงแหลงขอมูล ดังน้ี 
 ๑) แหลงปฐมภูมิ (Primary Source) ศึกษาขอมูลจากพระไตรปฎกภาษาไทย ฉบับ
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยพุทธศักราช, ๒๕๓๙. และพระไตรปฎกฉบับภาษาบาลี, ๒๕๓๕. 
 ๒) แหลงทุติยภูมิ (Secondary Source) ศึกษาขอมูลจากงานวิจัย เอกสารและตํารา
วิชาการท่ีเก่ียวของ 
 

                                                 
 ๒๑ อดิศร เพียงเกษ, “หลักธรรมทางพระพุทธศาสนาเรื่องบุญ-บาปในผญาอีสาน”, วิทยานิพนธ
ปริญญาพุทธศาสตรมหาบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๔). 



 ๑๑ 

 ๑.๖.๒ ข้ันนํามาสรุปวิเคราะห 
 โดยการนําเอาขอมูลท่ีไดจากเอกสาร แยกแยะเปนหมวดหมู จัดเปน ๕ บทตาม
วัตถุประสงคของการวิจัย เสร็จแลวจึงนํามาสรุปวิเคราะหตามหลักพรรณนาวิธี  เรียบเรียงเปน
เน้ือหาวิทยานิพนธเพ่ือนําเสนอเปนรูปเลมพรอมดวยขอเสนอแนะของการวิจัย 
 
๑.๗ ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 

 ๑.๗.๑  ทําใหทราบถึงผญาสุภาษิตอีสาน   
 ๑.๗.๒ ทําใหทราบถึงวิเคราะหผญาสุภาษิตและพุทธศาสนสุภาษิต 
 ๑.๗.๓ ทําใหทราบถึงสังเคราะหผญาสุภาษิตอีสานลงในคัมภีรพุทธศาสนสุภาษิต 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 บทที่ ๒ 
ผญาสุภาษิตอีสาน 

 ผญา เปนคําพูดท่ีสั้นๆ และมีความหมายในตัวเอง โดยปราชญชาวอีสานแต
โบราณนิยมนํามากลาวในโอกาสตางๆ เพ่ือเปนการใหขอคิด คติเตือนใจ ตลอดจนแงคิดใน
ทัศนะของวิถีชีวิตชาวอีสานท่ีเปนเอกลักษณเฉพาะทองถิ่น ซึ่งในภูมิภาคอื่นๆ ในประเทศไทย 
จะไมนิยมนําผญาสุภาษิตอีสานมากลาว ดวยเหตุน้ี ผญาสุภาษิตอีสาน จึงเปนภูมิปญญาท่ี
บรรพบุรุษไดถายทอดแกอนุชนมาเปนเวลาท่ียาวนาน เน่ืองจากวา เปนคําพูดท่ีแฝงไวดวย
ปริศนาธรรมท่ีทําใหผูฟงประทับใจและสามารถท่ีจะนําไปปฏิบัติในชีวิตประจําวันของตนเอง
ได  เชน ผญาท่ีกลาววา  “คาดสิไดบินมาคือนกเจา คาดบได บินเจยเจิดหนี”  ซึ่งแปล
ความหมายวา หากคนมีถึงคราวท่ีจะไดหรือประสบกับความสําเร็จในเรื่องใดเร่ืองหนึ่ง ก็คง
ไมแคลว แตหากบุญวาสนาไมนําพาแลว สิ่งท่ีคาดคิดไวกลับสูญหายไป ไมสมหวัง เปนตน 
ดังท่ีผูวิจัยจะไดนําเสนอผญาสุภาษิตอีสานตอไปนี้ 
 
๒.๑  ประวัติและวิวัฒนาการของผญา 

 ภาษาเปนระบบของสัญลักษณเชิงสัญนิยมในการพูดหรือเขียนเปนสิ่งถายทอด
จากรุนอายุหน่ึงไปสูอีกรุนอายุหน่ึง เปนสิ่งท่ีตองเรียนรูไมใชไดมาโดยสัญชาตญาณ เปนสิ่งท่ี
เปลี่ยนแปลงอยูเสมอ เปนสิ่งท่ีเปนท่ียอมรับเปนสมบัติของมนุษยท่ีอยูรวมกันเปนกลุม เปน
ชุมชนท่ีติดตามมนุษยไปทุกหนทุกแหง ไมมีใครแยกภาษาออกจากมนุษยได...วรรณกรรมคํา
สอน จึงหมายถึง คําประพันธท่ีเนนความสําคัญของ “เน้ือหาสาระ” เปนคําพูดหลักแหลมได
สาระ เปนสุภาษิต เปนคติ ชี้หลักเกณฑ แนวทางและวิธีการในประพฤติ ปฏิบัติตอคนและสิ่ง
ตางๆ ในชีวิตประจําวัน๑ อยางไรก็ตาม กอนท่ีจะทราบความเปนมาของผญา ควรทราบถึง
ความหมายเปนเบ้ืองตนใหเขาใจ ดังตอไปนี้ 

 

                                                 
 ๑ จิรภัทร แกวกู, “วรรณคดีอีสานประเภทคําสอน”, อางใน  โครงการสงเสริมหอพุทธศิลป ลําดับท่ี 
๒, (ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๙), หนา ๑ - ๒. 



 ๑๓ 

 ๒.๑.๑ ความหมายของผญา 
 ผญา   เปนคํานาม แปลวา  ปญญา  ปรัชญา  ความฉลาด  คําพูดท่ีเปนภาษิตท่ีมี
ความหมายอยูในเชิงเปรียบเทียบ  ประกอบไปดวยถอยคําอันหลักแหลมลึกซึ้ง  คํากลอนผญา
อาจจะเปนกลอนพ้ืนบาน หนุมสาวพูดเก้ียวพาราสีในการแสดงความรัก  แตไมวากันตรงๆ 
เปนเพียงพูดเลียบเคียง กระทบกระเทียบเปรียบเปรยกัน และอาจวาเปนกลอนสดก็มี๒ 
 ผญา หมายถึง คําพูดของนักปราชญถิ่นอีสานโบราณและเปนภาษาท่ีมีอายุ
พอสมควร  ผญา เปนคําท่ีถายทอดมาจากคําวา  “ปญญา” และ  “ปรัชญา”  ตามหลักธรรมคํา
สอนของพระพุทธศาสนา  นักปราชญโบราณอีสานทานเปลี่ยนจากคําเดิม คือ  ปญญา  แปลวา  
ความรอบรู  ดังน้ัน  คําวา ผญา  ก็คงมีความหมายเชนเดียวกันหรือใกลเคียงกัน๓ 
  นอกจากน้ัน ปราชญชาวอีสานหลายทาน ก็ไดใหความหมายของผญาไวดังน้ี 
  สมเด็จพระมหาวีรวงศ (ติสฺสมหาเถร) ไดใหนิยามคําวา “ผญา” วา ตาม
พจนานุกรมภาคอีสาน-ภาคกลาง ฉบับปณิธาน สมเด็จพระมหาวีรวงศ (ติสฺสมหาเถร) ให
ความหมายวา ผญา (ผะหญา)  น. ปญญา  ปรัชญา ความฉลาด  คําพูดท่ีเปนภาษิตมีความหมาย
ลึกซึ้งในเชิงเปรียบเทียบ๔  
 จารุวรรณ  ธรรมวัตร ไดใหนิยามคําวา “ผญา”  ท่ีหมายถึง  “ปญญา”  หรือ  
“ปรัชญา”  หากนํามาพิจารณาความหมาย  ผญา  ตามหลักแหงนิรุกติศาสตร  ผญาตรงกับคําวา  
“ปรัชญา”  ในภาษาสันสกฤต  และคําวา  “ปญญา” ในภาษาบาลี  เน่ืองจากภาษาถ่ินอีสานใช
ตัว  ผ  แทน  ปร  และ  ปล  เชนคําวา๕    
 -ปราบ         ใชออกเสียงเปน ผาบ 
 -ประโยชน   ใชออกเสียงเปน ผะโยชน 
 -ประเทศ      ใชออกเสียงเปน ผะเทศ  

                                                 
 ๒ จารุบุตร เรืองสุวรรณ, ของดีอีสาน, ( กรุงเทพมหานคร : กองวัฒนธรรม กรมการศาสนา  
กระทรวงศึกษาธิการ, ๒๕๒๐), หนา ๕๘. 
  ๓ อุดม  บัวศรี,  ผญากอมปรัชญาชีวิตของชาวอีสาน, ( ขอนแกน : โครงการสํานักสงเสริม
ศิลปวัฒนธรรม   มหาวิทยาลัยขอนแกน, ๒๕๒๘), หนา ๕๕. 
 ๔ สมเด็จพระมหาวีรวงศ (ติสฺสมหาเถร), พจนานุกรมภาคอีสาน-ภาคกลาง, (กรุงเทพมหานคร : 
ไทยวัฒนาพาณิชย, ๒๕๑๕), หนา ๒๗๑. 
 ๕ จารุวรรณ  ธรรมวัตร, ผญาบทกวีของชาวอีสาน, (มหาสารคาม :  มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ, 
ชมรมวรรณกรรมอีสาน, ๒๕๒๓), หนา ๑. 



 ๑๔ 

 -โปรด           ใชออกเสียงเปน โผด 
 -ผิดแปลก     ใชออกเสียงเปน ผิดแผก 
 -ปราสาท       ใชออกเสียงเปน ผาสาด 
 ดังน้ัน ผญา จึงแปลวาปญญา  หรือความรอบรู ดังคํากลาว  “ มีเงินเต็มพา  บทอ
มีผญาเต็มปูม”   หมายถึง  มีเงินเต็มภาชนะไมเทามีความรอบรูในวิทยาการ  
 พรชัย  ศรีสารคาม ไดใหนิยามคําวา “ผญา”   หมายถึงคําพูดท่ีเปนภาษิต  มี
ความหมายลึกซึ้ง  มีความไพเราะกินใจ  คําน้ีหมายความวา  ปญญาในภาษาบาลี  หรือปรัชญา
ในภาษาสันสกฤต  ถาเปนคําหรือขอความท่ีไมแยบคายแตสัมผัสลึกซึ้ง  เปนคติเรียกวา  “โตง
โตย” ซึ่งตรงกับคําวา “สํานวน” ในภาษาไทย บางแหงในคําอีสาน เรียกวา “ยาบซวง” หรือ 
“วาดเวา”  เชน  คําพูดเก้ียวพาราสีของหนุมสาวชาวอีสานสมัยกอน  แตบางทีก็มักเรียกรวมๆ  
กันวา  ผญา  ไปเลย  เพราะจะแยกจากกันใหเด็ดขาดก็ยากเต็มที  ผญา จึงหมายถึงขอความ
สั้นๆ  ท่ีมีเสียงคลองจองกันอยางไพเราะแฝงแงคิดทางคดีโลก  คดีธรรม๖ 
 สวิง บุญเจิม ไดกลาววาผญาคือคําคลองจอง ซึ่งมีสัมผัสสระและสัมผัสอักษร 
(พยัญชนะ)ท่ีไพเราะเปนการสรุปรวบยอดการสื่อสารท่ีมีความยาวใหสั้น และมีอรรถรสจูงใจ
ตอผูฟง๗ 
 อุดม   บัวศรี  จึงกลาวไดวา  ผญา  คือ ถอยคําอันเปนคําพูดของบรรดานักปราชญ
และบัณฑิตชาวอีสานแตโบราณ   ซึ่งทานไดกลั่นกรองรจนาและสั่งสมไว เปนภูมิปญญาท่ี
เกิดจากความคิด ความฉลาด  ท่ีใชในการอบรม สั่งสอน  แนะนํา  ตักเตือน  โดยผานผูใหญ 
ครูอาจารย  พระสงฆ  นํามาอบรมสั่งสอนบุตรหลาน  ศิษย และบุคคลท่ัวๆ ไป ยังรวมไปถึง
คนหนุมสาวท่ีใชผญาเก้ียวพาราสีกัน โดยมีผลตอการศึกษา  เศรษฐกิจ  ศาสนาและวัฒนธรรม  
อีกท้ังการแสดงสัจธรรมในชีวิตจริงของคนอีสาน๘ 
 สรุปความหมายของผญาไดวา 
 ๑) ตามรูปศัพท คําวา “ผญา” แปลวา ปญญา เปนคําพูดท่ีเปนสุภาษิตใชสําหรับสั่ง
สอน อบรม ตักเตือน เปนคติพจน ขอเตือนใจแกผูฟง 

                                                 
 ๖ พรชัย ศรีสารคาม, ผญาอีสาน, (มหาสารคาม : วิทยาลัยครูมหาสารคาม, ๒๕๒๒),  หนา ๒. 
 ๗ สวิง บุญเจิม, ปรัชญาเมธีอีสาน, (กรุงเทพมหานคร : สํานักพิมพมรดกอีสาน, ๒๕๔๖), หนา ๗. 
 ๘ อุดม บัวศรี, วัฒนธรรมอีสาน, (ขอนแกน : โรงพิมพคลังนานาวิทยา, ๒๕๔๖), หนา ๒๓๖. 



 ๑๕ 

 ๒) วัตถุประสงคในการกลาว เพ่ือตองการสื่อใหผูฟง ไดรับคติธรรม เนติธรรม 
และวิธีการถายทอดภูมิปญญาของปราชญอีสานชนสูชนรุนหลังๆ สืบตอกันมา 
 ๓)  ผญา จัดเปนเครื่องมือสําหรับสื่อการสอนของปราชญอีสาน เพราะชาวอีสาน
มีเทคนิคในการสอนบุตรหลานหรือประชาชนของตน โดยผานสื่อตางๆ ท่ีมีลักษณะคลาย
กับผญาน้ี เชน หมอลํากลอน, หมอลําเรื่อง, เทศนแหลเสียงทํานองสรภัญญะ เปนตน 

 ๒.๑.๒ ประวัติของผญา 
 เน่ืองจากวา  ผญาเปนวรรณกรรม “มุขปาฐะ” ท่ีสืบทอดตอกันมาดวยวาจา และมี
การบันทึกไวเปนลายลักษณอักษร  ก็เพียงสวนท่ีสอดแทรกอยูในวรรณกรรมอีสาน ซึ่งจะมีอยู
เปนตอนๆ แลวแตเหตุการณ สวนท่ีจะบันทึกเปนเรื่องราวของคําผญาโดยตรงน้ันมีนอย   จึง
เปนเรื่องยากที่จะสืบคนจุดกําเนิดของผญา เพราะไมมีหลักฐานปรากฏชัดวามีมาแตสมัยใด 
ทราบแตวา มีมาแตสมัยโบราณ๙   
 สรุปประวัติของผญาไดดังน้ี 
 ๑) ปรีชา พิณทอง ไดกลาวถึงประวัติของผญาไวโดยยอวา ต้ังแตเมืองเวียงจันทน  
เปนราชธานีราวป พ.ศ. ๒๑๐๗ มีชายอายุปูนกลางคน คนหน่ึงเกิดท่ีเมืองเวียงจันทน ชายคนนี้ 
เปนคนฉลาดแตการศึกษาไมสูงนัก ชายผูน้ี เห็นอะไรก็จะผูกเปนคําผญาเกี่ยวกับสิ่งน้ันทันที 
ชายผูน้ีมีลูกศิษยคนหน่ึงชื่อบักเซียงนอย หรือบักนอย    เมื่อไปท่ีใดจะมีบักนอยไปดวยเสมอ 
ชายผูน้ีมีความฉลาดเห็นอะไรก็จะผูกเปนผญา แลวพูดออกมา บักเซียงนอย เปนคนคอยจดเอา
คําผญาน้ันทุกครั้ง จึงมีคําผญาใหผูคนไดพูดจาสืบตอมาจนปจจุบัน  เรื่องน้ี เปนเพียงการเลา
ขานตอๆ กันมา ไมมีหลักฐานท่ีแนนอนมายืนยัน๑๐ 
 ๒) สวิง บุญเจิม ไดฟงจากคนเฒาคนแกเลาเก่ียวกับตํานานผญา  มีใจความคลาย
กับปรีชา พิณทอง โดยระบุวา กําเนิดท่ีพระราชวังหลวงพระบาง สมัยเมื่อหลายรอยปมาแลว 
เลากันวา    ทาวปางคํา นักปราชญใหญชาวเมืองเขมราฐ(อําเภอเขมราฐปจจุบัน)   เปนนักแตง
โคลง ฉันท กาพย  กลอน และนิทานวรรณคดีตางๆ ของภาคอีสานทานไดรับเชิญใหไปเปน

                                                 
 ๙ วิสุทธิ์ บุษยกุล, วิสุทธ์ินิพนธ, (กรุงเทพมหานคร : โอเดียนสโตร, ๒๕๒๐), หนา ๕๐๓.  
 ๑๐ พจนีย  เพ็งเปล่ียน, คําผญากับวิถีชีวิตชาวอีสาน : การศึกษาเชิงวิเคราะห, (กรุงเทพมหานคร : 
สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ, ๒๕๔๓), หนา ๑๓.  



 ๑๖ 

ปราชญหลวง  ประจําพระราชสํานักหลวงพระบาง๑๑ และไดแตงหนังสือจารึกใสใบลานไว
มากมาย  ในสมัยเดียวกัน ไดมีเซียงนอย (ผูท่ีขอลาสิกขาจากการเปนสามเณร) คนหน่ึง ไม
ปรากฏชื่อ เปนคนมีแววฉลาดต้ังแตเปนสามเณร พอลาสิกขาออกมา เลยไดรับเชิญเขาไป
ทํางานในพระราชสํานัก ไดเปนนักปราชญรวมแตงหนังสือกับทาวปางคํา เลากันวา เชียงนอย
คนน้ี มองเห็นอะไรก็วาออกมาเปนกลอนไปเลย  เชน “มองเห็นชางก็วา เจาผูแนวนามชาง
สัตวสูงบหอนตํ่า บคือ เชื้อไกกุมหางสั้นบหอนยาว” เปนตน ต้ังแตน้ันมา เมื่อทาวปางคํา
ปราชญใหญแตงคํากลอนใน เน้ือหานิทาน พอไปถึงตอนพอสอนลูก เปนตน ก็ใหเชียงนอย
แตง พอไปถึงบาวสาวในนิทานเก้ียว กันก็ให  “เชียงนอย” แตง ดังน้ันเชียงนอยทานน้ีจึงได
เปนปราชญรวมสมัยกับทาวปางคํา๑๒ 
 สรุปความไดวา ประวัติความเปนมาของผญา เปนเพียงนิทานเรื่องเลาสืบๆ กันมา
ของเมืองเวียงจันทน โดยผูมักกลาวคํา “ผญา” ก็คือ “เซียงนอย” สวนอีกทัศนะเห็นวา “ผญา” 
นาจะมาจากเมืองเขมราฐในประเทศกัมพูชาในปจจุบัน เปนนักปราชญในพระราชสํานักเปนผู
กลาวผญา น้ีเปนเพียงขอสันนิษฐานในเบ้ืองตน 
 
๒.๒  ลักษณะและประเภทของผญา 

 ลักษณะของผญาน้ัน อาจแบงเปนไดหลายนัยสุดแทแตวา ปราชญทานใดจะจัด
อยางไร ในงานวิจัยน้ี จะไดนําเสนอลักษณะและประเภทของผญา ดังน้ี 

 ๒.๒.๑ ลักษณะของผญาโดยทั่วไป 
 ลักษณะของผญาโดยท่ัวไป มีเพียง ๒ ลักษณะ ประกอบดวย 
 ๑) เปนคําพูดหลักแหลม ไดสาระแสดงใหเห็นถึงสติปญญาของผูพูดในเรื่องใด
เรื่องหนึ่ง  ตัวอยางเชน  “เกล้ียงแตนอกทางในเปนหมากเด่ือ หวานนอกเน้ือในสมด่ังหมาก
นาว” ๑๓ หมายถึงวา คําพูดท่ีใหแงคิดวาไมควรตัดสินอะไรดวยสายตา เพราะแมแตผลไมท่ี

                                                 
 ๑๑ สุพรรณ ทองคลอย, “ลักษณะรอยกรองพ้ืนถ่ินอีสาน”, วิทยานิพนธอักษรศาสตรมหาบัณฑิต, 
(บัณฑิตวิทยาลัย : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๔๒). 
 ๑๒ สวิง บุญเจิม, ผญา ตํารามรดกอีสาน ๓, (อุบลราชธานี : สํานักพิมพมรดกอีสาน, ๒๕๓๗), หนา ๑ - ๓.  
 ๑๓ จารุวรรณ ธรรมวัตร, ผญาบทกวีชาวบาน, (กาฬสินธุ : จินตภัณฑการพิมพ, ๒๕๒๖), หนา ๒๕. 



 ๑๗ 

ผญาสั้น –ผญายาว 
ผญากอม - ผญาเครอื 

คําสั่ง    คําสอน   คําเตือน 

เก้ียว สุภาษิต ปริศนา 

เปลือกนอกดูเกลี้ยงเกลาแตขางในกลับคลายลูกมะเด่ือขณะท่ีผลไมซึ่งเปลือกนอกหวานขาง
ในกลับเปรี้ยวเหมือนมะนาว” 
 ๒) เปนสํานวนพูดที่ใชภาษาอยางมีวรรณศิลป  เชนอาจมีเสียงสัมผัสสระหรือ 
พยัญชนะ หรือมีการเลนเสียงวรรณยุกต และท่ีสําคัญมักมีการใชคําอุปมาอุปไมยเปรียบเทียบ 
เชน  “เซ้ือซาดจองคันกองก็ยังหุบ ซาตาหลุบหลูบลงคือจอง  ยามเม่ือซาตาข้ึนขวาง คือ ขอน
ก็ยังลองคาดสิลมหยุมหญาก็บฟง” ๑๔  หมายถึงวา  เปนความเปรียบวา ชะตามนุษย ยามตกตํ่า 
ก็เหมือนกับรมท่ีไมกาง ยามชะตาข้ึนก็เหมือนขอนลอยนํ้า   
 ดวยเหตุน้ี  “ผญา”  จึงมีลักษณะเปนถอยคําท่ีไพเราะ  นาฟง  รื่นหู  ตางจากคําพูด
ธรรมดาท่ีใชกันอยูท่ัวไป   สมัยโบราณจะใชคําผญาเพ่ือสั่งสอน  เชน  พอแมสอนลูกหลาน  
ผูใหญสอนผูนอย  ครูอาจารยสอนลูกศิษย  มักจะยกคําผญาขึ้นมาสอนเพ่ือใหคํามีนํ้าหนัก  
ตลอดจนพระสงฆ  ก็ยังใชผญาในการเทศนแทรกเสริมพุทธธรรมสอนชาวบาน  เพ่ือใหคําท่ี
ใชน้ันคุนหูใกลชิดกับผูฟง  และอํานวยประโยชนตอผูฟงย่ิงขึ้น 

 ๒.๒.๒ ประเภทของผญา 
 “ผญา” ท่ีปรากฏในสังคมอีสานมีเปนจํานวนมาก นักวิชาการวรรณกรรมทองถิ่น
อีสาน ไดใหทัศนะและจัดแบงประเภทผญาไว โดยมีเกณฑการแบงประเภทท่ีแตกตางกัน  
ดังตอไปนี้ 
 
 

 

             

  
 

                                                 
 ๑๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๒๖. 



 ๑๘ 

 ๑) การแบงผญาตามโอกาสที่ใช ประกอบดวย 
 (ก) ผญาภาษิต คือ คํากลาวสอนใจแฝงดวยคติธรรม ใชถอยคําไพเราะสละสลวย
รัดกุม สั้นๆ บางทีเรียกวา ผญากอม เปนความเปรียบอุปมาอุปไมยใหผูฟงคิดตีความทํานอง
เดียวกับสุภาษิตของภาคกลาง เชน“ปลาออกแหปลาโตใหญ ไมอยูไฮไมลํางาม”  
 (ข) โตงโตยหรือยาบสรอย มีลักษณะเปนคําเปรย เปนขอเตือนใจแกผูฟง เปรียบ
ไดกับคําพังเพยของภาคกลาง แตไมใชคําสอนเหมือนผญาภาษิต เชน“เดือนหกใหหวานกลา 
เดือนหาใหแตงไถ”  
 (ค) ผญายอย หมายถึงคําคมสั้นๆ ท่ีมีความหมายลึกซึ้ง เทียบไดกับสํานวนของ
ภาคกลาง เชน“เจาผูนอนในมุงสังมาใหยุงกัด บาดขอยนอนเปลือยฟาคือบมียุงตอง” หมายถึง 
คนประมาทนอนแมนอนในมุงยุงก็ยังกัด แตคนมีสติแมนอนกลางแจงก็ไมถูกยุงกัด ผญาบทนี้ 
ตองการจะสอนบุคคลใหมีสติไมตกอยูในความประมาท 
 (ง) ผญาเครือ หมายถึงผญาท่ีหนุมสาวใชเก้ียวพาราสีกัน ทํานองเดียวกับการแอว
สาวของภาคเหนือ เชน  
 ชาย : พ่ีอยากถามขาวนอง ถามขาวเถิงปลา ถามขาวนา ถามขาวเถิงขาว ถามขาว
เจามีผัวแลวหรือบ หรือวามีแตชูผัวซอนบมี   
 หญิง : นองน้ีปอดออยซอยเสมอดังตองตัด ผัดแตเปนหญิงขึ้นบมีชายมาเก่ียว ผัด
แตเปนตนไมเครือเก้ียวบมี ยานแตทางอายพุนเพ่ินมีเครือเก้ียวเปนเกลียวเกาะเก่ียว เปนมะลืด
พืดผึ้งเครือเก้ียวเก่ียวพันบฮู 

 ๒) แบงผญาตามเน้ือหา ประกอบดวย 
 (ก) ผญาภาษิต คือ ผญาท่ีเปนคําเตือน คําแนะนําสั่งสอนใหประชาชนท่ัวๆ ไป
ประพฤติปฏิบัติตนไปในทางท่ีถูกตอง เหมาะสม บางทีเรียกผญากอม (ผญาสั้น) หรือโตงโตย 
เชน“บุญบาปน้ีเปนคูคือเงา เงาน้ันไปตามเฮาซูวันบมีเวน” หมายถึง บุญบาปน้ีเหมือนเงาท่ี
ติดตามเราไปไมมีเวน 



 ๑๙ 

 (ข) ผญาเก้ียว คือ ผญาท่ีกลาวเก้ียวพาราสีโตตอบกันระหวางหนุมสาวในโอกาส
พิเศษ ผญาชนิดน้ีบางครั้งเรียก ผญาเครือ เชน“อายน้ีมักฮูปนอง คือ ด่ังยักษถืก ลอบ คือ ด่ัง
ปอบถืกไซ” หมายถึง พ่ีน้ีรักนองเหมือนกับยักษติดลอบ หรือปอบติดไซ๑๕ 
 ๓) แบงผญาตามเน้ือหาหรือจุดประสงค ประกอบดวย 
 (ก) ผญามวนช่ืน หมายถึง ผญาท่ีใชมุขตลกโตตอบกัน เชน ผญาท่ีฝายหญิงกลาว
ลอรูปรางหนาตาของฝายชาย วา “เบ่ิงใกล คือไกบมีขน เบ่ิงไกลๆ คลายตะลุงหางดวน” 
หมายถึงดูใกลๆ เหมอืนไกไมมีขน ดูไกลๆ คลายลิงไมมีหาง 
 (ข) ผญายอย หมายถึง ผญาท่ีมีลักษณะรําพึงรําพันถึงธรรมชาติ เชน“เดือนเพ็ง
แจงแยงเงามาใสสอง แทนอมองไปไสแจงกะดอพออยากขึ้นอยูเทิงฟาเด”  
 (ค) ผญาเครือ หมายถึง ผญาท่ีหนุมสาวเก้ียวพาราสีกัน เชนผญาโตตอบของฝาย
ชายท่ีวา “สัจจะผูหญิงน้ีคือกวยกระตาหาง ถิ่มใสนํ้าจมแลวก็เลาฟู สวนสัจจะผูชายนั้นคือหิน
หนักหมื่นถิ่มใสนํ้าจมหมิ่ง แมนบฟูนองเอย”  
 (ง) ผญาภาษิต เปนคําสอน คติเตือนใจ เชน“แมนวา หญิงฮูปฮายครองวัตรหากพา
งาม คันแมนชายฮูปทรามวิชาหากพาฮุง”  
 (จ) ผญาปริศนา หมายถึง ผญาท่ีเแตงในเชิงคําถามใหไดขบคิด หรือตีความ แบง
ออกเปน ผญาปริศนารัก และ ผญาปริศนาคําสอน เชน“หยางโยงๆ หัวแทบขี้ดิน หมอบๆ เขา 
หัวเทางายาง” หมายถึง โออวดสามหาวเลยตกตํ่า แตผูท่ีออนโยน ถอมตนกลับเจริญขึ้น๑๖ 
 ๔) จารุวรรณ ธรรมวัตร  แบงผญาออกเปน ๕ ประเภท 
 (ก) ผญาเก้ียวพาราสี เปนผญาท่ีหนุมสาวใชเจรจาโตตอบกันเพ่ือถายทอดความใน
ใจ เชน   
 หญิง : อายเอย นองน้ีเปนดังตนไมนอยเกิดอยูกลางปา คอยทาฤดูฝน  
 ชาย : แมนบนอ กกไมใหญ บมีผีสาว ผูดีบมีซู ตาแฮกบสมโปหมากพราว ดินสิ
แหงไงง  
 หญิง : อายเอย ผิดแตเปนกกขึ้นมาบมีเครือมาเก้ียวผิดแตเปนพุมไม เครือสิเก้ียว
กะบมีดอกอาย  

                                                 
 ๑๕ สุพรรณ ทองคลอย, “ผญา มรดกทางปญญาของชาวอีสาน”, ศิลปวัฒนธรรม, (๑๐ สิงหาคม 
๒๕๒๕) : ๗๐ - ๗๑. 
 ๑๖ สวิง บุญเจิม, ปรัชญาเมธีอีสาน, หนา ๒๐ - ๒๓. 



 ๒๐ 

 (ข) ผญาภาษิต เปนผญาท่ีผูอาวุโสใชอบรมสั่งสอนผูเยาวตามโอกาสท่ีเหมาะสม
เชน “เกลี้ยงแตนอกทางในเปนหมากเด่ือหวานนอกเน้ือในสมจ่ังหมากนาว” 
 (ค) ผญาอวยพร เปนผญาท่ีผูอาวุโสและมรรคทายกท่ีเปนพิธีกรประจําหมูบานใช
ใหพรในโอกาส ท่ีมีผูบริจาคทรัพยในงานนักขัตฤกษประจําฮีตท้ังสิบสองเดือน และในพิธีท่ี
สําคัญคือบายศรีสูขวัญเน่ืองในงานมงคล เชน แตงงาน ฉลองยศ ไดเลื่อนตําแหนงหนาท่ี 
ตอนรับแขกตางเมืองหรือในงานบายศรีเพ่ือสรางขวัญและกําลังใจใหแกผูท่ีประสบความไม
เปนมงคลในชีวิต ปวยหนัก สูญเสียของรัก เปนตน ตัวอยางผญาดังกลาวน้ี เชนผญาท่ีใชใหพร
เมื่อผูกแขนเน่ืองในพิธีบายศรี ตัวอยางเชน 
  ผูกเบ้ืองซายใหขวัญเจามา ผูกเบ้ืองขวาใหขวัญเจาอยู ฝายเสนน้ีมีแสนคํา    
 แถนนํามาผูกแขนผอวนเจา อยามีศรีเศราตัวเจาอยาหมองหมน คุณพระพุทธ  
 พระธรรมมากลนไหลต้ือต่ือประสงค เจานอนหลับใหไดเงินหม่ืนเจานอนต่ืนให 
 ไดเงินแสน แปนมือไปใหไดแกวมณีโชติ โทษรายอยามาพาล  
 มารรายอยามาเบียด  
 (ง) ผญาเก้ียวแบบตลก เปนผญาท่ีหนุมสาวใชเจรจาหยอกลอชิงไหวพริบกัน  
ตัวอยาง เชน 
 หญิง : นองน้ีแนวนามบ้ึงขึงทึงก้ึงสอง บมีสมกองกอยอายกายกึ้งผูน่ังเคียงดอกต้ี  
 ชาย : พ่ีมักนองหนักเถิ่งภูผา หาอันใดเปรียบปูนบมิได ความรักมากุมๆ เหลียว
เห็น สุมวาแมนตอความรักมาพอๆ เห็นกระทอ แมนนองโตอายกอดบวาง ๑๗ 
 (จ) ผญาเก้ียวแบบสาสนรัก เปนผญาท่ีหนุมสาวใชระบายความรัก ความคิดถึง
ของตนไปยังอีกฝายหนึ่งมีลักษณะคลายเพลงยาวและนิราศ เชน 
  โอนอ นองกะคิดฮอดอายหายามสิสบายหนอยหน่ึง บมีแลว มีแตม้ือสิเจ็บ 
  ไขเฮฮ่ําใหหาอายอยูทุกวันนองจึงไดกระดาษกับดินสอเขียนเนียนเนียนมือ 
  ขีดเขียนตรองแตมแตงผญา โอนอผญาขอยเต็มโกนดอกอ่ึงก่ึงใสไมกะเหลือก่ึงใส 
  เรือกะลมก่ึงใสตนดอกไมพากานกองลงนองน้ีนอนคืนฝน ฝนหาเห็นแตอาย 
  หรือเจาสิละเชือกไวหนีไปคลองเพิ่นผูใด๑๘ 

                                                 
 ๑๗ จารุวรรณ ธรรมวัตร, ผญาบทกวีชาวบาน, หนา ๑๒๒. 
 ๑๘ อางแลว. 



 ๒๑ 

 ๒.๒.๓ ตัวอยางลักษณะของผญา 
 ผญามีลักษณะตางๆ กัน   มีตัวอยางดังตอไปนี้ 
 ๑) ผญากอม คือ ผญาท่ีเปนบทสั้นๆ  ผญารูปแบบน้ี  สวนใหญเปนคําภาษิต  จะมี
ความหมายในตัวเอง มีความยาวประมาณ ๒ - ๓ บาท ผูวิจัย   ไดจัดผญารูปแบบน้ี ซึ่งมี
เน้ือความในเชิง คําสั่ง คําสอน คําเตือน และการเก้ียวพาราสี  ประกอบดวย 
 (ก) ผญากอมที่เปนลักษณะคําสั่ง  เปนผญาท่ีเปนเชิงสั่งสอนหรืออบรมใหปฏิบัติ
ตาม เพ่ือจะไดประโยชนในการดําเนินชีวิต เชน 
 ตัวอยางท่ี ๑    “บุญใหหาบ    บาปใหหิ้ว”๑๙  หมายถึงวา บุญเปนของดี  ทําเอาให
มาก เหมือนวาใหหาบเอา   สวนบาปเปนของไมดี  หากจําเปนตองทํา  ใหทําแตนอยนิด แคห้ิว
อยาถึงกับหาบ  
 ตัวอยางท่ี ๒  “ต่ืนแตเดิก   ไปเศิกแตหนุม”๒๐ หมายถึงวา คนอีสานสอนลูกหลาน
ใหต่ืนแตเชาไปทําไรทํานา  และใหเรียนวิชาหาความรูตอนท่ียังหนุมแนน  (คําศัพท  “เดิก”  
หมายถึง  เวลาดึก  “เศิก”  หมายถึง  ศึกษา) 

 (ข)  ผญากอมที่เปนลักษณะคําสอน เปนผญาท่ีกลาวเชิงสอนใจหรือเตือนสติคน
ใหคิดตาม เชน 
 ตัวอยางท่ี ๑  “ฟาวบวช  ฟาวสิก  ฟาวเอาเมีย  ฟาวปา”๒๑ หมายถึงวา  คนเราจะทํา
อะไรใหรีบๆ ทําต้ังแตยังหนุม เมื่ออายุมากแลวจะลําบากตอการดํารงชีวิต(คําศัพท  “ฟาว”  
หมายถึง รีบ   “สิก”  หมายถึง ลาสิกขาบท  ) 
 ตัวอยางท่ี ๒ “เฮ็ดบุญเอาหนา    ภาวนาหาลาภ”๒๒    หมายถึงวา  การทําบุญท่ีไม
จริงใจ  แตหวังเอาหนาเอาตา  สวนการทําสมาธิภาวนาก็เชนกัน  ไมหวังเพ่ือลดกิเลส   แตหวัง
ลาภสักการะน้ัน เปนสิ่งไมดีไมควรปฏิบัติ 
 ตัวอยางท่ี ๓ “ใจประสงคแลวซินําฮอนทุกงา หมายซิฟนมุดมวนกองซ้ําจุดเผา”  
หมายถึงวา หากบุคคลมีใจเด็ดเด่ียวมุงมั่นท่ีจะประกอบอาชีพ การงานใดๆ แลว จําเปนอยาง
ย่ิงท่ีจะตองทําใหครบกระบวนการ ทุกขั้นตอน แลวจะประสบผลสําเร็จ๒๓  
                                                 
 ๑๙ อุดม  บัวศรี, ผญากอมปรัชญาชีวิตของชาวอีสาน, หนา ๑๗. 
 ๒๐ อางแลว. 
 ๒๑ พรชัย   ศรีสารคาม, เรียงถอยรอยผญา, (มหาสารคาม : วิทยาลัยครูมหาสารคาม, ๒๕๓๖), หนา ๑๓. 

 ๒๒ อุดม  บัวศรี,  ผญากอมปรัชญาชีวิตของชาวอีสาน, หนา ๕๕. 



 ๒๒ 

 (ค)  ผญากอมที่เปนลักษณะคําเตือน เปนผญาท่ีเตือนสติคนไมใหต้ังอยูในความ
ประมาทหรือละเลยสิ่งท่ีควรปฏิบัติเพ่ือความเจริญกาวหนาในการดําเนินชีวิตของตนและคน
อื่น เชน 
 ตัวอยางท่ี  ๑  “อยาหาบซางซาแมว”๒๔  หมายถึงวา การหาบสิ่งของที่มีนํ้าหนัก
ตางกัน จะทําใหการทรงตัวไมดีแพแรงตัวเอง  หรือการทําอะไรท่ีไมเหมาะสมกับสภาพตัวเอง
จะทําใหลําบาก  (คําศัพท  “ซาง” หมายถึง  ชาง   “ซา”  หมายถึง เสมอกัน,  คูกัน,  ของท่ีอยู
คนละขาง) 
 ตัวอยางท่ี  ๒ “อยาผานปาใหเสือกลัว”๒๕ หมายถึงวา อยาทําอะไรท่ีประชด
ประชันกัน  เพราะมันเสี่ยง  เหตุการณจริงอาจเกิดขึ้นไดเชนกัน  เชนกินยาพิษประชด   ผูกคอ
ตายประชด 
 ตัวอยางท่ี ๓ “เปนญิงน้ี ใหธรรมเนียม นามไก ไกมันซางฟก ซางปอง ปองลูกให
ใหญสูง”  หมายถึงวา  ภาษิตน้ีสอนหญิง โดยใหมีลักษณะเหมือนแมไก ลักษณะของไกท้ัง
ออกไข ท้ังฟกไข และปกปองลูก เลี้ยงลูกไกจนเจริญวัยเติบโต๒๖ 

 ๔)  ผญากอมที่เปนลักษณะคําเก้ียวพาราสี 
 ผญากอมซึ่งมีลักษณะท่ีเก่ียวกับการพูดเก่ียวพาราสีของหนุมสาว เชน 
 ตัวอยางที่ ๑ “ปากหวานจั่งนํ้าออย  ในสมจั่งหมากนาว”๒๗  หมายถึงวา เขากับ
สํานวนภาคกลางวา “ปากหวานกนเปรี้ยว” 
 ตัวอยางที่ ๒  “ตนไมใหญมีผี    สาวผูดีมีซู”๒๘  หมายถึงวา ตนไมใหญ   คนมัก
เชื่อมีผีเสมอ  หญิงสาวท่ีมีความงาม ก็ตองมีคนจีบหรือหมายปองอยูเสมอ  (คําศัพท  “ผูดี”  
หมายถึง  คนสวย ,สวย  “ซู” หมายถึง  คูรัก) 
 ตัวอยางที่ ๓ “ซาดที่กาดําป อยากเทียมหงส ก็ยินยาก ซาดที่แสงหิ่งหอย ซิเฮือ
งแจงแขงพระจันทรไดลือ” ๒๙ หมายถึงวา เปนการพูดถอมตัววาเปนกาดําซึ่งศักด์ิศรี จะไปเทีย

                                                                                                                                            
 ๒๓ ช.ศิษยนักประพันธ, ยอดผญากอม, (ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๔), หนา ๕. 
 ๒๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๓๗. 
 ๒๕ อางแลว. 
 ๒๖ ประมวล  พิมเสน, อธิบายผญา ๑, (ขอนแกน : คลังนานาวิทยาลัย, ๒๕๔๑), หนา ๑๘. 
 ๒๗ อุดม  บัวศรี, วัฒนธรรมอีสาน, (ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๖), หนา ๒๓๘. 
 ๒๘ อางแลว. 



 ๒๓ 

ขางหงสผูสูงศักด์ิไดอยางไร  เหมือนห่ิงหอยแสงนอยจะไปสูแสงของพระจันทรไดอยางไร 
(คําศัพท “ดําป” คือ ดํามากๆ, “ยินยาก” คือ ยินดีดวยยาก, “เฮืองแจง” คือ สวางรุงเรือง) 

 ๒.๒.๔ ผญาเครือ  
 ผญา  ซึ่งมีความยาว ใชในการสื่อสาร  มีใจความอยางตอเน่ืองต้ังแตสองบาทขึ้น
ไป ผญารูปแบบน้ีจะพบในผญาคําสอนและผญาเก้ียวเปนสวนใหญ  มีการนํามาเก้ียวพาราสี
กันระหวางหญิงกับชาย  เปนตนวา  เรื่องท่ีพูดซึ่งเก่ียวกับการถามขาว  โดยถามถึงบาน  ท่ีอยู
อาศัย  พอแมพ่ีนองจํานวนเทาไร  และถามถึงสถานภาพสวนตัววา ยังโสดอยูหรือมีครอบครัว
แลว  อะไรทํานองน้ี  ตอจากน้ันจึงเปนเรื่องของผญาเก้ียว   เหลาน้ัน  อาจกลาวกันสดๆ  ตาม
สถานการณขณะน้ัน  โดยในแงของเรื่องราวท่ีพรรณนาตอกันหลายๆ บท  แทรกเขามาเปน
ตอนๆ  คลุกเคลากันไป แตมีกระแสความเปนอันเดียวกัน จึงเรียกวา “ผญาเครอื”๓๐   

 ๒.๒.๕ ผญาเครือมีลักษณะพิเศษ  ๔ จําพวก 
 ในการศึกษายังพบวานอกจาก ลักษณะผญาท่ีจัดตามรูปแบบ ผญากอม และผญา
เครือแลว ในเชิงสัมผัสผญายังแฝงไวซึ่งหมูคําท่ีมีลักษณะพิเศษ๓๑  ดังน้ี 
 ๑)  ลักษณะของผญาเครือ บทผญา  จัดเขาในคําประพันธประเภทกลอน  เรียกวา  
“กลอนผญา”  แตเปนกลอนอิสระ  เพราะมีสัมผัสท้ังท่ีแบบเครงครัด และไมแนนอนตายตัว  
หรือบางทีไมมีก็ได  ขอใหมีขอความลึกซึ้งกินใจ   เพราะบทผญามีรอยประทับใจหลายหลาก
อารมณ  ซึ่งแฝงอยูในคําพูด  ไมไดอยูท่ีสัมผัสหรือคําหนักเบา  บทผญามีท้ังบทกลอนแบบสั้น
และแบบยาว  แบบสั้นเรียกวา  “ผญากอม” บาง  เรียกวา “ยาบสวง” บาง  เรียก  “โตงโตย”  
บาง ดังน้ัน บทผญา จึงมีใชหลายลักษณะ   ท้ังเปนคําสั่ง  คําสอน  คําเตือน  เก้ียวพาราสี และ
รวมถึงเปนปริศนาและปริศนาธรรมะก็มี ลักษณะบทผญาท่ีคลองจองในเชิงสัมผัสน้ัน    เมื่อ
ฟงแลวเปนเครื่องเตือนใจไดทันที  โดยผูพูดไมตองใชถอยคํา ในการกลาวใหมากความ  และ
ไมกระทบกระเทียบผูฟง  ฟงงายรื่นหู   ซึ่งอาจเปนรอยแกว  เปนกาพยหรือกลอนก็ได  มี
ลักษณะวาในกลุมคําท่ีมีความหมายครบความน้ัน  อาจมีกลุมคําละ ๒  คํา  ๓ คํา  ๔  คํา  ๕  คํา   

                                                                                                                                            
 ๒๙ ประมวล  พิมเสน, อธิบายผญา ๑, หนา ๘๑. 

 ๓๐ จิรภัทร แกวกู, กาพยกลอนอีสาน : วาดวยรูปแบบวรรณกรรมประชาชน, (ขอนแกน :  
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  วิทยาเขตขอนแกน, ๒๕๔๑),  หนา ๖๔. 
 ๓๑ จิรภัทร แกวกู, กาพยกลอนอีสาน : วาดวยรูปแบบวรรณกรรมประชาชน, หนา ๒๘. 



 ๒๔ 

๖  คํา  ฯลฯ  จนถึง  ๑๔  คํา  แตนิยมวา กลุมคําหน่ึง ๆ  ควรจะมี  ๗  คํา  จึงจะเหมาะกับความ 
(อรรถ)  และลงตัวกับเสียง (สัทท) ไมยาวเกินไป ซึ่งนับวาหลากหลายมาก   จึงจะเห็นตามตัว
ของบทผญาในรูปของกลอน๓๒  โดยเฉพาะเร่ืองคํากาย     ดังตัวอยางตอไปนี้ 

 “ฝนตกยังฮูเอ้ือน  กบกินเดือนยังฮูอ่ิม 
 บาดวาอายมักนอง  บมีม้ืออ่ิมเปน”๓๓  

 แผนผังที่ ๑   สัมผัสกลอนผญา 
 ๐ ๐ ๐ ๐ ๐         ๐ ๐ ๐ ๐ ๐  
 ๐ ๐ ๐ ๐ ๐          ๐ ๐ ๐ ๐ ๐ 
 หมายถึงวา ฝนตกยังรูจักหยุด แตท่ีพ่ีรักนองไมมีเวลาอิ่มเลย (คําศัพท “ฮูเอื้อน” 
หมายถึง รูหยุด, หมดไป, รูหาย  “มื้อ”  หมายถึง วันหน่ึง, ระยะหน่ึง) 
 ในผญาบทนี้    มี  ๑๐  คํา  หรือ  ๑๑  คํา    ไมมีสัมผัสใน  มีแตสัมผัสนอก  คือ คํา
สุดทายของวรรคท่ี ๑  ไปสัมผัสกับคําท่ี ๓  ในวรรคตอไป   อีก ๒  วรรค  ไมมีสัมผัส  แตจะมี
สัมผัสเฉพาะวรรคสุดทาย  เปนสัมผัสพยัญชนะคือใชตัว  “ม”  ถึง ๒  ตัว  เปนสัมผัสใน เชน 

 “ครันบออกจากบาน บเห็นดานแดนไกล 
 ครันบไปหาเฮียน  แมนบมีความรู”๓๔    

 แผนผังที่ ๒   สัมผัสกลอนผญา ๕+๓, ๓+๕ 
        
 
 หมายถึงวา  ถาไมออกจากบานก็คงไมเห็นสถานท่ีตาง ๆ  ถาไมไปศึกษาเลาเรียน
ก็ไมมีความรู  (คําศัพท:  “ครัน”  หมายถึง   ครั้น  เมื่อ  “เฮียน”  หมายถึง  เรียน) 
 ผญาบทนี้  มีแตสัมผัสนอกอยางเดียว  คือคําสุดทายของวรรค ๑  สัมผัสกับคําท่ี ๓  
ของวรรคตอไป    และคําสุดทายของวรรคท่ี ๒  สัมผัสกับคําท่ี  ๓  ของวรรคตอไป 

                                                 
 ๓๒ ประมวล  พิมพเสน, อธิบายผญา ๑, ฉบับปรับปรงุแกไข ๒๕๔๕, (ขอนแกน : ขอนแกนการ

พิมพ, ๒๕๔๕), หนา ๙๐. 
 ๓๓ อุดม  บัวศรี, วัฒนธรรมอีสาน, (ขอนแกน: โรงพิมพคลังนานาวิทยา, ๒๕๔๖), หนา ๘๙. 

 ๓๔ พรชัย  ศรีสารคาม, เรียงถอยรอยผญา,หนา ๓๓. 



 ๒๕ 

 แผนผังที่ ๓  สัมผัสกลอนผญา ๕+๒,  ๒+๕ 
 
 
 
 หมายถึงวา ในบางคร้ังก็มีเงินมีทองมาก ๆ  ใชไปไดไมนานเงินก็หมดไป   พอ
บางที จะมีก็ไหลมาเทมา  เชนกับเปนผัวเมียกันก็อยูดวยกันตลอดไป  เปนการสอนไมให
ประมาทเร่ืองการใชสอย (คําศัพท  “คาด”  หมายถึง  คราวจะมี  คราวจะเปน  “ฮาง”  หมายถึง 
หยาราง) เชน 

 “ทุกขบมีเสื้อผา           ฝาเฮือนดีพอล้ีอยู      
 ทุกขบมีขาวอยูทอง     นอนล้ีอยูบเปน”๓๕  

แผนผังที่ ๔ สัมผัสกลอนผญา ๖+๑,  ๓+๕ 
 
 
 หมายถึงวา ยากจนขัดสนอะไรก็ไมเทากับขัดสนเรื่องไมมีขาวกิน  ชาวอีสานแต
กอนมีคตินิยมวา  ถามีขาวแลวทรัพยอยางอื่นจะมีมาเอง  ในทางกลับกัน  ถาเกิดอดขาวแลวก็
จะอดอยากทุกอยางไปเสียหมด  (คําศัพท  “ลี้”  หมายถึง หลบลี้  ซอนตัวอยู ) เชน 

 “บุญมีแลว      แนวดีปองใส 
 บุญบได  แนวข้ีฮายแลนโฮม”๓๖   
 
 แผนผังที่ ๕ สัมผัสกลอนผญา ๓+๑, ๓, ๔ 
 
 

 หมายถึงวา  ถามีบุญแลวสิ่งดี ๆ ท้ังหลายจะเขามาหา  แตถาบุญไมมีจะมีแตสิ่ง
เลวรายเขามาหา  (คําศัพท  “ปองใส”  คือ  เขามา  เขามารวม  “แลนโฮม”  คือว่ิงมารวมอยู) 
                                                 
 ๓๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๓๔. 

 ๓๖ นิตยา  ภักดีบัณฑิต, “ผญาภาษิต : การศึกษาเชิงวิเคราะห”, หนา ๒๔ - ๓๐. 



 ๒๖ 

 สรุปไดวา   ในการสัมผัสนอกน้ัน  คําสุดทายของวรรคท่ี ๑  จะไปสัมผัสกับคําท่ี 
๑  หรือ ๒  หรือ ๓  ในวรรคถัดไป  เชนเดียวกับคําสุดทายของวรรคท่ี ๒  จะสัมผัสกับคําท่ี ๑ 
- ๓  คําใดคําหน่ึงของวรรคตอมา 
 ๒)  ผญาที่แฝงดวยปริศนาธรรม ลักษณะของผญาในขอน้ีผูฟงหรือผูอานตองใช
ปญญาหยั่งรู  จึงจะเขาใจความหมายได จะไดความหมายตามตัวอักษรบาง   และความหมายท่ี
แฝงอยูในถอยคําน้ัน บาง  ซึ่งผูกลาวประสงคจะผูกปมในคําผญาใหไปคิด หรือเปรียบเทียบ  
ใหเขาลักษณะเหตุการณน้ันๆ  ท่ีเกิดขึ้นขณะน้ัน  บางก็ยกเอาธรรมชาติ  ตนไม  ผลไม  คน  
สัตว  มาประกอบเปนบทผญา  แลวใชพูดเปรียบเทียบ   ถาเปนพระสงฆเทศนก็จะประยุกตเขา
หาหลักธรรมท่ีจะใชสอน    
 ตัวอยางที่ ๑  
 “ฟานกินหมากขามปอม     ไปคาคอมั่ง 
 ครั้นแมนม่ังบข้ี  สามม้ือกระตายตาย 
 กระตายตายแลว  เหนอมกะเนานํา”๓๗    
 หมายถึงวา ลูกหลานกระทําความผิด  มีผลกระทบถึงพอแม  กระทบถึงพ่ีนอง  
เดือดรอนกันไปหมด  หรือในหนวยงานใด คนหน่ึงคนใดกระทําผิดคนเดียว  แตเดือดรอนกัน
ไปท้ังหมด  (คําศัพท  “ฟาน”  หมายถึง  ละมั่ง หรือ สัตวตระกูลควายปา  วัวปา “เหนอม  
หมายถึง  ชะมด) 
 ตัวอยางที่  ๒  
 “นกอีเอ้ียง  กินหมากโพธ์ิไฮ 
 แซว ๆ  เสียง บมีโตฮอง 
 แซว ๆ ฮอง  โตเดียวเหมิดหมู”๓๘   
 หมายถึงวา หมูนกเอี้ยงท่ีมากินผลไม  จะรองเสียงระงมไปท่ัว  ไมรูวาไหนจะเปน
หัวหนา  แตพอมีหัวหนาแลว  ก็รองเปนเสียงเดียวกัน    เหมือนคนในสังคม  เมื่อมีเรื่องราว
รายๆ เกิดขึ้นแลวไดแตกลาวขานกันไปท่ัว  หาขอสรุปไมได  พอมีคนฉลาดแสดงเหตุผล

                                                 
 ๓๗ ประมวล  พิมพเสน, อธิบายผญา ๑, ฉบับปรับปรงุแกไข ๒๕๔๕, หนา ๑๔๕. 

 ๓๘ อดิศร เพียงเกษ, “หลักธรรมทางพระพุทธศาสนาเรื่องบุญ-บาปในผญาอีสาน”, วิทยานิพนธปริญญา
พุทธศาสตรมหาบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๔), หนา ๕๖. 



 ๒๗ 

ขึ้นมา  เรื่องน้ันก็สงบ  และจะกลาวเปนเสียงเดียวกัน  (คําศัพท  “แซว ๆ  เสียง”  หมายถึง 
เสียงรองระงม  “โต”  หมายถึง  ตัว  “เหมิดหมู”  หมายถึงท้ังหมดทุกตัว) 

 ๓)  ผญาเปนสิ่งที่เก่ียวของกับวิถีชีวิต และปรัชญาในการดํารงชีวิต      
 ในขอน้ีเปนผญาท่ีผูกขึ้นมาใหมีเน้ือหาสาระอยางถึงพรอมดวยเหตุและผล  อัน
เก่ียวของกับวิถีชีวิตของคนท่ัวๆ  ไป    
 ตัวอยางที่  ๑   “คึดตอความตายน้ี    บมีทางซิเห็นไง คือ ดังไฟมอดแลว 
ไผซิฮูฮอมไป”  ๓๙ 
 หมายถึงวา การคิดพ่ึงคนตายไมมีทางจะเห็นฝุน  เหมือนไฟท่ีดับแลวใครจะไปรู
ท่ีไปของมัน  (คําศัพท  “ไง”  หมายถึง ฟุนตลบ  ฝุนกระจาย) 
  ตัวอยางที่  ๒   “เงินคําน้ี มีหลายแตผูหมั่น  ผูขี้คราน หาไดก็บหมาน” ๔๐ 
 หมายถึงวา เงินทองจะมีมากก็แตผูขยัน  คนขี้เกียจถึงหาไดก็ไมรวย (คําศัพท  
“หมาน”  หมายถึง  หาอยูหากินไดมาก “ บหมาน”  หมายถึง หาไมมากหรือไมไดเลย) 

 ๔)  ผญาอ่ืนๆ ที่เก่ียวกับการใชปญญา  
 การใชคําผญาพูดเก้ียวพาราสีก็ดี   ใชพูดอบรมสั่งสอนกันโดยท่ัวไปก็ดี   หรือ
พระสงฆใชประยุกตเทศนสั่งสอนก็ดี  ลวนแตเปนเรื่องท่ีตองใชสติปญญา  ใชปฏิภาณไหว
พริบนําเสนอท้ังน้ัน  โดยใชไดทันทวงทีในสถานการณน้ัน ๆ  หรือเหตุการณน้ัน ๆ    
 ตัวอยางที่ ๑  
 “ครั้นไดกินลาบกอย   อยาลืมแจวแพวผัก 
   ไดกินพาเงินพาคํา อยาลืมกะเบียนฮาง” ๔๑  
 หมายถึงวา  ความร่ํารวย มีเงินมีทอง  มียศศักด์ิ  เปนสิ่งท่ีนารักนาพอใจ  คนมี
จิตใจพุงเพอเหอเหิม  มักลืมตัวในสิ่งเหลาน้ี  ผญาบทนี้มีขอความเตือนคนเม่ือไดดีแลวไมควร
ลืมตน  (คําศัพท  “คัน”  หมายถึง   ครั้น  “กะเบียน”  หมายถึง ภาชนะใสอาหารของชาวอีสาน
มีลักษณะคลายขันโตกของภาคกาง สวนคําวา “ฮาง”  หมายถึง เกา  ชํารุด) 
 

                                                 
 ๓๙ พรชัย  ศรีสารคาม, เรียงถอยรอยผญา, หนา ๓๒. 
 ๔๐ เรื่องเดียวกัน, หนา ๓๓. 
 ๔๑ ปรีชา พิณทอง, ไขภาษิตโบราณอีสาน, (อุบลราชธานี :โรงพิมพศิริธรรม, ๒๕๒๘), หนา ๒๑๙. 



 ๒๘ 

 ตัวอยางที่ ๒   
 “อยาไดคิดโลบเล้ียวเปนเก่ียวหลายคน 
 ใหมันเปนคมเดียวตอสันกับดาม 
  อยาไดเห็นแกไดของเพิ่นมาถือ   
 มันบพอทําทุนอุนถงพอมื้อ” ๔๒ 
  หมายถึงวา  เปนบทผญาสอนเรื่องความโลภ  เพราะความโลภน้ันปดบังกุศล
ธรรมท้ังหลายไมใหเจริญงอกงาม (คําศัพท “มื้อ” หมายถึง  วัน) 
 
๒.๓  โอกาสจายผญา 

 “ผญา” เปนกลอนพ้ืนบานหรือรอยกรองพ้ืนบานแบบหน่ึงของชาวอีสาน ซึ่งนิยม
พูดกันท่ัวไป ท้ังมีความสําคัญและมีโอกาสท่ีใชอยูมากมาย ทุกเพศทุกวัยต้ังแตเกิดจนถึงวัน
ตาย ดวยเหตุผลดังกลาวน้ี  ชาวอีสาน จึงมีความผูกพันกันอยางใกลชิดกับผญามาแตโบราณ   
พอแมจะสอนลูก  ก็มักจะยกคําผญาขึ้นมากลาวอาง  ทําใหชวนฟง มีนํ้าหนัก นาเชื่อถือ ผูหลัก
ผูใหญ ครู อาจารย หากจะอบรม แนะนําสั่งสอน ผูนอย ลูกหลาน ลูกศิษยแลว จะตองยกผญา
ประกอบเสมอ เพราะชวยใหเกิดนํ้าหนักควรเชื่อและเคารพนับถือไดสนิทใจ ซึ่งบางคนอาจ
แตงผญาไดเองดวยไหวพริบปฏิภาณ ดังน้ัน เพ่ือใหเขาใจถึงโอกาส เวลาอันควรที่จะจายผญา
หรือ “พูดคําผญา “ โดย ปราชญชาวอีสาน อาจจะเลือกหยิบยกคําผญาโบราณ ซึ่งเปนท่ีรูจัก
ขึ้นมาพูดใหเหมาะแกกาลเทศะและเหตุการณในขณะน้ัน  ในวงสนทนา ถามีคนพูดผญา
โตตอบกัน จะชวยใหบรรยากาศสนุกสนานผอนคลาย ความเครงเครียดไดมากทีเดียว
วัฒนธรรมการพูดผญาน้ัน มีมูลเหตุเน่ืองมาจากปจจัยท่ีสําคัญ คือ เกิดจากขนบธรรมเนียม
ประเพณี วัฒนธรรมของชาวอีสานนั้นเปดโอกาสใหหนุมสาวไดพบปะเลือกคูครองอยาง
อิสระ๔๓ ท้ังน้ี โอกาสท่ีหนุมสาวจะพบปะกันน้ันเน่ืองดวยงานประเพณีตางๆ เชน ประเพณีลง
ขวง ซึ่งเปนประเพณีท่ีสตรีชาวอีสานจะมารวมกลุมกันทํางานในตอนกลางคืนหลังฤดูเก็บ
เก่ียว ประเพณีลง ครกกระเด่ืองตําขาว ซึ่งถือวาเปนหนาท่ีของผูหญิงชาวอีสาน ในประเพณี
ดังกลาวน้ี หนุมสาวชาว อีสานจะมีโอกาสพบปะพูดคุยกัน และนําผญามากลาวโตตอบกันเพ่ือ
                                                 
 ๔๒ โชติวุฒิ  พลวิเศษ,  การตีความผญาเชิงจริยศาสตรท่ีประยุกตใชในสังคมไทยปจจุบัน, 
(ขอนแกน : มหาวิทยาลัยขอนแกน, ๒๕๔๕), หนา ๑๓. 
 ๔๓ จารุวรรณ ธรรมวัตร, ผญาบทกวีชาวบาน, หนา ๑๐๕. 



 ๒๙ 

แสดงถึงปฏิภาณ ไหวพริบซึ่งเรียกวา การจายผญา๔๔   ดังน้ัน  หนุมๆ ชาวอีสานจึงมักหัด
พูดผญา รวมท้ังหัดเลนดนตรี เชนเปาแคน ดีดพิณ เพ่ือนําไปใชในการเก้ียวสาว นอกจากน้ีการ
พูดผญายังใชในประเพณีลงแขก เพ่ือสรางความสนุกสนานและลดความเบ่ือหนายจากการ
ทํางาน รวมท้ังใชรองเลนในหมอลํา และการอานหนังสือผูกอีกดวยอน่ึงในสวนของ
ขนบธรรมเนียมประเพณี อันเปนมูลเหตุของการเกิดผญาน้ี๔๕  จึงควรศึกษาบริบทของการ
จายผญาในโอกาสตางๆ ดังตอไปนี้ 
 ๑) ประเพณีลงขวง  คําวา “ขวง” ในภาษาอีสานหมายถึง บริเวณบานหรือลาน 
บาน การลงขวง จึงหมายถึงการท่ีชาวบานลงไปทํางานบริเวณลานบานกันเปนกลุมๆ ในเวลา
กลางคืน ซึ่งปกติมักเปนหนาหนาวหลังเก็บเก่ียว ดังน้ันจึงมีการกอกองไฟเพ่ือใหความ อบอุน 
ผูหญิงชาวอีสานจะมาน่ังปนฝายคุยกันไป ผูชายจึงไดมีโอกาสเก้ียวสาว หรือภาษาอีสาน 
เรียกวา ลงเลนสาว โดยฝายชายน้ันมักจะตองหัดดีดพิณ เปาแคนใหชํานาญ และตองรูจัก 
จายผญา ซึ่งหมายถึงการเก้ียวพาราสีโตตอบกันดวยบทกวีท่ีอาจจดจํามาจากวรรณกรรม
พ้ืนบาน อีสาน หรือการฟงหมอลํา 
 ๒) ประเพณีลงครกกระเด่ืองตําขาว  เปนวิถีชีวิตสวนหน่ึงของชาวอีสานท่ีเปด
โอกาสใหหนุมสาวไดพบปะพูดคุยกัน  เพราะในสมัยกอนยังไมมีโรงสีขาว  การตําขาว จึง
เปนงานประจําวันงานหลักของสตรีชาวอีสาน เชนเดียวกับการตักนํ้า ซึ่งมักเรียกรวมกันวา ตัก
นํ้าตําขาว เครื่องมือท่ีใชในการตําขาวเปลือกใหเปนขาวสาร น้ีคือ ครกกระเด่ือง หรือ ครกมอง 
การตําขาวจะตํากันในตอนเชาตรู หรือตอนกลางคืนโดยเฉพาะคืนเดือนหงาย การตําขาวแตละ
ครั้ง  จะตักขาวเปลือกใสกระบุงใหพอสําหรับรับประทานในวันเดียวเทาน้ัน รุงขึ้นจึงจะตํา
ใหม ผูหญิงท่ีตําขาวเกงจะมีจังหวะครกท่ีสม่ําเสมอชวนฟง แตหากตําไมเปนจังหวะครก จะ
ไมสม่ําเสมอซึ่งทําใหเมล็ดขาวหักไมสวย ชวงเวลาของการตําขาว จึงเปนโอกาสท่ีหนุมสาว
ชาวอีสาน จะไดเก้ียวพาราสีกันและหญงิสาวท่ีรูปงามก็มักจะมีชายหนุมอาสาตําขาวใหโดยไม
ตองเปลืองแรง 
 

                                                 
 ๔๔ พิมพ รัตนคุณสาสน, ลักษณะคําประพันธอีสาน, (ขอนแกน : ศูนยวัฒนธรรมอีสาน, ๒๕๓๘), 
หนา ๑๒๖. 
 ๔๕ กรีฑา โสระธีวา, ลุมฟาอีสาน, (กาฬสินธุ : ประสานการพิมพ, ๒๕๓๔), หนา ๑๕. 



 ๓๐ 

 ๓) ประเพณีลงแขก  เปนประเพณีในการขอแรงคนในหมูบาน จํานวนมากใหมา
ชวยทํางานเพ่ือใหเสร็จภายในหน่ึงวัน เชนการลงแขกเก่ียวขาว ลงแขกสรางวัด เปนตน ซึ่ง
แสดงใหเห็นถึงสังคมชนบทท่ีตองพ่ึงพาอาศัย เอื้อเฟอเผื่อแผกัน ประเพณีลงแขก มี ๓ 
ลักษณะ คือ  
 (ก) แขกขอแรง คือ คนอื่นสมัครใจมาชวยตามท่ีขอรอง เมื่อชวยเสร็จแลวก็
กลับไปไมมีอะไร จะตองตอบแทนกันเจาของงาน เปนเพียงตองเลี้ยงดูแขกอยางมากสองเวลา
เทาน้ัน 
 (ข) แขกลงแรง คือ แลกเปลี่ยนแรงงานกัน เมื่อถึงคราวงานของคนที่มาชวยตนก็
จะตองตอบแทนกันดวยการไปชวยเขาบาง 
 (ค) แขกอาสา เปนเรื่องของชายหนุมท่ีคอยหาโอกาสขันอาสาไปทํางานบานหญิง
ท่ีตนรักถาบานฝายหญิงมีงานอะไรท่ีตองใชแรงคนมากก็ขันอาสา โดยชักชวนเพ่ือนฝูงรุนราว
คราวเดียวกันใหมาชวยในประเพณีน้ีหนุมสาวก็จะมีโอกาสในการจายผญาโตตอบแสดง
ปฏิภาณไหวพริบแกกัน 
 ๔) ประเพณีการเลนหมอลํา  หมอลําเปนการละเลนพ้ืนบานท่ี  พัฒนามาจากการ
อานหนังสือผูก คําวา หมอ ในภาษาถิ่นอีสานมีความหมายวา ผูเชี่ยวชาญหรือผูชํานาญ   สวน
คําวา “ลํา” น้ัน หมายถึง การรองอยางหน่ึง เหมือนรองเพลงหรือขับเสภา แตทางประเทศลาว
ตอนเหนือจะเรียกการรองชนิดน้ีวา “ขับ” เชนขับหลวงพระบาง ขับง่ึม ทางสิบสองปนนาก็
เรียกการรองเพลงวา “ขับ” เชนเดียวกับทางภาคเหนือของไทยท่ีใชวา “ขับซอ” แปลวา รอง
เพลง สวนลาวตอนใต เรียกเหมือนภาคอีสานวา “ลํา” เชนลํามหาชัยลําสีทันดร ลําเต้ียสาระวัน 
เปนตน แตเดิมน้ันหมอลํานา  จะเปนผูท่ีมีความสามารถในการจดจําเรื่องราวตางๆ  ใน
วรรณคดีได และไดรับ  และมีปฏิภาณไหวพริบในการโตตอบดี และสิ่งหน่ึง  ท่ีแทบจะขาด
เสียมิไดสําหรับการแสดงหมอลํา  ก็คือ การกลาวผญา ท้ังน้ีเพ่ือเก้ียวพาราสีซึ่งกันและกัน
ระหวางชายกับหญิง หรือเพ่ือสั่งสอนผูฟง โดยท่ัวๆ ไปใหยึดมั่นในความดีงามอยูเปนประจํา 
ดังน้ันจึงจําเปนตองทองจําผญาตางๆ ไวใชในการเจรจา หมอลํา จึงเปรียบเสมือนคลังเก็บ
รวบรวมผญาทุกประเภท๔๖ 
 

                                                 
 ๔๖ พิเชษฐ เดชผิว, เบิ่งสังคมวัฒนธรรมอีสาน : เท่ิงรองเท่ิงเลน, (กรุงเทพมหานคร : สํานักพิมพ
แม็ค, ๒๕๔๘), หนา ๔๐ - ๔๑. 



 ๓๑ 

๒.๔ วิธีการจายผญา 

 วิธีการจายผญา แบงยอยออกเปน ๒ ลักษณะใหญๆ ดังน้ี 

 ๑) การจายผญา หรือการแกผญา   
 การจายผญา แกผญา เวาผญา หรือพูดผญา คือการตอบคําถาม ซึ่งมีผูถามมาแลว ก็
ตอบไป เปนการพูดธรรมดา ไมมีการเอื้อนเสียง ไมมีทํานอง แตเปนจังหวะ มีวรรคตอน
เทาน้ัน ผูถามสวนใหญจะเปนหมอลําฝายชาย คือลําเปนคําถาม ฝายหญิงจะเปนฝายตอบ หรือ
จายผญา ดวยเหตุน้ีจึงมักจะเรียกวา ลําผญา หรือลําผญาญอย เชน 
       (ชาย) ..... อายน้ีอยากถามขาวนํ้า ถามขาวถึงปลา อยากถามขาวนา ถามขาวถึงเขา 
(ขาว) อายอยากถามขาวนองวามีผัวแลวหรือบหรือวามีแตชูผัวสิซอนหากบมี 
 (หญิง) ..... นองน้ีปอดออยซอยเสมอดังตองตัด พัดแตเปนหญิงมา บมีชายสิมา
เก้ียว พัดแตสอนลอนข้ึน บมีเครือสิเก้ียวพุม พัดแตเปนพุมไมเครือสิเก้ียวกะบมี  
 ตัวอยางของหมอผญาในภาคอีสานที่มีชื่อเสียง  เชน  แมดา ซามงค แมสําอางค 
อุณวงศ แมเปอ พลเพ็ง แมบุญเหล่ือม พลเพ็ง แหงบานดอนตาล อําเภอดอนตาล จังหวัด
มุกดาหาร เปนตน๔๗ 

 ๒) การลําและจายผญา  
 ในสมัยโบราณน้ัน  ผูลําจะน่ังลําท่ีพ้ืนดินหรือเวที คือ หมอลํา หมอผญาและหมอ
แคน จะน่ังเปนวง สวนผูฟงอื่นๆ ก็น่ังเปนวงลอมรอบ หมอลําบางคร้ังจะมีการฟอนดวย สวน
ผูจายผญา จะไมมีการฟอน ในบางครั้งจะทํางานไปดวยแกผญาไปดวย๔๘ เชน เวลาลงขวง 
หมอลําชายจะลํา เก้ียว ฝายหญิงจะเข็นฝายไปแกผญาไป นอกจากหมอลํา หมอแคนแลว 
บางครั้งจะมีหมอสอยทํา การสอยสอดแทรกเปนจังหวะไป ทําใหผูฟงไดรับความสนุกสนาน 
การจายผญาในครั้งแรกๆ น้ัน เปนการพูดธรรมดา ไมมีการเอื้อนเสียงยาว และนั่งพูดจายตาม
ธรรมดา ตอมาไดมีการดัดแปลง ใหมีการเอื้อนเสียงยาว มีจังหวะและสัมผัสนอกสัมผัสใน
ดวย ทําใหเกิดความไพเราะ และมีการเปา แคนประกอบจนกลายมาเปน "หมอลําผญา" ซึ่งพ่ึง
                                                 
 ๔๗ ธวัช ปุณโณทก, วรรณกรรมภาคอีสาน, (กรุงเทพมหานคร : มหาวิทยาลัยรามคําแหง, ๒๕๓๗),   
หนา ๔๒ - ๔๓. 
 ๔๘ จารุวรรณ ธรรมวัตร, ผญาบทกวีของชาวบาน, (มหาสารคาม : มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ,  
๒๕๒๓), หนา ๒๕ - ๒๘. 



 ๓๒ 

มีขึ้นประมาณ ๓๐-๔๐ ปมาน้ี  เมื่อกาลเวลาเปลี่ยนไปการพัฒนาของการจายผญาจึงมีมากขึ้น 
จากการน่ังจายผญา ซึ่งมองกันวาไมคอยถนัดและไมถึงอกถึงใจผูฟง (ดวยขาดการแสดงออก
ดานทาทางประกอบ) จึงมีการเปลี่ยนมาเปนยืนลํา ทําใหมีการฟอนประกอบไปดวย จากดนตรี
ประกอบท่ีมีเพียง แคน ก็ไดนําเอากลอง ฉ่ิง ฉาบ และดนตรีอื่น ๆ เขามาประกอบ จากผูแสดง
เพียง ๒ คนก็คอย ๆ เพ่ิมเปน ๓, ๔ และ ๕ คน จนมารวมกันเปนคณะ เรียกวา คณะหมอ
ลําผญา บางคณะไดมีหางเครื่องเขามา ประกอบดวย๔๙ 
 
๒.๕  การจัดหมวดหมูผญาสุภาษิตอีสาน 

 ในสังคมชาวอีสาน  นอกจากประชาชนจะมีวิถีชีวิตท่ีเก่ียวของกับฮีต ๑๒ และ
คลอง ๑๔  แลว  ประชาชน ก็ยังนิยมนํา “ผญาสุภาษิตอีสาน” ไปใชกลาวอบรม  สั่งสอน ท้ัง
พระสงฆผูมีหนาท่ีเผยแผพระพระพุทศาสนาไดนําไปประยุกตใชในการเทศนสั่งสอน
ประชาชน ตลอดจนปราชญชาวอีสานก็นิยมผญาสุภาษิตอีสานไปกลาวในโอกาสตางๆ ดวย  
โดยจัดออกเปนหมวดๆ จํานวน ๑๕ หมวด๕๐  ดังน้ี 

 ๒.๕.๑  หมวดวาดวยการกิน 
 จริยธรรมเก่ียวกับเรื่อง  “การกิน”   หรือ อาหารการกิน  เปนหน่ึงในปจจัย ๔   คือ 

(๑) เครื่องนุงหม (๒) อาหาร  (๓) ท่ีอาอยูอาศัย  (๔)   ยารักษาโรค๕๑   เปนปจจัยพ้ืนฐาน
อันดับแรกตามหลักทางพระพุทธศาสนา  พระพุทธเจาทรงยอมรับและยืนยันวามีความจําเปน  
ดังมีพระพุทธพจนตรัสวา   “สัพเพ   สัตตา   อาหารัฎฐิติกา   แปลวา  สัตวท้ังหลายดํารงอยูได
ดวยอาหาร” แตไมใชจุดมุงหมายอันสุดทายของการดํารงชีวิตมนุษย  เพราะมนุษยยังมีการ
พัฒนาศักยภาพท่ีย่ิงขึ้นไปอีกในดานจิตใจ  และสติปญญา และอาหารประเภทน้ี เรียกวา 
“กวฬิงการาหาร” แปลวา อาหาร คือ คําขาว บริโภคเพ่ือเลี้ยงชีวิตอัตภาพใหเปนไป๕๒ 

                                                 
 ๔๙ จารุวรรณ ธรรมวัตร, ลักษณะวรรณกรรมอีสาน, (มหาสารคาม : มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ,  
๒๕๒๑), หนา  ๓๐. 
 ๕๐ ปรีชา พิณทอง, ผญาภาษิตโบราณอีสาน, (อุบลราชธานี : ศิริภัณฑออฟเซ็ต, ๒๕๒๘), หนา ๑-
๒๐. 
 ๕๑  วิ.ม. (บาลี) ๔/๘๗/๑๐๖. 
 ๕๒ ม.มู. (บาลี) ๑๒/๑๑๓/๘๗. 



 ๓๓ 

 หมวดน้ี    ในการบริโภคและใชสอยปจจัย  ๔  น้ัน  มีหลักธรรมท่ีเก่ียวของเพ่ือให
ไดพิจารณา หรือกํากับดูแลในการบริโภค   ๓  ขอ  คือ  (๑) ยถาลาภสันโดษ    ยินดีตามท่ี
ไดมาในปจจัย ๔  (๒) ยถาพลสันโดษ    คือ ยินดีตามกําลังของตนเองในปจจัย ๔  (๓) ยถา
สารูปปสันโดษ  คือ ยินดีตามสมควรแกภาวะตนเองในปจจัย ๔    เรียกวา  ความสันโดษ ๓  
ใชควบคูไปกับการบริโภคใชสอยปจจัย  ๔  น้ันเหมาะสม๕๓  ดังผญาตอไปนี้ 
 (๑)“ กินมํามํา บคลําเบ่ิงทอง”๑๐  หมายถึงวา  การกินอยางมาก อยางอเล็ดอรอย  
แตไมคลําดูทองตัวเองวาพอหรือยัง  การสิ้นทรัพยไปเพราะการกินน้ีก็มีมาก  ถาไมพิจารณา 
สวนความหมายเชิงจริยธรรมท่ีนําไปใช  คือ  การทํางานสิ่งใดก็ตาม ถาหากเกินกําลังท่ีตนมี
อยูแลวก็จะเปนผลรายหรือมีผลตรงกันขาม  อุปมาดังรับประทานอาหาร ถามากเกินไปก็จะ
ลําบากกระเพาะอาหาร  อาจเปนโรคทองเดินได  ในดานจริยธรรม  จึงสอนใหคนเรารูจัก
พอประมาณในการทํางานหรือกิจธุระอยางระมัดระวัง  
 (๒) “กินนอยบตาย กินหลายเปนขอย”๑๑     หมายถึงวา  กินแตนอย  หรือกินแต
พอดีไมมีวันตาย    แตถากินมากเปนขอย(ขอย  แปลวา  ขี้ขา)  หรือกินมากเกินไปจะยากจน   
สวนความหมายเชิงจริยธรรมท่ีนําไปใช  คือ  คนเราแมจะรับประทานอาหารแตนอยก็อยูรอด
ได ตรงกันขาม  ถารับประทานมากจนเกินไป อาจกอใหเกิดทุกข คือ กอหน้ีสินเพราะการกิน
น้ันได  และอีกนัยหน่ึง  การทําสิ่งใดใหทําแตพอดีพอเหมาะ มีความหมายคลายขอ (๑)  
 (๓) “กินหลายทองแตก   แบกหลายหลังหัก” ๑๒  หมายถึงวา กินมากทองแตก  ถา
แบกของหนักมากหลังจะหัก   การกินมาก ๆ  แสดงถึงการมีความโลภมาก  อดไมได  หาม
ไมได  สวนความหมายเชิงจริยธรรมท่ีนําไปใช  คือ  คนท่ีโลภจัด (อภิโลภะ) มักจะตกเปน
เหย่ือของความอยาก คือ กามตัณหา เพราะยินดีและมัวเมาในกลิ่น ในรส ในสัมผัส๑๓ จนหัก
หามใจตนไวไมได สวนวลีหลัง หมายถึง การทํางานท่ีหนักเกินกําลังของตนมักจะประสบผล 
คือ ความลมเหลว 

                                                 
 ๕๓  องฺ.จตกก. (ไทย)  ๒๑/๒๗/๔๒,, องฺ.จตกก.อ. (ไทย) ๒/๒๘/๓๑๓-๓๒๐. 

 ๑๐ รศ. อุดม  บัวศรี , ผญากอมปรัชญาชีวิตของชาวอีสาน, (ขอนแกน :  สํานักสงเสริม
ศิลปวัฒนธรรมมหาวิทยาลัยขอนแกน, ๒๕๓๘),  หนา ๒. 

 ๑๑ ปรีชา  พิณทอง,  ผญาภาษิตโบราณอีสาน, พิมพครั้งที่๖,  (อุบลราชธานี: ศิริธรรมออฟเซ็ท,  
๒๕๓๔), หนา ๔. 

 ๑๒ รศ. อุดม  บัวศรี,  ผญากอมปรัชญาชีวิตของชาวอีสาน, หนา ๗. 
 ๑๓ ม.มู. (บาลี) ๑๒/๑๙๗/๑๖๘ 



 ๓๔ 

 หมายถึงวา ปลาท่ีตัวใหญกวา ยอมกินปลาท่ีตัวเล็กกวา และปลาท่ีตัวเล็กลงไปก็
จะกินพวกปลาซิวๆ เองก็ตองกินพวกดินเปนอาหาร ตามลําดับของธรรมชาติ สวนความหมาย
เชิงจริยธรรมท่ีนําไปใช  คือ ผูมีฐานะการเงินหรือตําแหนงท่ีสูงกวา ยอมมีอํานาจในการ
ตอรองไดมากกวา และผูนอยลงมาก็จะหาผลประโยชนจากผูท่ีดอยกวาตนเองเปนลําดับใน
สังคมมนุษย  แมในท่ีสุด ผูมีโอกาสทางสังคมนอยท่ีสุด ตองอาศัยเก็บขยะกินเพ่ือประทังชีวิต
ของตนก็มี และหาท่ีพ่ึงท่ีพักพิงตามทองถนน ไมมีบานอยูเปนหลักแหลง 

 สรุปไดวา  ในหมวดวาดวยการบริโภคปจจัย  ๔  ถือวาเปนปจจัยพ้ืนฐานของชีวิต  
เปนปจจัยแรก และมองเห็นไดจากสภาพความเปนจริงทางสังคม ถามีความสมบูรณก็จะเปน
แรงเก้ือหนุนใหประกอบสิ่งดี  ๆ  อีกมากมาย  ถาสมบูรณแลวก็จะเกิดประโยชนแกตนเอง
และกับสังคม หรือประโยชนตามท่ีมองเห็น  เฉพาะหนา  เปนฐานท่ีมั่นคงระดับแรก เปน
ประโยชนในปจจุบัน ๒๖ 

 ๒.๕.๒ หมวดวาดวยเครื่องนุงหม 
 เครื่องนุงหม  เสื้อผาแตงกายน้ี มีผญาท่ีเปนกาพยกลอนประกอบอยูนอยมาก    แต
มีอยูในวิถีชีวิตประจําวันของคนอีสาน  เชน  ชุดแตงกายก็มี  (ก)  ชุดทํางาน  (ข) ชุดอยูบาน  
(ค)  ชุดไปทําบุญ   ซึ่งวิถีชีวิตของคนอีสานมีลักษณะอยูอยางงาย ๆ  ไมหรูหรา  เวลากิน
อาหารก็น่ังกินกับพ้ืน   ไมมีโตะอาหาร  เวลานอนก็นอนกับพ้ืน  เครื่องปูลาดก็มีเสื่อ (สาด) 
กับหมอน๒๗ โดยผญาท่ีเก่ียวกับการนุงหม    มีตัวอยางดังตอไปนี้ 
 (๑) ผญาท่ีสอนการแตงกายของผูหญิง  เชน  
 ยามนอนให   ปงโฉมใหมันคอง 
 ใหปกหอตุม  ตีนสิ่นไวใหฮ่ําเพิง  
 ยามเม่ือยัวละยาดยาย ใหนางลํ่าดูดี 
 อยาไดตึงตังปบ    ยางไปดูฮาย 
 อยาไดเค็ง ๆ  พื้น  เฟอนหัวพอแม  น้ันเนอ 
 อันวาคองหมูน้ี  เวรแทบาปมี   พอแหลว๒๘ 
                                                 

 ๒๖  พระธรรมปฎก(ป.อ.ปยุตฺโต), ชีวิตท่ีสมบูรณ, พิมพครั้งที่ ๑๖, (กรุงเทพมหานคร : สหธรรมิก,  
๒๕๓๘), หนา  ๙.  

 ๒๗  อุดม  บัวศรี, วัฒนธรรมอีสาน,  อางแลว,  หนา ๓๔. 
 ๒๘ บุญเกิด  พิมพวรเมธากุล, ผะหยา   ภูมิปญญาทองถ่ินชาวอีสานและคนลาวลานชาง,  (ขอนแกน:  

คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๔), หนา  ๑๙๕. 



 ๓๕ 

  หมายถึงวา  เวลานอนใหแตงตัวสวยงาม   ระมัดระวังอยาปลอยใหเชิงผาถุงถูก
เปดออกมา  ขณะเดินไปมาก็สงบเสง่ียม ไมเดินเทามีเสียงดังจนบิดามารดา  นอนอยูไดยิน
เสียงกระทบน้ัน  เพราะจะเปนบาปกรรม สวนความหมายเชิงจริยธรรมน้ัน  มีความตรงตัวอยู
แลว คือ เปนการสอนผูหญิงใหมีความเปนแมศรีเรือนท่ีดี  มีมารยาทท่ีงดงามเปนท่ีใหการยก
ยองของคนท่ีไดพบเห็น 
 (๒) “ผาบขาด อยาอยากไดผาลาย”๒๙ หมายถึงวา  หากเสื้อผาเกา ยังใชการไดดีอยู 
ก็ไมควรซื้อของใหมท่ีสวยกวาสวนความหมายเชิงจริยธรรมท่ีนําไปใช คือ สอนใหรูจัก
ประหยัดอดออม  วาสิ่งใดท่ีเปนเครื่องใชก็ตาม  เปนบุคคลผูทํางานก็ตามแมจะใชงานมานาน
แลว แตยังมีประสิทธิภาพอยูก็ควรใชงานตอไป และอยาเห็นของใหมดีกวาของเกา เพราะอาจ
ทําใหเสียเงินเพ่ิมโดยไมจําเปน  
 (๓) “ทุกขบมีเสื้อผา ฝาเฮือนดีพอล้ีอยู”  ๓๐หมายถึงวา คนเราถึงจะไมมีเสื้อผาใส  
แตขอใหมีบานเรือนพอไดอยูอาศัย เพราะบานเรือนมีฝาท่ีก้ันฝน ลม หนาว รอนไดดีกวาท่ีโลง 
สวนความหมายเชิงจริยธรรมท่ีนําไปใช คือ สอนวาคนท่ีลําบากขาดท่ีพ่ึงท่ีพักพิง เน่ืองจาก
ความยากจนเข็ญใจ  แตหากมีผูใหการอุปถัมภค้ําจุน  ก็พอประคองชีวิตใหอยูรอดได เหมือน
ดังคนตางดาวท่ีเขามาอาศัยพระบารมีของในหลวงในประเทศไทยเราปจจุบัน 

 ๒.๕.๓ หมวดวาดวยที่อยูอาศัย 
 ท่ีอยูอาศัย ถือวาเปนปจจัยสําคัญอีกขอหน่ึงในปจจัย ๔  และเปนปจจัยพ้ืนฐานตอ

การดํารงชีวิตของคน  โดยเฉพาะท่ีอยูอาศัยถามีความพรอม  มีการจัดสรรใหดี  ก็จะหนุนนํา
ใหเรามีความสุขได   บทผญาท่ีเก่ียวของ  ดังตัวอยางตอไปนี้ 
   ๑. “กินใหพิจารณไว     คะเนดูสามสวน    ก็ดาย 
 นอนใหคึดสี่ดาน      คะนิงถวนจึงนอน    แทนอ”๓๔  

 หมายถึงวา เวลารับประทานอาหารใหพิจารณา และประมาณไวถึง ๓ สวน   
ไดแก สวนตน สวนเล้ียงดูครอบครัว และสวนบริวาร  การนอนใหคิดถึง  ๔   ดาน ไดแก 
คิดถึงเบ้ืองบน (พระรัตนตรัย)  เบ้ืองลาง (บริวาร, ลูกนอง) เบ้ืองขวา (ผูปกครอง) เบ้ืองซาย 
(สามีภริยา) วากิจใดๆ ท่ีเราควรทํามีอยูหรือไม หรือขาดตกบกพรองอยางไร เพ่ือจะไดแกไข
                                                 

 ๒๙ พรชัย   ศรีสารคาม,  ผญาอีสาน,  หนา ๖๕.  
 ๓๐ ประมวล  พิมพเสน, อธิบายผญา ๑ (เลม ๑๐),  หนา ๓๖. 
 ๓๔  เรื่องเดียวกัน, หนา ๒๗. 



 ๓๖ 

ใหสมบูรณในวันตอๆ ไป  ซึ่งความหมายเชิงจริยธรรมท่ีนําไปใช  ก็มีความหมายในตัวเองอยู
แลว   
 (๒) “เฮือนซานเยา  แปงดีปดกวด  อยาใหมีฮกเฮื้อ   งูเงี้ยวสิตอดตาย”๓๕   
หมายถึงวา  บานเรือนควรสะอาด ตองปดกวา  หากปลอยใหรก สัตวมีพิษจะเขาไปอาศัยและ
ทํารายเจาของบาน  สวนความหมายเชิงจริยธรรมท่ีนําไปใช คือ การบริหารงานควรให
โปรงใส และขยันดูแลกิจการท่ีประกอบอยูน้ัน  หากปลอยใหมีคนพาลหรือความไมชอบมา
พากลเกิดขึ้น  กวาจะแกปญหาไดก็อาจสายไปแลว  
 (๓) “บอนนอนสนุกอยานอน เมียวอนอยายิน”๓๖  หมายถึงวา ท่ีนอนอันใด
นอนแลวสนุก ไมอยากจะลุกขึ้นทํางาน ไมควรนอน และหากภริยาออดออนอยางไมมีเหตุผล 
ก็ไมควรตามใจมากนัก  สวนความหมายเชิงจริยธรรมท่ีนําไปใช  คือ สถานท่ีแหงใดทําใหเรา
เพลิดเพลิน จนเสียการเสียงาน ก็ไมควรไปยุงเก่ียว  และคนท่ีประสบสอพลอมาก ก็ไมควร
พิไรรําพันเชื่อถือ 

 ๒.๕.๔ หมวดวาดวยยารักษาโรค 
 การมีสุขภาพท่ีดีถือวาเปนโชคอันประเสริฐ  มีคําพุทธพจนวา  “อาโรคยา ปรมา 
ลาภา  ความไมมีโรค เปนลาภอยางย่ิง” ๓๙ หมายถึง   เมื่อไมมีโรคภัยเบียดเบียนโดยเฉพาะโรค
ทางกายแลว  ก็เปนการหนุนใหชีวิตประกอบการงานไดสะดวกยิ่งขึ้น  ดังผญาเชิงจริยธรรมท่ี
เก่ียวของ  เชน 
 (๑) “อันของหวานน่ัน เปนลมลมงาย 
  กินหลายเปนแมแลง    พุงโปทอบุง” ๔๐ 
 หมายถึงวา การบริโภคอาหารท่ีรสหวานจนเกินไป อาจทําใหเปนโรคลมไดงาย
และอาจทําใหเปนโรคอื่นๆ  ตามมาอีก เชน โรคอวน โรคความดัน เปนตน เพราะขาด
สารอาหารจําพวกอื่นท่ีจําเปนตอรางกาย  (โปรตีน คารโบรไฮเดรต ไขมัน แรธาตุ) จึงควร
บริโภคแตพอเหมาะในแตละบุคคล สวนความหมายเชิงจริยธรรมท่ีนําไปใช  คือ การเชื่อ

                                                 
 ๓๕ บุญเกิด  พิมพวรเมธากุล, ผะหยา   ภูมิปญญาทองถิ่นชาวอีสานและคนลาวลานชาง, อางแลว,  

หนา ๒๑๖. 
 ๓๖ เรื่องเดียวกัน, หนา๑๓๑. 
 ๓๙ ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๒๐๔/๙๖ 
 ๔๐  บุญเกิด  พิมพวรเมธากุล, ยาสอนหลาน, (ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๕), หนา ๕๖. 



 ๓๗ 

คําพูดท่ีไพเราะหรือหวานหู อาจทําใหเกิดความแตกแยก หรือทะเลาะกันออกเปนฝกฝาย เปน
พวกๆ แมวาคําพูดหวานน้ันจะทําใหชอบใจก็ตาม แตก็แฝงไปดวยผลประโยชนเสมอ 
เน่ืองจากผูพูดๆ เพ่ือตองการสิ่งใดสิ่งหน่ึงตอบแทน จึงไดพยายามพูดชักจูงหวานลอมดวยคํา
หวาน ใหเราตายใจและตกเปนเหยื่อไดงาย 
 (๒)“ของขมเปนยาแก กองลมอันวิเศษ 
  ขอใหสังเกตไว    เอาถอนยาสอน” ๔๑ 
 หมายถึงวา อาหารบางชนิดแมจะมีรสขม เชน จําพวกผักขม ผักสะเดา แตเปนยา
รักษาโรคไดบางอยาง  จึงควรบริโภคไวบาง เน่ืองจากแกกองลมท้ังปวงใหรางกายปกติดีสวน
ความหมายเชิงจริยธรรมท่ีนําไปใช คือ คําพูดของบัณฑิตแมจะมีรสขม ไดแก พูดไมไพเราะ 
เปนคําพูดท่ีไมถูกใจผูฟง แตมีประโยชน ใหคติสอนใจ ก็ควรสดับฟงและปฏิบัติตามคําสอน
ของทานเหลาน้ัน เน่ืองจากสามารถแกปญหาไดเปนอยางดี  
 (๓) “คันอยากอายุยั้ง ยืนยิ่งหลายป 
  ใหเจากิน  เขาฮอกอนงายยามเชา” ๔๒ 
 หมายถึงวา ถาหากอยากมีอายุมั่นยืนนาน ใหบริโภคเคลือขอฮอ   ต้ังแตเชาตรู
กอนรับประทานอาหารเชา  (เคลือขอฮอ หมายถึง ตนบรเพ็ด)  สวนความหมายเชิงจริยธรรมท่ี
นําไปใช  คือ ควรสั่งสอนบุตรหลานใหรูจักดีหรือชั่วถูกหรือผิดกอนพวกเขาจะรับประทาน
อาหารเชาและไปสูโรงเรียนสถานศึกษา สอนใหรูจักกฎจราจร และวิธีเอาตัวรอดเม่ือไปศึกษา
กับเพ่ือนๆ  ในโรงเรียน  (คําวา “เขาฮอ” น้ัน หมายถึง พันธไมชนิดหน่ึง มีลักษณะเปนเคลือ
วัลย  มีรสขมจัด  โดยนํามาปรุงเปนยาอายุวัฒนะไดดี จึงเปรียบกับการสั่งสอนบุตรหลาน แม
เปนคํามีรสขม พูดไมไพเราะแตใหผลดีตอบุตรหลาน) 

 ๒.๕.๕ หมวดวาดวยสุขและทุกข     
 “ความสุข”  หมายถึง  ความสบาย  ความสําราญกายและใจ จริยธรรมเก่ียวกับเรื่อง
สุขทุกข  ท่ีปรากฏตามหลักคําสอนทางพระพุทธศาสนาหลากหลาย  เชน กลาวถึงความสุข
ของคฤหัสถ  ๔  ประการ  คือ  (ก) สุขเกิดจากการมีทรัพย  (อัตถิสุข)  (ข) สุขเกิดจากแตการ
จายทรัพยบริโภค  (โภคสุข) (ค) สุขเกิดจากการไมตองเปนหน้ี   (อนณสุข) (ง) สุขเกิดจาก

                                                 
 ๔๑ เรื่องเดียวกัน, หนา ๕๖. 
 ๔๒  อางแลว, หนา ๕๖- ๕๗. 



 ๓๘ 

ความประพฤติสุจริตไรโทษ   (อนวัชชสุข) ๔๔  โดยความสุขของคฤหัสถท้ัง ๔  ประการน้ี  ใน
ขอท่ี ๑  ถึง ๓  น้ัน  เปนความสุขอันเกิดจากทรัพยท้ังหมด  สวนขอท่ี ๔  น้ัน  เปนความสุขเกิด
การประกอบการสุจริตท่ีปราศจากโทษ  และเปนการเก้ือหนุนใหสุขท้ัง ๓ ขอแรกน้ันสมบูรณ
ย่ิงขึ้น  ท้ังน้ี   แนวคิดเรื่องความสุขในทัศนะความสุขของชาวอีสาน  สามารถท่ีสงเคราะหเขา
กับหลักธรรม ในสุขของคฤหัสถ ๔  ได  แมจะไมตรงกันเลยทีเดียวก็ตาม   แตก็ถือวาเปน
ความสุขระดับพ้ืนฐานได   เปนพฤติกรรมท่ีมองไดในชีวิตประจําวัน  ดังมี บทผญาหรือ ยาบ
เวา  ในเรื่องความสุข มีตัวอยาง ดังตอไปนี้ 
 สุขเพราะมีขาวกิน  สุขเพราะมีดินอยู 
 สุขเพราะมีคูนอนนํา สุขเพราะมีเงินคําเต็มไถ 

 สุขเพราะมีเฮือนหลังใหญ   มุงแปนกระดาน 
 สุขเพราะมีลูกหลานมาน่ังเฝา  ๔๕ 

 ความหมายเชิงจริยธรรม   คือ   การมีขาวปลาอาหารท่ีสมบูรณ    มีท่ีดินไดทํากิน    
มีเงินทองไวใชสอยคราวจําเปนมีเงินฝากธนาคาร    มีบานหลังใหญไดอยูอาศัย    และ
ครอบครัวท่ีมีความสุขพรอมหนากันมีบุตรหลานคอยดูแลผูสูงอายุ   หากมีครบทั้งหมด ก็ถือ
วา  เปนความสุขพ้ืนฐานระดับแรก  หรือระดับชาวบาน 
 ระดับของความสุข  ความสุขตามหลักพุทธธรรม  แบงออกเปน   ๓  ระดับ ไดแก  
 (ก)  กามสุข  คือ ความสุขท่ีเน่ืองดวยกาม (โลกียสุข หรือ กามคุณ ๕ อยาง) 
 (ข) ฌานสุข  คือ ความสุขท่ีเน่ืองดวยฌาน  (ชั้น ปฐมฌาน ไปถึง อรูปสมาบัติ ๔) 
 (ค) นิพพานสุข  คือ ความสุขเน่ืองดวยนิพพาน (อรหัตผล) 

 ความสุขตามนัยท่ียกมาน้ัน  แตละขอยังมีความหมายท่ีมีรายละเอียดออกไปอีก 
ในท่ีน้ี  จะกลาวโดยภาพรวมใน ๓ ระดับท่ีกลาวมา  กามสุขน้ัน  ผูเสวย คือ  มนุษย  เทวดา  
ฌานสุข  ผูเสวย  คือ บุคคลท่ีไดรูปฌาน ๔ อรูปฌาน ๔ (สมาบัติ ๘ ก็เรียก)  สวนนิพพานสุข
น้ัน  ผูเสวย คือ พระอริยบุคคลระดับอรหัตมรรคอรหัตผล  โดยความสุขท่ีบุคคลเสวยน้ันทาน
แบงออกไปอีก  ๗  อยาง คือ  (๑) .มนุษยสุข  (๒) ทิพยสุข (๓) ฌานสุข  (๔) วิปสสนาสุข (๕) 
มรรคสุข  (๖) ผลสุข (๗)  นิพพานสุข ๔๖ 

                                                 
 ๔๔  องฺ.จตุกฺก. (บาลี) ๒๑/๖๒/๙๐. 
 ๔๕ ปรีชา    พิณทอง, ไขภาษิตโบราณอีสาน, (อุบลราชธานี :โรงพิมพ ศิริธรรม, ๒๕๒๘), หนา ๑๖. 
 ๔๖ พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตฺโต), พุทธธรรม,  พิมพครั้งที่  ๙,       (กรุงเทพมหานคร : มหาวิทยาลัย 



 ๓๙ 

 ๓.  ผลการกระทําที่ทําใหเกิดสุขในบทผญา    ผญาท่ีกลาวในเชิงจริยธรรมท่ีมีสวน
เก่ียวของกับความสุข  มีตัวอยางเชน 

 (๑) “บุญบวชลูกน้ี  มีมากเหลือหลาย 
  คันพอแมตายไป สูสวรรคเมืองฟา”  ๔๗ 

 หมายถึงวา มีความหมายในตัวเองอยูแลว ซึ่งหมายถึงวาบุตรท่ีบรรพชา อุปสมบท
ใหแกผูมีพระคุณ คือ บิดามารดาน้ัน  เมื่อสิ้นใจวายชนมไปแลว ยอมไปสูสุคติโลกสวรรค  
เน่ืองจากบุญบวชของบุตรชายน้ันเอง 

 (๒) “อันวา ทําทานน้ี  พอประมาณเกิดประโยชน 
 โทษฝายพุน  ทางน้ีก็บมี 
 ทานแบบน้ี  สิเห็นฮอมทางสวรรค 

 คันอยูในเมืองคน แมนบจนพอนอย” ๔๘ 
 หมายถึงวา  คนท่ีบริจาคทาน ยอมกอประโยชนท้ังในโลกน้ี และเปนการปองกัน
โทษภัยไดอีกทางหน่ึงดวย  แมอยูในแดนมนุษยก็มีความสุข ความเจริญ ไมมีความยากจน   
สวนความหมายเชิงจริยธรรมท่ีนําไปใช  คือ สอนใหรูจักคุณคาของการชวยเหลือคนอื่นวาให
รับอานิสงสมากท้ังในปจจุบันชาติ และสัมปรายิกภพ (ชาติหนา)  คือ ผูใหทานตายไปแลวยอม
ไปเกิดในโลกสวรรค  แมนกลับมาเกิดเปนมนุษยก็ไมลําบากยากจน 

 (๓)  หญิงใดคึดฉลาดฮู ในฮอมคองทํา 
 มีแตจงใจคึด  ตอศีลทานแท 
 ทั้งบคึดโลบเล้ียว  ใจตางจากผัว 
 การเฮือนมี   คอยทําเพียรสราง 
 หญิงน้ันเพิ่นหากลือชาเทา เถิงเมืองเทวโลก 
 ทุกแหลงหลา  ยอยองแทดาย ๔๙ 

                                                                                                                                            
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๓), หนา ๕๕๖. 

 ๔๗  คําดี   อินทสอน,  ผญา-ภาษาอีสาน, หนังฉบับพิมพดีด, (ขอนแกน :ม.ป.ป.), ๒๕๒๘, หนา ๙. 
 ๔๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๑. 
 ๔๙ บุญเกิด  พิมพวรเมธากุล,  ผะหยา  ภูมิปญญาทองถิ่นชาวอีสานและคนลาวลานชาง,      อางแลว,  

หนา  ๑๗๗. 



 ๔๐ 

 หมายถึงวา   ผูหญิงท่ีฉลาดรู  ในหลักนักปราชญ มีจิตใจนึกถึงศีล การใหทาน 
รูจักการจัดงานบานงานเรือนใหเหมาะสม ไมคิดนอกใจสามี ขยันเอาใจใสงานบาน คนท่ัวไป
ก็ยกยอง แมนสิ้นไปจากมนุษยแลว  ก็มีสวรรคเปนเบ้ืองหนาอยางแนนอน 

 สวนคําวา  “ทุกข”  ตามหลักพุทธธรรม  แปลวา  สภาพท่ีทนไดยาก  ไดแกปญหา
ตาง ๆ  ของมนุษย ซึ่งประกอบไปดวยสภาวะบีบคั้น    กดดัน  ขัดแยง  ขัดของ  มีความ
บกพรอง  ไมสมบูรณในตัวเอง  ขาดแกนสาร  และความเท่ียงแท   พรอมท่ีจะกอปญหาสราง
ความทุกขขึ้นมาไดเสมอ๕๑    ซึ่งความทุกข  สามารถจัดเปนระดับใหญ ๆ  ได  ๒  อยาง  คือ 
สภาวทุกข กับ  ปกิณกทุกข 
 ก. สภาวทุกข    คือ ความทุกขประจํา   มี  ๓  อยาง  คือ 
 (๑) ชาติทุกข   แปลวา  ความเกิดเปนทุกข   หมายถึงต้ังแตอยูในครรภจนคลอด 
 (๒) ชราทุกข   แปลวา   ความแกเปนทุกข  หมายถึงความแกเฒาทําใหลําบาก 
 (๓) มรณทุกข   แปลวา  ความตายเปนทุกข  หมายถึงความตายใหชีวิตเสีย๕๒ 
 สภาวทุกขเกิดขึ้นกับทุกคน  ไมสามารถหลีกเลี่ยงได 
 ข.  ปกิณกทุกข   คือ ทุกขจร 
 (๑) โสกะ  ความเศราใจ  เสียใจ  เชน  สูญเสียญาติ  เปนตน 
 (๒) ปริเทวะ ความรําพรรณ  คร่ําครวญ  ร่ําไร  บนเพอไปตาง ๆ   เปนตน 
 (๓) ทุกขะ  ความทุกขกาย เชน เจ็บปวด  บาดเจ็บ  ถูกบีบคั้น  เปนตน  

 (๔) โทมนัสสะ ความทุกขใจ ปวดรวดราวใจ  รองไห  ตีอกชกหัว     ลงด้ิน  
เชือดตัวเอง  กินยาพิษ  ผูกคอตาย  เปนตน 
 (๕) อุปายสะ ความคับแคน  สิ้นหวัง  เรารอน  ทอดถอนใจ  เปนตน 
 (๖) อัปปยสัมปโยคะ   การประสบคนหรือสิ่งไมเปนท่ีรัก  เชน ตองพบตอง
เก่ียวของกับคนท่ีไมชอบ  หรือชิงชัง  เปนตน 
 (๗) ปยวิปปโยคะ   การพลัดพรากคนหรือสิ่งไมเปนท่ีรัก  เชน  จากญาติ   จากคน
รัก  สูญเสียทรัพยสิน  เปนตน 

 (๘) อิจฉิตาลาภะ    การไมไดสิ่งท่ีปรารถนา  คือปรารถนาสิ่งใดลวนไมไดสมหวัง  

                                                 
 ๕๑ พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตฺโต), พุทธธรรม, อางแลว,  หนา ๘๙๖. 
 ๕๒ เรื่องเดียวกัน,  หนา ๗๐. 



 ๔๑ 

 (๙) อุปาทานขันธ  ขันธ ๕  ท่ีเปนท่ีต้ังแหงอุปาทาน   ทุกขท่ีกลาวมาท้ังหมดน้ัน
เปนทุกของอุปาทาน  ขันธท้ังหา    เมื่อวาโดยสรุปหรือรวบยอดแลว   อุปาทานขันธ  ๕  เปน
ทุกข    

 ตัวอยางผญา ท่ีแสดงทุกขในขนัธ ๕  มีดังตอไปนี้ 
 (๑) “ขันธทั้งหา เวทนาฮอนเฮง 
 บมี หายสวางฮอน คือปงปนปลา”๕๓  
 (๒) “ทุกขแตนําขันธหา โฮมมาฮอดขันธสี่ 
       ทุกขอยูในโลกนี้  โฮมพี่ผูเดียว” ๕๔ 
 หมายถึงวา ขันธหา ไดแก รูป  เวทนา  สัญญา  สังขาร  วิญาณ  เปนของเรารอน  

ไมมีเย็น  อุปมาเหมือนการปงหรือยางปลา นับแตรอนไปท่ัว ไมเย็นลงได ฉะน้ัน ทุกขท้ังปวง
จึงอยูท่ีขันธ ๔ และ ขันธ ๕ น้ันเอง  สวนความหมายเชิงจริยธรรมท่ีนําไปใช  คือ สอนใหรูจัก
ธรรมชาติของขันธ ๕ น้ี  วาไมควรท่ีจะหลงไหล มัวเมา จนมากนัก เน่ืองจาก ธรรมชาติของ
เขานั้น  ถูกไฟธาตุแผดเผาอยูตลอดเวลา และถูกไฟราคะ ไฟโทสะ ไฟโมหะ คอยเผาจิตใจอีก
ดวย  จึงรอนระอุเหมือนการยางปลาในเตาท่ีไฟแดงฉาน ฉะน้ัน  ทุกขท้ังมวลก็เกิดจากขันธท้ัง 
๔ และขันธท้ัง ๕   

 ในคัมภีรมหานิทเทส  และจูฬนิทเทส ๕๕  แสดงชื่อทุกขไวอีกเปนอันมาก  มีท้ังท่ี
ซ้ํากับท่ีแสดงไวขางตน  และท่ีแปลกออกไป  ขอยกมาจัดเปนกลุม ๆ ใหดูงาย๕๖  ดังน้ี  

 (๑) ชาติทุกข  ชราทุกข  พยาธิทุกข  มรณทุกข  โสก -ปริเทว- ทุกข โทมนัสส- 
อุปายาสทุกข 

 (๒) เนรยิกทุกข  ติรัจฉานโยนิกทุข  ปตติวิสยิกทุกข  มานุสกทุกข (ทุกขของสัตว
นรก  ทุกขของสัตวดิรัจฉาน  ทุกขของสัตวในแดนเปรต  ทุกขของมนุษย) 

 (๓) คัพโภกกันติมูลกทุกข (ทุกขเกิดจากการลงเกิดในครรภ) คัพเภฐิติมูลกทุกข 
(ทุกขเกิดจากอยูในครรภ) คัพภวุฏฐานมูลกทุกข (ทุกขเกิดจากการออกจากครรภ) ชาตัสสูปนิ
พันธิกทุกข (ทุกขติดพันตัวของผูท่ีเกิดแลว) ชาตัสสปราเธยยกทุกข (ทุกขเน่ืองจากตองขึ้นตอ

                                                 
 ๕๓ พรชัย  ศรีสารคาม, เรียงถอยรอยผญา,  หนา  ๓๖. 
 ๕๔  พรชัย  ศรีสารคาม, ผญาอีสาน, อางแลว, หนา ๔๘.  

 ๕๕  ข.ุม. (บาลี) ๒๙/๒๓/๑๙ 
 ๕๖  พระธรรมปฏก (ป.อ. ปยุตฺโต), พุทธธรรม, หนา ๗๐. 



 ๔๒ 

ผูอื่นของผูท่ีเกิดแลว) อัตตุปกกมทุกข (ทุกขท่ีตัวทําแกตัวเอง) ปรูปกกมทุกข (ทุกขจากคนอื่น
ทําให) 

 (๔) ทุกขทุกข  สังขารทุกข  วิปริณามทุกข 
 (๕) โรคตางๆ  เชน    โรคตา  โรคหู      เปนตน  รวม  ๓๕ ชื่อ 
 (๖) อาพาธ  คือ  ความเจ็บไข  ท่ีเกิดจากสมุฏฐาน ๘ อยางคือ  ดี  เสมหะ  ลม  

สมุฏฐานตาง ๆ ประชุมกัน  อุตุแปรปรวน  บริหารรางกายไมสม่ําเสมอ  ถูกเขาทํา เชน ฆาและ
จองจํา เปนตน  และผลกรรม 

 (๗) หนาว    รอน    หิว     กระหาย     อุจจาระ    ปสสาวะ    ทุกขจากสัมผัสแหง 
เหลือบ  ยุง  ลมแดด     และ  สัตวเลื้อยคลาน 

 (๘) ทุกข   เพราะ  ความตายของมารดา  ความตายของบิดา  ความตายของพ่ีชาย
นองชาย  ความตายของพ่ีสาวนองสาว  ความตายของบุตร  ความตายของธิดา 

 (๙) ทุกข   เพราะ   ความสูญเสียญาติ     ความสูญเสียโภคะ      ความสูญเสียดวย
โรค  ความสูญเสียศีล  ความสูญเสียทิฏฐิ 
 ความทุกขในบทผญา  หรือยาบเวาอีสาน  ความทุกขแยกได  ๑๓  อยาง  ความจริง
แลวอาจมากกวาน้ี  แตจะตองศึกษาในผญาอื่น ๆ  ท่ีกลาวถึงท้ังโดยตรงและโดยออม๕๘   เชน 

 ทุกขหน่ึง ลูกตายเสีย (บุตรธิดาตาย จึงทุกข) 
 ทุกขสอง เมียตายจาก ( ภริยาสามีตาย จึงทุกข) 
 ทุกขสาม พรากพี่นองหนีไปไกล (ญาติพี่นองอยูหางไกลกัน จึงทุกข) 
 ทุกขสี่ ลงไปไทยคาวัวตาง ( ไปคาขายในตางแดนไกล จึงทุกข) 
 ทุกขหา ผัวเมียปะกัน (สามีภริยา อยูกันคนละแหง จึงทกุข) 
 ทุกขหก ไปนอนวันพรากพี่นอง (ไปอยูที่อ่ืนขามคืนหางญาติ จึงทุกข) 
 ทุกขเจ็ด ปองหมูนอยลงไปขาย (ไปขายหมูตางถิ่น จึงทุกข) 
 ทุกขแปด พอแมตายเเสนคึดฮอด (บิดามารดาตายจาก จึงทุกข) 
 ทุกขเกา บมีเมียกอดนอนอยูผูเดียว (ไมไดแตงงาน อยูคนเดียว จึงทุกข ) 
 ทุกขสิบ เทียวทางหลงยามคํ่า (หลงทางในกลางคืน จึงทุกข) 
 ทุกขสิบเอ็ด ฝนตกฮําฟาฮอง (ฝนตกฟารอง จึงทุกข) 
 ทุกขสิบสอง  เจ็บปวดทองบมียา (เจ็บปวยไมมียารักษา จึงทุกข) 

                                                 
 ๕๘ วิสุทฺธิ. มหาฏีกา. (บาลี) ๑/๑๗ 



 ๔๓ 

 ทุกขสิบสาม ทุกขาข้ีหนอโม๕๙ (ทุกขเพราะปวยเปนโรคซาง) 
 ความทุกขในผญาหรือ ยาบเวา ชุดน้ี  เปนทัศนะท่ีมองความทุกขตามสถานการณ

น้ัน ๆ  สามารถสงเคราะหกับความทุกข ตามหลักพุทธธรรมหลายขอ  เชน  ลูกเมียตาย  พอ
แมตาย  จัดเปนมรณทุกข  พรากจากพี่นอง  ผัวเมียพรากจากกันหยารางกัน  จัดเปน  ปย
วิปปโยคทุกข  เปนตน  
 ความทุกขกับความยาก  ใชแทนกันไดในภาษาอีสาน เชน คําวา  ทุกขยาก   ความ
ยาก  ใน ยาบเวา  น้ี  รวมไดท้ังสิ้น  ๒๘  ขอ เชน  
ผัวเมียเดียวออกเฮือนใหม น้ีก็ยาก ( อยูตามลําพังเฉพาะสามีภริยาในบานใหม) 
เฮ็ดไฮบมีขวาน   น้ีก็ยาก (ทําไรทําสวน แตไมมีขวาน) 
ไดเปนกวานเมียปากพอก น้ีก็ยาก (ไดเปนผูใหญบานแตภริยาปากไมครอบ) 
จักตอกไมเปนแมง  น้ีก็ยาก  (ทําจักสาน แตไมผุพัง) 
เกิดลมแดงเซ็นเฮือนบไดมัด น้ีก็ยาก  (ลมพายุพัดมา แตบานไมไดมัดดวยเชือกหรือไมไดตี
ตะปูเอาไว เกรงวาเรือนจะถูกลมพัดเอาไป ก็ทุกข) 
เขาเมือวัดเปนขะโยม  น้ีก็ยาก (ไปวัดเปนคฤหัสถ ก็ทุกข) 
   ฯลฯ  
นอนไขบมีถงยา น้ีก็ยาก๖๐ (นอนปวยไข ไมมีถุงยาจะกิน ทุกข) 

 ความยากหรือความทุกขน้ี เปนการประมวลความทุกขตางๆ  ท่ีละเอียดออกไปอีก  
ความจริงแลวมีอยูมากมากวาท่ีประมวลมาน้ี  มีกระจายอยูตามผญา  ในท่ีตาง ๆ  ปราชญชาว
อีสานไมนิยมนํามาประมวลไว  คงจะเน่ืองจากวา  ตนตําหรับเดิมมีอยูแลว   เหตุใหเกิดทุกข
ในผญา  แมจะไมพูดถึงโดยตรง  เปนขอ ๆ  อยางหลักพุทธธรรม  แตผูบรรยายธรรม  เทศนา
ธรรม  สามารถท่ีจะใชเสริม  หรือแทรกเสริมได  ในเหตุลักษณะเดียวกัน   พอลําดับได  ดังน้ี 
 (๑)  “ทุกขใหเล้ียง คนปากเกล้ียงใหไลหนี” ๖๓ หมายถึงวา  เห็นเขามีความทุกข
ยากควรท่ีชวยเหลือ หรือเลี้ยงไว  สวนพวกคนท่ีปากเกล้ียงหรือมักพูดมักวิจารณชาวบานทุก
เรื่อง  หรือพูดออกไปโดยไมมีการยั้งคิดวาจะเดือดรอนหรือเปลา  คนพวกประเภทน้ีควรไล
หนี  ไมควรเล้ียง  สวนความหมายเชิงจริยธรรมท่ีนําไปใช  คือ  คนท่ีรวมทํางานในหมูคณะ
                                                 

 ๕๙ ประมวล  พิมพเสน , อธิบายผญา ๑ (ฉบับปรับปรุงแกไข) , หนา ๒-๓. 
 ๖๐  เรื่องเดียวกัน, หนา  ๓. 
 ๖๓  ปรีชา  พิณทอง, ไขภาษิตโบราณอีสาน,  หนา  ๑๓. 



 ๔๔ 

หน่ึงๆ ก็จะมีคนท่ีฐานะยากจน ก็ควรดูแลเอาใจใส แตหากถาใครมักพูดใหเกิดความแตก
สามัคคี ก็ควรพิจารณาใหออกจากสถานท่ีทํางานน้ันเสีย  เพราะจะทําใหเกิดการทะเลาะ หรือ
ระแวงตอกัน 
 (๒) “ คนทุกขใชของดี คนมีใชของขาด” ๖๔ หมายถึงวา   เหตุท่ีทําใหคนทุกข  
หรือใหคนยากจน เพราะใชของแพง  ใชของฟุงเฟอ  ฟุมเฟอย  เกิดกําลังทรัพยท่ีหามาได  
สวนคนมั่งมีเขาใชพอประมาณการดํารงชีวิต  จึงเกิดความม่ังมีร่ํารวย  สวนความหมายในการ
นําไปใช  คือ ใหรูฐานะของตนเองวาควรจับจายสิ่งใด 
 (๓)  “ทุกขคอบปาก    ยากคอบทอง    เคยแลวอยูบเปน” ๖๕ หมายถึงวา  
ความคุนเคย  เสพคุนกับสิ่งเสพติด  อยูกับการเลน  การเท่ียวเตร หรือติดอบายมุข อันเปนเหตุ
ใหเกิดทุกข  เมื่อหิวกระหายแลวก็ตองแสวงหามาจนได    
 ท้ังหมดเปนผญาเชิงฝายเหตุ  อันมีความอยาก คือ ตัณหา  เปนเหตุ  มีทุกขเปนผล
หรือวิบาก 
 สรุปความในหมวดสุขและทุกข น้ีวา  ในฝายสุข  จริยธรรมท่ีสอนใหชาวอีสานมี
ความสุขถึงความสุข โดยยอ คือ การใหทาน  การทําบุญใสบาตรทุกวันพระ  การรักษาศีล ๕ 
และศีล ๘ การฟงเทศน การชวยเหลือคนอื่น  สวนความทุกขน้ัน  เนนไปท่ีการทํางานท่ีขาด
ความรักใครสามัคคี  การทํางานโดยไมพิจารณา  การคิดอยางขาดเหตุผล ฉะน้ัน  จริยธรรมใน
เรื่องน้ี จึงมุงสอนใหคนเรารูจักพอดี พอประมาณในการท่ีกระทํา  ในคําท่ีพูด และในเรื่องท่ีคิด
เอาไว ซึ่งอาจไมไดสมความปรารถนาทุกเรื่องไป   

 ๒.๕.๖ หมวดวาดวยตน  
 คําวา  ตน  แปลวา  ผูทองเท่ียวไปในภพนอยภพใหญ  หมายความวา  วนเวียนอยู

กามภพ  รูปภพ  อรูปภพ  หรือเวียนอยูในภูมิ  ๓๑  คือ  อบายภูมิ ๔  มนุสสภูมิ ๑  เทวภูมิ ๖  
รูปภูมิ  ๑๖   อรูปภูมิ ๔   หรือ   คําวา  ตน  หมายเอารางกายจิตใจของบุคคลทุกๆ  คน  และ
สัตวท้ังหลายทุกตัวตน๘๑    
 ผญาที่กลาวถึงเรื่องตนไว  มีตัวอยางดังตอไปนี้ 
                                                 

 ๖๔  เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๓. 
 ๖๕ ปรีชา  พิณทอง, ไขภาษิตโบราณอีสาน,  หนา ๑๔. 
 ๘๑ พระธรรมธีรราชมหามุนี (โชดก  ญาณสิทธิ), มงคล ๓๘, พิมพครั้งที่ ๖, (กรุงเทพมหานคร :  

ม.ป.ป., ๒๕๓๓),  หนา ๕๗.  



 ๔๕ 

 (๑)  “วาโตกระดัดเขาแฮงกระดอ วาโตจอจอเขาแฮงน่ังตอ” ๘๓ หมายถึงวา เปน
การสอนเรื่องการวางตน  การถอมตน  อยาโออวดตนวาตนเองเกงท่ีสุดแลว  คนอื่นท่ีเกงกวา
เรายังมีอีกมาก   นอกจากน้ัน   ในการทํางานควรวางตนใหพอเหมาะแกฐานะวิชาความรู  
ความสามารถของตน เน่ืองจากคนท่ีทํางานเกงกวาหรือมีวิธีคิดท่ีดีกวาเรายังมีอีกมาก ไมใชเรา
เพียงคนเดียวท่ีเกงหรือทําได (เปนการสอนเชิงเตือนไมใหหลงตนเอง) 
 (๒) “ความคิดใหเถิงพื้น เสมอบัวยื้อยั่ง    ใจใหออนด่ังฝาย หลาย ล้ี ยื ด
ยาว”๘๔  หมายถึงวา  ความคิดของคนเรา  ตองใหสุด  ขุดใหถึง  เปรียบเหมือนบัวท่ีหย่ังรากถึง
พ้ืนดิน แตตองออนนอมถอมตนด่ังฝายท่ีมีสายใยยาวหลายเมตร เขาลักษณะคติเตือนใจวา 
“ออนนอมถอมตนอยาลืมตัว” และ “พนมมือดีกวากําหมัด”  
 (๓) “อยาไดทาํตนเพี้ยงหัวเพียงเสมออ่ึง   มันหากดีแตฮอง ตายยอนปากโต”๘๕  
หมายถึงวา  ความรูทวมหัวเอาตัวไมรอด  คงจะเปนคําอธิบาย  ผญา ขางบนน้ีได  แตลักษณะ
ความไพเราะเพราะพริ้งในเชิงวรรณกรรมแลว  การเปรียบเทียบคนท่ีมีความรูเต็มพุงเพียงปาก  
หมายถึง คนมีความรูมาก  แตสอนตนเองไมได  จะมีใครสรรเสริญยกยอง  เมื่อฝนตกลงมา
นํ้านองขังอึ่งอางจะสงเสียงรอง  เสียงรองน้ีเองท่ีทําใหอึ่งอาง  ตองถูกจับไปทําอาหารและปลา
รา  แมคนเราก็เชนกัน  คิดใหไกล  อยาคิดสั้น  อยาทําตัวเหมือนอึ่งอางใหออนนอมถอมตน  
ไมลืมตัว  สุภาพเรียบรอย  จึงเปนคนนารักของคนท่ัวไป  จงพูดแตดี  อยาดีแตพูด  
 บทผญาอ่ืนๆ  อีกมากที่กลาวถึงเรื่องตน    มีตัวอยางดังน้ี 
 (๑)  อยาไดทําโตโก สะหาวโตอวดเกง  อยาไดเบิดเทอเลอ บเหลียวหนาเบ่ิงคน๘๗   
หมายถึงวา  อยาทําเปนคนอวดดีหรืออวดฉลาดเพียงคนเดียว  โดยไมดูหนาดูตาคนอื่นวาเขาก็
ทํางานไดเชนเดียวกันตน 
 (๒)  ต๋ีแตแมงวันฮายตอมโตอยูโพๆ   โตหากเหม็นอู ๆ ต๋ีไดฮอมใด (๓)  ต๋ีแตเขา
คนฮาย พายโตบเต้ืองตอ       ต๋ีแตคออ่ึงเผา  คอเจาผัดแหงจน๘๘ หมายถึงวา  อยาคอยแต
ตําหนิคนอื่น  พึงดูตนเองวามีขอบกพรองในการทํางานอยางไร  

                                                 
 ๘๓ ปรีชา    พิณทอง, ไขภาษิตโบราณอีสาน, อางแลว, หนา ๒๐. 
 ๘๔ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๗. 
 ๘๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๗. 
 ๘๗ บุญเกิด  พิมพวรเมธากุล, ยาสอนหลาน, (ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๕), หนา ๘๘. 
 ๘๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๐๓. 



 ๔๖ 

 ๒.๕.๗ หมวดวาดวยคน 
 ผญาภาษิตเรื่อง “คน”  หรือ “บุคคล” น้ัน  จะมุงไปท่ีการวางตนในสังคม หรือการ

วางตนอยางไรจึงจะดี  สงางาม  หรือมีความรูแลวจะใชความรูน้ันอยางไร  ตัวอยางดังน้ี 
 (๑)  “เปนคนใหธรรมเนียม  คือนกเจา 
 บาดวาบินเผนผาย   ขาวแจงด่ังนกยาง”๑๐๑ 
 หมายถึงวา สอนใหวางตน ใหมีความสงบเสง่ียม  วางตนใหสงางาม เปรียบกับ
นก ๒  ชนิด  หากอยูอยางปกติ  ใหอยูอยางนกเจา   แตเวลาบิน   กระโดนอยางเร็ว มีความสงา
งามเหมือนนกกระยาง 
 (๒) “ซื่อวาเปนคนให   ธรรมเนียมนามเตา 

 มันหากเม้ียนไขไว   ดีแลวจั่งคอยหนี” ๑๐๒ 
 หมายถึงวา  เกิดเปนคน  โบราณสอนใหมีธรรมเนียมขอปฏิบัติเหมือนเตา  
ลักษณะของเตา  เมื่อออกไขแลวเตาจะเมี้ยน  (เก็บ, รักษา, เรียกวาเมี้ยน)  ไข  เพ่ือปองกันภัย
อันตรายจากสิ่งท้ังปวง  เมื่อเก็บหรือเมี้ยนไขดีแลว  จึงคอย ๆ คลานหนีไป 

 คนเราก็เชนกันตองเก็บรักษาสิ่งท่ีหวงแหนทรัพยสมบัติท่ีหามาไดรักษาไวใหดี
แลวจึงหนีไป  สอนใหคนไมมักงาย  มีความละเอียดรอบคอบในการรักษาทรัพยสมบัติ 

 (๓)  “เปนหญิงน้ี  ธรรมเนียมใหมันเที่ยง 
 ตีนผมใหลํ่าเกล้ียง     ตีนซ้ินใหลําเพียง”๑๐๓ 

 หมายถึงวา  เปนผูหญิงใหต้ังมั่นในขนบธรรมเนียมประเพณี  การไวทรงผมใหดู
เรียบรอย  การนุมหมใหเรียบรอย 
 ผญากลาวถึงคนโดยท่ัวไป๑๐๖  เชน 
 (๑)  “คนหลักคาใกล คนใบคาไกล”  หมายถึงวา   คนท่ีมีหลักแหลงอยูทํามาหากิน
เปนหลักฐานมักจะคาขายอยูกับท่ีจนกระท่ังคนอื่น (ลูกคา) คุนเคย   สวนคนท่ีไมรูจักผูคนมาก
ก็ตองไปทํามาหากินยังตางถิ่น 

                                                 
 ๑๐๑ ประมวล   พิมพเสน, อธิบายผญา ๑, (ฉบับปรับปรุงแกไข ๒๕๔๕), หนา ๑๕. 
 ๑๐๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๘. 
 ๑๐๓ ประมวล   พิมพเสน, อธิบายผญา ๑, (ฉบับปรับปรุงแกไข ๒๕๔๕), หนา ๑๐. 
 ๑๐๖  ปรีชา   พิณทอง,  ผญาภาษิตโบราณอีสาน,  หนา  ๘-๙. 



 ๔๗ 

 (๒)  “คนตางบาน    วานตางสวน”   หมายถึงวา เปนคนตางถิ่น ไมใชคนในพ้ืนท่ี
เดียวกัน (เปนการพูดลักษณะแบงพรรคแบงพวก เปนคนละกลุม) 
 (๓)  “คนดีบานนอก  บทอกอกซอกในเมือง” หมายถึงวา เศรษฐีบานนอก 
(ชนบท)  ไมทัดเทียมลูกจางในเมืองหลวง 

 ๒.๕.๘ หมวดวาดวยการงาน 
 การงานของคนอีสาน  สวนใหญเนนอาชีพเกษตรกรรมเปนหลัก  คําผญาภาษิตท่ี

ปรากฏใหเห็นจะเนนท่ีเรื่องความขยันหมั่นเพียร  ความอดทนตอสู  ผูชายมักจะตองทํางาน
หนัก  งานท่ีจะตองออกแรง  เสี่ยง  เชน  งานไถ  เลื่อยไม  ไสกบ  สรางบานเรือน  เปนตน  ๑๐๗ 
 (๑) “ เปนซายขอใหเปนซายแท   อยาเปนซายแกมแห 

 ซายก็ซายแท ๆ     ตมน้ันอยาปน” ๑๐๘ 
 หมายถึงวา เปนผูชายท่ีแท  ไมมีอยางอื่นเจือปน (คือ อยาเปนหญิงครึ่งชายคร่ึง)  

เชน มีความเพียรตอการงาน  อดทน  ตอสู  กลาหาญ  ไมโลเล  ไมใจเสาะ  เปนตน 
 (๒) “เปนคนให  ลักขะนานามปลวก 

 หากซางยู  หากซางอน คูนข้ึนใหใหญสูง”๑๐๙ 
 หมายถึงวา เกิดเปนคนใหมีลักษณะเอาการเอางาน  อดทน  ขยันขันแข็ง สราง

ฐานของตนใหเจริญใหญโต เหมือนกับปลวกแมจะตัวเล็ก  แตสามารถสรางท่ีอยูใหญได 
 (๓) “ตกกะเทินไดกําคอแข  อยาวางหางใหมันฟาด 

 ตกกะเทินเปนมาบักกํ่านอย  คันหนีแสใหหากิน”๑๑๐ 
 หมายถึงวา  ถาหากตัดสินใจทําอะไรแลว  ยอมไมปลอยวางกลัวจะมีภัยใน
ภายหลัง  แมจะยากลําบากสักเทาไร  ก็จะไมหนีปญหาน้ัน  

 ๒.๕.๙ หมวดวาดวยความประมาทและไมประมาท 
 ความประมาท  ไดแกความไมมีสติ  ละสติ  ปลอยสติ   ลืมตัว  มัวเมา  ลุมหลง 

ความไมประมาท  มีนัยตรงขามกับความประมาท  หลักพุทธธรรมแสดงไววา  “ปมาโท  มจฺจุ

                                                 
 ๑๐๗ อุดม  บัวศรี, วัฒนธรรมอีสาน,  หนา ๔๐-๔๒. 
 ๑๐๘ เรื่องเดียวกัน, หนา ๔๑. 
 ๑๐๙ ประมวล   พิมพเสน, อธิบายผญา ๑ (ฉบับปรับปรุงแกไข ๒๕๔๕),  หนา๑๕. 
 ๑๑๐ เรื่องเดียวกัน, หนา ๗๒. 



 ๔๘ 

โน  ปทํ” ๑๑๗ แปลวา  ความประมาท   เปนทางแหงความตาย   ดังน้ัน ความไมประมาท  จึงเปน
ธรรมท่ีดี  พระพุทธองคทรงตรัสถึงเรื่อง  ความไมประมาทโดยอุปมาวา  เหมือนรอยเทาชาง  
ท่ีมีความใหญกวารอยเทาสัตว  เดินดินท่ีมีอยูในปจจุบันน้ี  
 ผญาท่ีจัดอยูในความประมาท  และไมประมาท  ดังน้ี 
 (๑) โลกมันต้ังเที่ยงหม่ัน คือ เกิด  แก  เจ็บตาย  แทนา 
 เปนผูชายคะนึงคิด  เกิดตายใหเห็นแจง 
 สีนหาสีนแปดน้ัน    โลกแตงแตปะถม   แทดาย 
 ในสีนทานเฮาหม่ัน  คะนิงใหเห็นแจง 
 ชายน้ันเวนซ่ัวไว  เฮ็ดแตทางดี 
 อยาประมาทสีนทาน ซาติชายสกุลกลา ๑๑๘ 
 หมายถึงวา  ในโลกน้ีมีเกิดแกเจ็บตายเปนสัจจธรรม  เกิดเปนลูกผูชายตองหมั่น
คิดคํานึงใหเขาใจแจมแจงในเรื่องน้ี  อน่ึงศีลหา  ศีลแปด  น้ันมีมาต้ังแตกอนแลว ตองหมั่น
รักษาศีล  และทําบุญทําทาน  เวนการทําชั่วทําแตความดี  อยาประมาทในศีลทาน  จึงจะไดชื่อ
วาเปนชายสกุลกลา 
 (๒) “ไมบทันแทกดาม อยาฟาวอาวหวนตัด 

 เหลียวบเถิงภายลุน  ซิขาดมือเม่ือหนา”๑๑๙ 
 หมายถึงวา ไมท่ียังไมไดวัดวาเปนดามไดพอดีหรือไม อยารีบตัดกอน  ถาเกิดไม
พอดีมาภายหลัง จะทําใหเกิดความเสียหายไดในการขางหนา   มีความหมายสอนใหทราบวา  
จะทําสิ่งใหพิจารณากอน  ใหมีความระมัดระวังรอบคอบไวกอน   
 (๓) “เหน็วาเงินคําลน เต็มถง  อยาฟาวอง 

 ลางเทื่อถงขาดกน  สิจนไฮเม่ือลุน”๑๒๐ 

                                                 
 ๑๑๗ ขุ.ธ.(ไทย) ๒๕/๒๑/๓๑ 
 ๑๑๘ บุญเกิด  พิมพวรเมธากุล, ผะหยา  ภูมิปญญาทองถ่ินชาวอีสานและคนลาวลานชาง, หนา ๑๘๗-
๑๘๘. 

 ๑๑๙ ประมวล   พิมพเสน, อธิบายผญา ๑, ฉบับปรับปรุงแกไข ๒๕๔๕, หนา ๒๕. 
 ๑๒๐ บุญเกิด พิมพวรเมธากุล, ยาสอนหลาน, หนา ๖๗. 



 ๔๙ 

 หมายถึงวา  มีเงินลนเต็มถุงอยาทําตัวหย่ิงยะโส  ในอนาคตอาจจะทุกขยากไรก็ได  
ไมมีใครท่ีจะทายหรือมองเห็นได  มีความหมายเพ่ือเปนคติสอนใจวา  เมื่อเวลามั่งมีอยาทําตัว
ใหญโตเยอหย่ิง  ในเวลาตอไปอาจจะตกทุกขไดยากก็เปนได   

 ๒.๕.๑๐ หมวดวาดวยบุญ-บาป       
 คําวา  “ บุญ” นัยหน่ึงแปลวา เครื่องชําระสันดาน  เปนเครื่องชําระลางทําใหจิตใจ

สะอาด   บุญ  มี ๓  อยางคือ ทาน   ศีล   ภาวนา   เรียกวา บุญกริยาวัตถุ๑๒๓   สวนคําวา “บาป”  
โดยพยัญชนะ  แปลวา สภาวะท่ีทําใหถึงทุคติ  หรือทําใหไปในท่ีชั่ว   หมายถึงสิ่งท่ีทําใหจิต
ตกตํ่า  สาเหตุของบาป เรียกวา  อกุลศลมูล  มี ๓  อยาง คือ ความโลภ (โลภะ)  ความโกรธ 
(โทสะ)  และ  ความหลง (โมหะ)๑๒๔ 
 ผญาเก่ียวกับบุญ-บาป  ไมไดใหรายละเอียด  ตามความในหลักพุทธธรรมโดยตรง  
แตเปนภาษิตท่ีไพเราะ  นาฟง  และสามารถยกเสริม หรือประยุกตใหเกิดความนาฟงได ดัง
ตัวอยางตอไปนี้  
 (๑) “จงใหพากินขาว คองบุญใหต้ังตอ  สูคนแหลว 
 บุญน้ีเปนแกนแท  พาข้ึนสูสวรรค  แทแหลว”๑๒๕ 
 หมายถึงวา ใหต้ังอกต้ังใจตอการทําบุญหรือทําความดีกันทุกๆ คน  เพราะบุญน้ัน  
เปนแกนแทของชีวิต   ยอมสามารถพาขึ้นสูสวรรคได 

 (๒) “เพิ่นวาวันสินน้ัน ใหทําบุญตักบาตร 
     คันผูใดอยากข้ึน  เมืองฟาใหหม่ันทาน”๑๒๖ 

 หมายถึงวา วันพระธรรมสวนะใหรักษาศีล  ทําบุญตักบาตร   ถาอยากขึ้นสวรรค  
ใหหมั่นทําบุญถวายทาน 
 (๓) “อันวากรรมดีฮาย ทั้งสองบุญบาป 
 ไผผูสรางกอไว  ผลสิไดแกเขา”๑๒๗ 

                                                 
 ๑๒๓ ที.ปา.(บาลี) ๑๑/๒๒๘/๒๓๐ 
 ๑๒๔ ที.ปา. (บาลี) ๑๑/๓๙๓/๒๙๑ 

 ๑๒๕ บุญเกิด  พิมพวรเมธากุล, ผะหยา  ภูมิปญญาทองถ่ินชาวอีสานและคนลาวลานชาง, หนา ๑๕๑. 
 ๑๒๖ บุญเกิด พิมพวรเมธากุล, ยาสอนหลาน, หนา ๑๘. 
 ๑๒๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๔๒. 



 ๕๐ 

 หมายถึงวา  กรรมดี  กรรมชั่ว   อยูท่ีบุญและบาป  ใครทําเอาไวผลก็จะเกิดแก
บุคคลน้ัน  เขาทํานองวา  ทําดีไดดี  ทําชั่วไดชั่ว 

 ๒.๕.๑๑  หมวดวาดวยคบหา       
 การคบคาสมาคมเปนกิจกรรมของมนุษยทุกยุคสมัย  จริยธรรมในเรื่องการคบคา

สมาคมก็มีใหปฏิบัติสิ่งท่ีเรียกวา  ดี  ท่ีเปนมงคลทางพระพุทธศาสนา  ทานยังใหมาอยูขอท่ี
หน่ึง  การคบคนดี  ถือวาเปนบุพนิมิตอันดีเปนเบ้ืองตน  ท่ีจะนําใหเราถือเปนแบบอยางไปสู
ความสําเร็จ  นําไปสูความดี   หลักพุทธธรรมในมงคลขอท่ี ๑  และท่ี  ๒  กลาวไววา   
 “อเสวนา  จ  พาลานํ  การไมคบคนพาลเปนเพื่อน,  ปณฺฑิตานฺจ    
เสวนา  การคบบัณฑิตเปนเพื่อน” ๑๓๐ 

 บทผญาที่กลาวถึงการคบหา  พอจัดลําดับได  ดังน้ี 
 (๑) “คันเจามีเข็มแลว ใหถามไหมเบิ่งกอน  

 ไหมบมีฮอยกน  สนไดก็บงาม”๑๓๑ 
 หมายถึงวา  ทุกอยางยอมมีเหตุและผลตอกัน  จะขาดสิ่งใดสิ่งหน่ึงไมได  ตอง

พ่ึงพาอาศัยกัน  ทํางานคนเดียวยอมไมเกิดผล  ตองทํางานเปนทีมเปนหมูคณะ  เปรียบเชนวา  
ถามีเข็มแลว  ตองถามวามีไหมท่ีจะสอดรอยกนเข็มหรือไม  เฉพาะมีแตเข็มเทาน้ัน  แมวาจะ
เย็บก็คงไมมีความสวยงามแตอยางใด  
 (๒) “เฮือคาแกง เกวียนเห็นใหเกวียนแก 

 บาดวาไปฮอดนํ้า เฮือสิไดแกเกวียน”๑๓๒ 
 หมายถึงวา เรือติดโขดหินใตนํ้า  ตองใชเกวียนลาก  แตวาไปถึงนํ้า  เรือจะได

บรรทุกเกวียน  มีความหมายวา  ตองพ่ึงพาอาศัยกัน  โอกาสใด  เปนผูมีโอกาสตองชวยเหลือผู
ขาดโอกาสตางคนตางมีความโอบออมอารีตอกัน  บานเมืองจึงจะนาอยูและเจริญรุงเรืองตอไป  
 (๓) “กินขาวผีใหเจาจกคอฮาก เค้ียวหมากผีใหเจาจกคอคาย 
 ใหเจาคืนมาดายทองเปลา  มากินขาวเกานํานานําอา”๑๓๓ 

                                                 
 ๑๓๐  เรื่องเดียวกัน, หนา ๒๐. 
 ๑๓๑  ประมวล   พิมพเสน, อธิบายผญา ๑, ฉบับปรับปรุงแกไข ๒๕๔๕), หนา ๒๒. 
 ๑๓๒  เรื่องเดียวกัน, หนา๔๙. 
 ๑๓๓ ประมวล   พิมพเสน, อธิบายผญา ๑,  ฉบับปรับปรุงแกไข ๒๕๔๕), หนา ๕๘. 



 ๕๑ 

 หมายถึงวา กินขาวผีใหเจาลวงคออาเจียน  เคี้ยวหมากผีใหเจาลวงคอคาย  ใหเจา
คืนมาทองเปลา ๆ มากินขาวเกากับอาวกับอา  มีความหมายวา  อยาไปรวมมือทํามาหากินหรือ
ประกอบอาชีพกับพวกทุจริตมิจฉาชีพ  ซึ่งเหมือนพวกเปรตหรือผีท้ังหลาย  ใหกลับคืนมาทํา
มาหากิน  ประกอบอาชีพสุจริตกับคนดีในสังคมกับญาติพ่ีนองของเราดีกวา  บางครั้งสํานวน
น้ีใชเรียกขวัญของคน  ไมใหไปอยูกับผี  ใหกลับมาอยูกับตัว  อยูกับญาติ ๆ  

 ๒.๕.๑๒ หมวดวาดวยปญญา       
 ปญญา   แปลวา  ความรูท่ัว   ปรีชาหย่ังรูเหตุผล  ความรูเขาใจชัดเจน   ความรู

ความเขาใจหย่ังแยกไดในเหตุผล   ดีชั่ว  คุณโทษ  มีประโยชนมิใชเปนประโยชน  เปนตน  
และรูท่ีจะจัดแจง  จัดสรร  จัดการ  ความรอบรูในกองสังขารตามความเปนจริง ๑๓๗    
 บทผญาอ่ืนๆ ที่จัดเขาในหมวดปญญา   มีตัวอยางดังตอไปนี้ 
 (๑)  คําคาลน ขอขอดเปนแหวน   
 สีแดงสุก    ก็เพราะมีหัวแกว 
 คือคนฮู  วิชาดีหลายอยาง 
 กิริยาซวยยู  ซูข้ึนจึงคอยเฮือง  แทแลว ๑๓๘ 
 
 หมายถึงวา ทองคําท่ีมีคาท่ีนํามาทําแหวนสงประกายคลายสีแดงสุกได  ก็เพราะมี
แกว  เพชรนิลจินดา  เปนหัวแหวนชวยสงเสริม  เหมือนกับคนท่ีมีความรูมีวิชาดีหลายอยาง  
จะตองมีกิริยามรรยาทท่ีสวยงาม  จะชวยเสริมสงคน ๆ น้ันใหเจริญรุงเรืองได  ด่ังคําพูดท่ีวา  
ความประพฤตินําหนา  วิชาตามหลัง 
 (๒) “เปนขุนน้ี  วิชาใหมีมาก 
 อยาไดเปนด่ังหนังแหง มาจวบพอไฟไหมคดโง” ๑๓๙ 
 หมายถึงวา การท่ีเปนขุน  เปนเจานาย  เปนขาราชการ  เปนนักการเมือง  เปน
นายกรัฐมนตรี  รัฐมนตรี  จะตองมีวิชาความรูหมั่นศึกษาวิชาใหมากย่ิงขึ้น  อยาใหเหมือนกับ
หนังแหง  เมื่อถูกไฟเผาก็มีสภาพไมเหมือนเดิม  แตจะคดงอ   ผญาน้ี จะเตือนใจทุกคนท่ีจะ
                                                 

 ๑๓๗ พระเทพเวที (ประยุทธ  ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสตร:  ฉบับประมวลศัพท, หนา ๑๖๔-
๑๖๕.  

 ๑๓๘ ประมวล   พิมพเสน, อธิบายผญา ๑ (ฉบับปรับปรุงแกไข ๒๕๔๕), หนา ๒๒. 
 ๑๓๙  บุญเกิด  พิมพวรเมธากุล, ผะหยา:  ภูมิปญญาทองถ่ินชาวอีสานและคนลานชาง, หนา ๑๒๓.  



 ๕๒ 

เปนฝายปกครองบานเมืองทุกดาน  ตองมีความรูอยางแทจริง  เมื่อเจอปญหาจะไดไมเขว  เอียง
เปลี่ยนทิศทางหรือกลับไปกลับมา   

 ๒.๕.๑๓ หมวดวาดวยการศึกษา       
 การศึกษา  ถือวาเปนเรื่องสําคัญประการหน่ึง  ตอการดํารงชีวิต  ตามหลักพุทธ
ธรรม  ซึ่งวาดวยการศึกษา  และสงเสริมการศึกษาท่ีปรากฏในพระสูตร เชน   
 กิจฺฉา  วุตฺติ อสิปฺปสฺส แปลวา  คนไมมีศิลปวิทยา เล้ียงชีวิตอยูไดยาก๑๔๑    
 ปุตฺเต  วิชฺชาสุ  ฐาปย   แปลวา จงใหบุตรเรียนรูวิทยา๑๔๒   
 สาธุ  โข  สิปฺปกํ  นาม  แปลวา   ข้ึนช่ือวาศิลปวิทยา ไมวาอยางไหน ๆ  ก็ให
ประโยชนทั้งน้ัน ๑๔๓    
 ตามแนวพุทธธรรมมุงใหเกิดความชํานาญในการศึกษาอยู ๒ อยาง คือ   พาหุ
สัจจะ  คือ ใหช่ําชองในเชิงวิชาการ   สิปปะ  ใหมีความชํานาญในเชิงปฏิบัติ  คือ เนนท้ัง
วิชาการและมีการฝมือ  ถาท้ังสองอยางน้ันมาเขาคูกันครบ  ก็หวังไดซึ่งความเปนเลิศแหง 
งาน ๑๔๔ 
 
 ผญาท่ีจัดเขาในหมวดการศึกษา   ดังตัวอยาง   ดังตอไปนี้ 
 (๑) “ใหรีบพากันเขา โรงเรียนเขียนอาน 
 อยาไดคึดข่ีคาน  ควมฮูใหหม่ันหา” 
 (๒)  “ยามเม่ือยังหนุมนอย  อยาปะปอยเรียนคุณ 
 ยามเม่ือบุญเฮามี   สิยศสูงเพียงฟา”๑๔๕ 
 หมายถึงวา ใหขยันศึกษาเลาเรียน   ไมควรขี้เกียจแสวงหาความรูใสตัวเอง เมื่อยัง
อยูในวัยเด็ก วัยหนุมสาว  อยาปลอยปละละเลย  เพราะเมื่อหากวาสนาดี ก็จะไดงานทําใน
ตําแหนงท่ีสูงดวยวิชาการหรือสิ่งท่ีไดเรียนมาน้ัน 

                                                 
 ๑๔๑ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๕๑/๒๕๙ 
 ๑๔๒ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๗/๑๕๘/๓๔๖ 
 ๑๔๓ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๑๐๗/๒๖ 
 ๑๔๔ พระธรรมปฎก (ประยุทธ  ปยุตฺโต) ,  พุทธธรรม, หนา ๗๙๐.  
 ๑๔๕ บุญเกิด  พิมพวรเมธากุล, ผะหยา:  ภูมิปญญาทองถ่ินชาวอีสานและคนลานชาง, หนา ๑๒,  ๙๕, 

๑๘๗, ๒๒๑. 



 ๕๓ 

 (๓) “ไปภายหนา  สิหาเงินไดงาย 
 ไผผูควมฮูนอย  สิจนแตมตอเขา” 
 หมายถึงวา  คนท่ีเรียนนอย  มักจะตองเปนบริวารคนอื่น  เพราะวุฒิการศึกษาท่ีตํ่า
กวายอมเสียเปรียบ เมื่อมีการสอบแขงขันหรือใชวุฒิการศึกษาระดับน้ันๆ  

 ๒.๕.๑๔  หมวดวาดวยทั่วไป       
 หมวดท่ัวๆ  ไปน้ี  ไดนําเอาผญาเชิงจริยธรรมมาจัดไว  เปนภาษิตสอนใจ  ผูนํา

เสนอ ก็สามารถใชผญาเหลาน้ี  ไปเชื่อมกัน  หรือเทียบกันไดกับเรื่องท่ีสอดคลองกัน   ผญา
บางบทในหมวดน้ีก็สงเคราะหเขาไดใน ๑๑  หมวด หรือหมวดอื่นๆ  ท่ีไมไดจัดตามแบบ ๑๑  
หมวดน้ี  ดังน้ี 
 (๑) “อยาไดลืมคุณเฒา แมวบักดําโตเกิดกอน 
 หนูบกัดเสื้อผา  ก็เปนยอนเพราะแมว”๑๔๖ 
 หมายถึงวา อยาลืมบุญคุณผูอาวุโสหรือบรรพชน  ท่ีไดรักษาทรัพยสมบัติของชาติ  
ศิลปวัฒนธรรม  อันเปนเอกลักษณของเราไว  สิ่งเหลาน้ีท่ีเหลืออยูถึงปจจุบันก็เพราะบรรพชา
น้ันเอง  
 
 
 (๒) “มันหากเหลือแฮงควายบักเลเฒา  อดสาเล็มกินหญาออน 

 ดังแมนเคาะนอยๆ     เปนหนาอ่ีดู  หนายเด”๑๔๗ 
 หมายถึงวา กระบือตัวแกท่ีมีเขาคดงอไมตรง ซึ่งอุตสาหเล็มหญากินหญาออน 
แขวนเกราะนอยเสียงดัง (กระดิ่งใสคอ)  นาสมเพช  ไมควรเบ่ือหนาย  มีความหมายสอนให
รูคุณบรรพชน  ผูไดลงทุนแรงกายแรงใจหาทรัพยสินไวใหแลว  ยังประหยัด  กินแตนอย  เปน
คนนารัก  นาเอ็นดู  ไมควรเบ่ือหนายทาน  หรือลืมคุณทาน   
 (๓) “คันไดกินตอนซี้น อยาลืมแหงคุณหมา 
 โจรบมาซอมลัก  คอบวาหมานอนเฝา”๑๔๘ 

                                                 
 ๑๔๖ ประมวล   พิมพเสน, อธิบายผญา ๑ (ฉบับปรับปรุงแกไข ๒๕๔๕), หนา  ๕๗. 
 ๑๔๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๕๗. 
 ๑๔๘ ประมวล   พิมพเสน, อธิบายผญา ๑ (ฉบับปรบัปรุงแกไข ๒๕๔๕), หนา  ๕๗. 



 ๕๔ 

 หมายถึงวา ถาไดกินชิ้นเน้ืออยาลืมคุณหมา  โจรไมมาดอมมองเพราะมีหมานอน
เฝา  มีความหมายวา  ถาอยูดีมีความสุขแลว  อยาลืมบริวาร  ผูเคยชวยเหลือเก้ือกูลกัน  โจรภัย
ไมเกิดขึ้นก็เพราะมีผูชวยคอยเฝารักษาความปลอดภัยให   

 ๒.๕.๑๕ หมวดวาดวยผญาปริศนาธรรม  
 การผูกปญหา หรือ ปริศนาธรรม  มุงหวังท่ีจะใหเอาหลักธรรมตางๆ  มาตอบ    

โดยเทียบไปกับตัวเลขบาน    สิ่งอื่นในธรรมชาติบาง  แมแตพระสงฆทานเทศนาหน่ึง ธรรม
มาสน  หรือ -๒ - ๓  ธรรมมาสน   สวนใหญนิยมจะยกปญหาธรรม  หรือปริศนาธรรมขึ้นมา
ใหอีกฝายหนึ่งตอบ  เพ่ือกระตุนผูฟงใหมีอารมณรวม  ไมเบ่ือหมายในการฟงเทศน   ท้ังน้ี 
ปญหาปริศนาธรรม  คงมีมาแลวแตครั้งพุทธกาล  เชน เรื่องวาดวยการถามปญหาโสปาก
สามเณร ๑๐  ขอ ๑๕๒  มีใจความวา  อะไรชื่อวา  ๑    ชื่อวา ๒   ชื่อวา ๓   ไปจนถึง  ขอท่ี ๑๐  มี
คําตอบวา  ท่ีชื่อวา  ๑  ไดแกสัตวท้ังปวงดํารงอยูไดดวย อาหาร   ท่ีชื่อวา  ๒   ไดแก  นามและ
รูป  ท่ีชื่อวา ๓  ไดแก  เวทนา  ๓  ท่ีชื่อวา  ๔  ไดแก  อริยสัจ ๔  ท่ีชื่อวา  ๕  ไดแก  อุปาทาน
ขันธ ๕  ท่ีชื่อวา ๖  ไดแก  อายตนภายใน ๖  ท่ีชื่อวา  ๗  ไดแก  โพฌงค  ๗  ท่ีชื่อวา   ๘  ไดแก 
อริยมรรคมีองค ๘  ท่ีชื่อวา ๙   ไดแก  สัตตาวาส  ๙  ท่ีชื่อวา ๑๐  ไดแก บุคคลประกอบดวย
องคคุณ  ๑๐  เรียกวา  พระอรหันต 
 ผญา  หรือ ยาบเวา ท่ีเปนปริศนาธรรม  ท่ีต้ังขึ้นมาเพ่ือใหผูตอบน้ัน  ไดคิดหาวา
ปริศนาธรรมน้ันคืออะไร   ในผญาก็ปรากฏอยูในบทผญามากพอสมควร  จุดประสงคเพ่ือท่ีจะ
สื่อธรรมใหผูตอบไดเรียนรูหลักธรรมไปในตัว    ดังตัวอยางตอไปนี้ 
 (๑)  ความยากยุง  ควายหลายโตดึงจอง 

 โตหน่ึงของงาคอม  โตสองของงาขาม 
 โตสามของงาม่ี  โตสี่ของงาหวา 
 โตหาของงาบก  โตหกของงาแต 

 ไผชิมาชวยแกควายนองจั่งสิไป  ๑๕๓ 
 หมายถึงวา ธรรม ๖ ขอ  คือ อายตนะภายใน  ๖ มี  ตา  หู  จมูก   ลิ้น   กาย  
และใจ ท่ีรับอารมณภายนอก  ๖ ไดแก  รูป  รส  กลิ่น  เสียง  สัมผัส   และธรรมารมณเปรียบวา  

                                                 
 ๑๕๒ ขุ.ขุ. (บาลี) ๒๕/๕/๒๐ 
 ๑๕๓ ปรีชา   พิณทอง, ไขภาษิตโบราณอีสาน, หนา ๔๐๓. 



 ๕๕ 

รูป  ก็เปนกระบือตัวหน่ึง   รส  ก็เปนกระบือตัวหน่ึง  กลิ่น  ก็เปนกระบือตัวหน่ึง   เสียงก็เปน
กระบือตัวหน่ึง   สัมผัส  ก็เปนกระบือตัวหน่ึง  ธรรมารมณ  ก็เปนกระบือตัวหน่ึง  เปนธรรมท่ี
สอนใหระวังสํารวม  ตา  หู  จมูก   ลิ้น  กาย  และ  ใจ 
 (๒)  “วัตรหก กกหา   สีมาแปด  ปาซาสอง   หนองสาม   อาฮามสี่”๑๕๔ 
 หมายถึงวา วัตรหก    ไดแก  อินทรียหก  คือ  ตา  หู  จมูก   ลิ้น  กาย  และใจ 
กกหา  ไดแก เบญจขันธ ๕   คือ  รูป   เวทนา   สัญญา   สังขาร  และวิญญาณ   สีมาแปด  
ไดแก  มรรคมีองค  ๘   ปาชาสอง  ไดแก  ปาชาผีดิบ  และปาชาผีสุก  หนองสาม  ไดแก  
ตัณหา ๓  กามตัณหา   ภวตัณหา  วิภวตัณหา  เพราะตองตกอยูในหวงแหงมหรรณพ  ไดแก
แมนํ้าใหญ คือ ตัณหาท้ัง ๓  น้ันเอง  อาฮามสี่   ไดแก  พรหมวิหาร ๔  คือ  เมตตา  กรุณา   
มุทิตา   และอุเบกขา 
 (๓) “อีสุกับบักลาเฮ็ดนากลางโคก ปบโชคได  ๓  ปบงามได  ๔  ปบไดด้ี ๆ  
ขางเลาแอนกลาง”  ๑๕๕  
 
 หมายถึงวา   อีสุกับบักลา  ไดแก อุบาสิกาและอุบาสกผูฟงธรรม,   เฮ็ดนา คือ การ
บําเพ็ญกุศลทางพระพุทธศาสนา, กลางโคก  หมายถึง สถานท่ีปฏิบัติธรรมหรือธรรมสภา,   ป
บโชคได ๓  หมายถึง มีความเขาใจในพระรัตนตรัย,  ปบงามได ๔ หมายถึง  ใหรูจักหลัก
ฆราวาสธรรม ๔ ประการ, ปบไดด้ี ๆ ขางเลาแอนกลาง  หมายถึง การเขาวัดฟงธรรมแตไมได
ประโยชนใดๆ และทําใหเสียสุขภาพ คือ เจ็บแขง เจ็บขา ปวดสะเอว เปนตน 
 
๒.๖  จริยธรรมในพุทธศาสนสุภาษิต 

 คําวา จริยธรรม แยกออกเปน จริย+ธรรม คําวา “จริยะ “ หมายถึงความประพฤติ 
หรือกริยาท่ีควรประพฤติ๕๔ สวนคําวา “ธรรม” มีความหมายหลายอยาง เชน คุณความดี หลัก

                                                 
 ๑๕๔ เรื่องเดียวกัน, หนา  ๔๑๔. 
 ๑๕๕ นอย  ผิวผัน, ยาบเวานักเทศน และ ผยายอยนักเทศน, (ขอนแกน: คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๐), 

หนา ๒๙. 
 ๕๔ พระเมธีธรรมาภรณ (ประยูร ธมฺมจิตโต), พุทธปรัชญากับศาสนา, (กรุงเทพมหานคร  : อมรินท
รพริ้นต้ิง กรุฟ, ๒๕๓๓), หนา ๘๑.   



 ๕๖ 

คําสอนของศาสนา หลักปฏิบัติ เมื่อนําคําท้ังสองมารวมกันเปน “จริยธรรม” จึงไดความหมาย
ตามอักษรวา “หลักแหงความประพฤติ, แนวทางแหงความประพฤติ”   
 คําวา จริยธรรม มีผูใหความหมายไว ดังน้ี  
 พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๒๕ ใหคํานิยามไววา จริยธรรม 
หมายถึง ธรรมท่ีเปนขอประพฤติปฏิบัติ, ศีลธรรม, กฎศีลธรรม๕๕ 
 พระเทพเวที (ประยุทธ ปยุตฺโต) ใหคํานิยามวา จริยธรรม หมายถึง หลักการ
ดําเนินชีวิต๕๖ 
 พระเมธีธรรมาภรณ (ประยูร ธมฺมจิตฺโต) ใหคํานิยามไววา จริยธรรม หมายถึง 
แนวทางของการประพฤติตนใหเปนคนดี เพ่ือประโยชนสุขของตนเองและสวนรวม๕๗ 
 สรุปไดวา “จริยธรรม”  หมายถึง ขอท่ีควรปฏิบัติ และขอท่ีควรละเวน เปน
หลักการดําเนินชีวิตสําหรับบุคคลยึดถือในการปฏิบัติตน เพ่ือประโยชนสุขของตนและ
สวนรวม  
 สวนความหมายของจริยธรรมท่ีปรากฏใน “ผญา” หมายถึง ขอท่ีควรปฏิบัติและ
ขอท่ีควรละเวน ท่ีจริยธรรมในผญาชี้แนะวา สิ่งใดดี ไมดี ควร ไมควร ถูก ไมถูก ซึ่งเปนขอ
ปฏิบัติในสังคมอีสานยอมรับและปฏิบัติรวมกัน อันมีรากฐานมาจากคําสอนทาง
พระพุทธศาสนาสวนหน่ึง และคานิยมตามจารีตสวนหน่ึง นอกจากนั้น  จริยธรรม ทาง
พระพุทธศาสนา เมื่อสรุปแลว แบงเปน ๓ ระดับ๕๘ ดังน้ี  (๑) จริยธรรมขั้นพ้ืนฐาน ไดแก 
เบญจศีลและเบญจธรรม  (๒) จริยธรรมขั้นกลาง ไดแก กุศลกรรมบถ ๑๐ ประการ  (๓) 
จริยธรรมขั้นสูง ไดแก อริยสัจ ๔ ดังน้ี 

 ๒.๖.๑ จริยธรรมสําหรับบุคคล 

                                                 
 ๕๕ ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๒๕, (กรุงเทพมหานคร : 
สํานักพิมพอักษรเจริญทัศน, ๒๕๓๐), หนา ๒๑๗.  
 ๕๖ พระเทพเวที (ประยุทธ ปยุตฺโต), สัจจธรรมกับจริยธรรม, (กรุงเทพมหานคร : อมรินทร พริ้นต้ิง 
กรุฟ, ๒๕๓๒), หนา ๑.  
 ๕๗ พระเมธีธรรมาภรณ (ประยูร ธมฺมจิตโต), พุทธปรัชญากับศาสนา, หนา ๘๒. 
  ๕๘ พระครูอภิรักษชัยมงคล (พระมหาตุ กิตฺติวณฺโณ/วงษมณี), “การศึกษาผญาเชิงจริยธรรมท่ี

พระสงฆชาวอีสานนําไปใชสอน”, วิทยานิพนธพุทธศาสตรมหาบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาจุฬา

ลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๘), หนา ๒๙ - ๓๐. 



 ๕๗ 

 คําวา “บุคคล” ในงานวิจัยน้ี หมายถึง ปจเจกบุคคล คือ การกระทําอันใดอันหน่ึงท่ี
เกิดขึ้น ซึ่งมีแรงขับเคลื่อนจากภายในจิตใจหรือจริยธรรม คุณธรรมท่ีถูกปลูกฝง ถูกอบรมมาจน
กลายเปนความประพฤติหรืออุปนิสัยในทางท่ีเปนคุณ เปนประโยชนตอตนเอง ฉะน้ัน จริยธรรม
สําหรับบุคคล ท่ีควรนําไปปฏิบัติ ซึ่งปรากฏในพุทธศาสนสุภาษิต  เชน “ยถาวาที ตถาการี”  
แปลวา พูดอยางใด พึงทําอยางน้ัน  
 จากพุทธศาสนสุภาษิตท่ียกมากลาวเปนตัวอยางน้ี จะเห็นวา  บุคคลควรมี
จริยธรรมท่ีพึงประพฤติปฏิบัติเพ่ือใหตนเองมีความเจริญรุงเรืองในการดําเนินช ีวิต คือ มีความ
ซื่อสัตยตอตนเอง เมื่อจะพูดเรื่องใดก็จะตองทําตามเรื่องท่ีตนพูดได จึงควรกลาววาจาออกไป 
ไมใชพูดลอยๆ โดยขาดเหตุผลมาสนับสนุน หรือพูดไปแลวเปนเรื่องท่ีเหลวไหลไมมีสาระ 

 ๒.๖.๒ จริยธรรมสําหรับบริหารหมูคณะ 
 สําหรับผูใหญหรือผูมีอํานาจปกครองบังคับบัญชาคนหมูหน่ึงหรือคณะหน่ึง 
ตลอดจนประเทศชาติหน่ึงหลายประเทศรวมกัน  แมอยางนอยท่ีสุดปกครองต้ังแตสองคน
ขึ้นไป และไมจํากัดอายุวามากหรือนอยเทาไร ก็เรียกวา ผูใหญหรือผูบังคับบัญชา โดยไดรับ
การแตงต้ังจากผูมีอํานาจสูงขึ้นไป หรือผูนอยไดยกยองขึ้นมา แมในพุทธศาสนสุภาษิต ก็ได
กลาวถึงจริยธรรมสําหรับการบริหารหมูคณะ เชน  “สมคฺคานํ ตโป สุโข”  แปลวา ความ
เพียรของผูพรอมเพรียงกัน ยังความสุขใหเกิดขึ้น 
 จากพุทธศาสนสุภาษิตท่ียกมากลาวเปนตัวอยางน้ี จะเห็นวา การบริหารหมูคณะ
จะตองมีความพรอมเพียงหรือความสามัคคีปรองดองกัน เปนสิ่งท่ีทําใหสังคมอยูรวมกันอยาง
สันติภาพ ไมเบียดเบียนตอกัน แตหากขาดความสามัคคีแลว ยอมมีผล คือ ทําใหคนในสังคม
แตกแยกกันเปนพวกพอง 

 ๒.๖.๓ จริยธรรมสําหรับแกปญหาทางสังคม 
 ปญหาทางสังคมในปจจุบัน มีความยุงยากมาย่ิงขึ้น เพราะมนุษยไดพัฒนาเทคโน
โยลีเขามาเก่ียวของกับชีวิตประจําวันมากขึ้นน้ันเอง ฉะน้ัน เมื่อมีปญหาตางๆ ทางสังคม

                                                 
 ๕๙ ที.ม. (บาลี) ๑๐/๒๙๖/๑๑๕. 

   ๖๐ พระสุธรรมเมธี (เขมกะ), หนาท่ีผูบังคับบัญชาและหนาท่ีผูใตบังคับบัญชา ๑๑ วิธี เพ่ือความอยูเย็น

เปนสุขรวมกัน, รวบรวมและเรียบเรียงโดย บันลือ สุขธรรม, (กรุงเทพมหานคร : ธรรมสภา, ๒๕๕๒), หนา ๑. 

 ๖๑ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑๙๔/๒๓. 



 ๕๘ 

เกิดขึ้น จึงจําเปนตองไดรับการเยียวยาและแกไขปญหาน้ันๆ ใหทันทวงที หากปลอยไว ก็
อุปมาเหมือนบุคคลท่ีเปนโรค อาจถึงแกชีวิตลงเมื่อใดก็ได ดังท่ีพระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต) 
ไดกลาวใหทัศนะไวในการแสดงปาฐกถา เรื่อง “ชวิีตในสังคมเทคโนโลยี” ตอนหน่ึงวา  
  “...องคประกอบท้ังหลายของสังคมจะออนแอ ไมมีกําลังพยุงตัวเองไดแต 
 ออนตัวไปตามระบบ และสภาพแวดลอมของสังคม ก็จะไมเอื้อตอการแกไข 
 ปรับปรุงทางจริยธรรม เมื่อถึงจุดน้ัน สังคมก็อาจจะเขาสูภาวะหมดความสามารถ 
 ทางศีลธรรม หรือภาวะไรสมรรถภาพทางจริยธรรม”๖๒  
 เปนเหมือนคนท่ีตกลงไปในโคลนดูด หรือตกลงไปในทรายดูด ยอมชวยเหลือ
ตนเองไมได  จะอยางไรก็ตาม   ในการจะตัดสินวา คนใดเปนคนเลว หรือ คนใดเปนคนดีน้ัน 
พึงพิจารณาดูท่ีพฤติกรรมของ ผูน้ันเปนหลัก และพิจารณาถึงจารีตประเพณีทางสังคมของเขา
ดวย  กลาวโดยสรุปมี ๔ ประการ  ไดแก 
 ๑) มนุษยควรทําตามจารีตประเพณีของสังคม  หมายถึง  สมาชิกใดประพฤติ
ปฏิบัติตามจารีตก็ถือวาทําดีทําถูกตอง แตไมควรนําเกณฑของสังคมหน่ึงไปตัดสินการกระทํา
ของคนท่ีอยูในอีกสังคมหน่ึง เพราะจารีตประเพณีของสังคมใดก็เหมาะสําหรับสังคมน้ัน 
 ๒) มนุษยควรทําตามมโนสํานึกหรือจิตสํานึกที่ดี  หมายถึง  มนุษยทุกคนตางมี
อินทรียพิเศษ หรือมโนธรรมทางศีลธรรม อันเปนความสํานึกในฐานะท่ีเปนมนุษยคนหน่ึง  
ซึ่งเปนเสียงภายในจิตใจท่ีทําใหเราตัดสินใจไดวา  “อะไรถูก อะไรผิด”  มโนธรรมนี้จะฝงอยู
ในตัวมนุษยทุกคนต้ังแตเกิด แตอยูในลักษณะแฝง เมื่อมโนธรรมไดรับการพัฒนาถึงขั้น
สมบูรณแลว ทุกคนจะเห็นความถูกตองดีงาม 
 ๓)  มนุษยควรทําประโยชนใหแกมหาชน หมายถึง  สิ่งใดก็ตามท่ีบุคคลประพฤติ
ปฏิบัติแลว เปนประโยชนแกคนท่ัวไป  ใหความสขุมากกวาความทุกข สิ่งน้ันเปนการกระทําท่ีดี 
 ๔)  มนุษยควรทําตามหนาที่  หมายถึง  เปนการกระทําท่ีเกิดจากสํานึกในหนาท่ี  
ซึ่งเปนการกระทําท่ีเกิดจากเหตุผล การกระทําท่ีต้ังอยูบนเหตุผล  เปนการกระทําท่ีเกิดจากกฎ
ศีลธรรม การกระทําตามหนาท่ี จึงเปนการการะทําท่ีปราศจากเงื่อนไขใด ๆ หรือ มีสิ่งอื่น
เคลือบแฝง๖๓ 

                                                 
 ๖๒ พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต), ทศวรรษธรรมทัศนพระธรรมปฎก : ชีวิตในสังคมเทคโนโลยี,  

(กรุงเทพมหานคร : ธรรมสภา, ๒๕๔๒), หนา ๑๒๘. 

 ๖๓ พระมหาประหยัด  ปญญาวโร(สุนนท), “จริยธรรมที่ปรากฏในลํากลอน”,  วิทยานิพนธพุทธ 



 ๕๙ 

 ตัวอยางจริยธรรมสําหรับแกปญหาทางสังคม เชน พุทธศาสนสุภาษิตท่ีวา  
“อสาธุง  สาธุนา ชิเน”   แปลวา พึงชนะคนไมดีดวยความดี  
 จากพุทธศาสนสุภาษิตท่ียกมากลาวเปนตัวอยางน้ี จะเห็นวา คนเราไมสามารถท่ี
จะทําใหคนอื่น เปนคนดีเหมือนกันไดหมดทุกคน แตหากจะเอาชนะพึงชนะดวยความดี
เทาน้ัน เชน กรณีปราบโจรผูราย ย่ิงปราบยิ่งมาก แตหากภาครัฐ ใหอาชีพ และเปลี่ยน
พฤติกรรมของคนเหลาน้ัน ใหเปนคนดีและใหคนดีปกครองคนไมดี บานเมืองก็จะดําเนินไป
ได ฉะน้ัน พุทธศาสนสุภาษิตน้ี จึงมุงเนนวาผูบริหารบานเมือง พึงดํารงอยูในจริยธรรมท่ีดีงาม
ในการปกครอง เชน หลักทศพิธราชธรรม ๑๐ มีการแบงปน การไมโกรธ เปนตน 
        
 

                                                                                                                                            
ศาสตรมหาบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๒), หนา ๔๐ - ๔๑. 
 ๖๔ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๒๒๓/๒๕. 



บทที่ ๓ 
วิเคราะหผญาสุภาษิตและพุทธศาสนสุภาษิต 

  ในบทน้ี มุงศึกษาถึงความหมายและการจัดหมวดของผญาสุภาษิตและพุทธศาสน
สุภาษิต มีเน้ือหาสาระที่ควรศึกษาตอไปนี้ 
 
๓.๑ วิเคราะหผญาสุภาษิต 

 คําผญาสุภาษิตอีสานของชาวอีสาน ตามแนวคิดของ ปรีชา พิณทอง ไดนําเสนอ
ไว ๑๑ หมวด ดังตอไปนี้ 

 ๓.๑.๑  หมวดตน 
 คําวา “ตน” หมายถึง รูป ไดแก สภาวะท่ีแปรปรวนแตกสลายเพราะปจจัยตางๆ 
อันขัดแยง, รางกายและสวนประกอบฝายวัตถุพรอมท้ังพฤติกรรมและคุณสมบัติของมัน, สวน
ท่ีเปนรางกับท้ังคุณและอาการมี ๒ ลักษณะ คือ 
 ๑) มหาภูต หรือ ภูตรูป ๔ คือ สภาวะอันปรากฏไดเปนใหญๆ โตๆ หรือเปนตางๆ 
ไดมากมาย, รูปท่ีมีอยูโดยสภาวะ, รูปตนเดิม ไดแก ธาตุ ๔ 
 ๒) อุปาทารูป หรือ อุปาทายรูป ๒๔ คือ รูปอาศัย, รูปท่ีเปนไปโดยอาศัยมหาภูต, 
คุณและอาการแหงมหาภูต๑ 

 ในหมวดตนน้ีมีผญาสุภาษิตท่ีนาสนใจดังน้ี 
 (๑)  “วาโตกระดัดเขาแฮงกระดอ วาโตจอจอเขาแฮงน่ังตอ” ๒ 
 ความหมาย คือ เปนการสอนเรื่องการวางตน  การถอมตน  อยาโออวดตนวา
ตนเองเกงท่ีสุดแลว  คนอื่นท่ีเกงกวาเรายังมีอีกมาก  ท้ังน้ี  ในการทํางานควรวางตนให
พอเหมาะแกฐานะวิชาความรู  ความสามารถของตน เน่ืองจากคนท่ีทํางานเกงกวาหรือมีวิธีคิด
ท่ีดีกวาเรายังมีอีกมาก ไมใชเราเพียงคนเดียวท่ีเกงหรือทําได (เปนการสอนเชิงเตือนไมใหหลง
ตนเอง) 

                                                 
 ๑ ม.อุ. (บาลี) ๑๔/๘๓/๗๕. 
  ๒ ปรีชา  พิณทอง, ไขภาษิตโบราณอีสาน, (อุบลราชธานี :โรงพิมพศิริธรรม, ๒๕๒๘), หนา ๒๐. 



 

 

๖๑

 (๒) “ความคิดใหเถิงพื้น เสมอบัวยื้อยั่ง  
       ใจใหออนด่ังฝาย หลายล้ียืดยาว”๓  

 ความหมาย คือ  ความคิดของคนเรา  ตองใหสุด  ขุดใหถึง  เปรียบเหมือนบัวท่ี
หย่ังรากถึงพ้ืนดิน แตตองออนนอมถอมตนด่ังฝายท่ีมีสายใยยาวหลายเมตร เขาลักษณะคติ
เตือนใจวา “ออนนอมถอมตนอยาลืมตัว” และ “พนมมือดีกวากําหมัด”  
 ๓) “อยาไดทําตนเพี้ยง หัวเพียงเสมออ่ึง 
       มันหากดีแตฮอง  ตายยอนปากโต”๔  

 ความหมาย:    ยามเมื่อฝนตกลงมานํ้านองขังอึ่งอางจะสงเสียงรอง  เสียงรองน้ีเอง
ท่ีทําใหอึ่งอาง  ตองถูกจับไปทําอาหารและปลารา  แมคนเราก็เชนกัน  คิดใหไกล  อยาคิดสั้น  
อยาทําตัวเหมือนอึ่งอางใหออนนอมถอมตน  ไมลืมตัว  สุภาพเรยีบรอย  จึงเปนคนนารักของ
คนท่ัวไป  จงพูดแตดี  อยาดีแตพูด 

 ๓.๑.๒ หมวดบุคคล 
 คําวา บุคคล ในท่ีน้ี ไมระบุวาเปนเพศชายหรือเพศหญิง ท้ังเปนเด็กและผูใหญ ก็
ชื่อวา บุคคล ท้ังสิ้น ฉะน้ัน บุคคลจึงควรประพฤติธรรม โดยการละเวนธรรมอันดําเสีย 
(อกุศลกรรม) แลวประพฤติธรรมอันขาว (กุศลกรรม)๕ เพ่ือจะไดเปนบุคคลท่ีสมบูรณ 
 พุทธศาสนสุภาษิตในหมวดบุคคล ซึ่งผญาภาษิตบุคคลน้ัน  มุงถึงการวางตนใน
สังคม หรือการวางตนอยางไรจึงจะดี  สงางาม  หรือมีความรูแลวจะใชความรูน้ันอยางไร   
โดยชาวอีสานผูมีปญญาไดนอมนํามาสอดแทรกเปนสื่ออุบายธรรม ดังน้ี 
 (๑)  “เปนคนใหธรรมเนียม  คือนกเจา 
 บาดวาบินเผนผาย   ขาวแจงด่ังนกยาง”๖ 
 ความหมาย คือ สอนใหวางตน ใหมีความสงบเสง่ียม  วางตนใหสงางาม เปรียบ
กับนก ๒  ชนิด  หากอยูอยางปกติ  ใหอยูอยางนกเจา   แตเวลาบิน   กระโดนอยางเร็ว มีความ
สงางามเหมือนนกกระยาง 

                                                 
 ๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๗. 
 ๔ อางแลว. 
 ๕ องฺ.ติก. (ไทย) ๒๐/๔๔๕/๑๓๑. 
 ๖ ประมวล  พิมพเสน, อธิบายผญา ๑, (ขอนแกน : โรงพิมพขอนแกนการพิมพ, ๒๕๔๕), หนา ๑๕. 



 

 

๖๒

 (๒) “ซื่อวาเปนคนให    ธรรมเนียมนามเตา 
 มันหากเม้ียนไขไว    ดีแลวจั่งคอยหนี”๗  

 ความหมาย คือ เกิดเปนคน  โบราณสอนใหมีธรรมเนียมขอปฏิบัติเหมือนเตา  
ลักษณะของเตา  เมื่อออกไขแลวเตาจะเมี้ยน  (เก็บ, รักษา, เรียกวาเมี้ยน) ไข เพ่ือปองกันภัย
อันตรายจากสิ่งท้ังปวง เมื่อเก็บหรือเมี้ยนไขดีแลว จึงคอย ๆ คลานหนีไป 

 คนเราก็เชนกันตองเก็บรักษาสิ่งท่ีหวงแหนทรัพยสมบัติท่ีหามาไดรักษาไวใหดี
แลวจึงหนีไป  สอนใหคนไมมักงาย  มีความละเอียดรอบคอบในการรักษาทรัพยสมบัติ 

 (๓)  “เปนหญิงน้ี  ธรรมเนียมใหมันเที่ยง 
 ตีนผมใหลํ่าเกล้ียง     ตีนซ้ินใหลําเพียง”๘  

 ความหมาย คือ เปนผูหญิงใหต้ังมั่นในขนบธรรมเนียมประเพณี  การไวทรงผมให
ดูเรียบรอย  การนุมหมใหเรียบรอย 

(๔) “ฮูวาเปนข้ีหิดแลว ฮักษาหิดใหหายเถิด  
      ถึงเกิดฮอยจนดางไว พวกไทบานยังคบหา”๙ 
ความหมาย: คนเราหากเปนโรคผิวหนัง เชน หิด กลาก เกลื้อน แลวรีบทําการรักษา

เสีย ก็ยังไดชื่อวาไมเปนท่ีรังเกียจของประชาชนท่ีไปมาหาสู (พวกไทบาน) อุปมาเหมือนคน
โงเขลา แตยังรูวาตนไมฉลาด มีปญญาอันนอยนิด อยางน้ี ก็ยังไดชื่อวา จะเปนผูฉลาดเหมือน
คนอื่นไดในบางเรื่องเทาน้ัน 
 ๑. คบคนดีเปนศรีแกตัว คบคนช่ัวอปราชัย๑๐ 
 (คบคนดีเปนศรีแกตัว คบคนชั่วอปราชัย : คบคนดีเปนศรีแกตัว คบคนชั่ว
อปราชัย) 

                                                 
 ๗ เรื่องเดียวกัน, หนา ๑๘. 
 ๘ ประมวล พิมพเสน, อธิบายผญา ๑, หนา ๑๐. 
 ๙ พระอาจารยทองเพชร วีรธมฺโม, นานาพุทธศาสนสุภาษิตคําสอน, (ขอนแกน : โรงพิมพคลังนานา
ธรรม, ๒๕๔๔), หนา ๒๖.  

 ๑๐ ปรีชา พิณทอง, ผญาภาษิตโบราณอีสาน, พิมพครั้งที่ ๖, (อุบลราชธานี : ศิริธรรมออฟเซ็ท,  
๒๕๓๔), หนา ๔. 



 

 

๖๓

 ๒. ตกหมูแฮงเปนแฮง ตกหมูกาเปนกา๑๑ 
 (ตกอยูในกลุมแรงเปนแรง ตกอยูในกลุมกาเปนกา : คบคนใดก็เปนเหมือนคนน้ัน) 
 ๓. คบคนพาลพาลพาไปหาผิด คบบัณฑิตบัณฑิตพา 
 ไปหาผล คบคนช่ัวพาตัวยากจน๑๒ 
 (คบคนพาลพาลพาไปหาผิด คบบัณฑิตบัณฑิตพาไปหาผล คบคนชั่วพาตัว
ยากจน : คบคนพาลพาลพาไปหาผิด คบบัณฑิตบัณฑิตพาไปหาผล คบคนชั่วพาตัวยากจน) 
 ๔. ตาบอดอยาเอาฮวมเฮือน ตาเบือนอยาเอาฮวมบาน 
 คนข้ีครานอยาเอาเปนหมูเปนฝูง๑๓ 
 (ตาบอดอยาเอารวมเรือน คนตาเบือนอยาเอารวมบาน คนขี้ครานอยาเอาเปนเพ่ือน
เปนฝูง : คนขี้เกียจไมควรคบเปนเพ่ือนเปนฝูง) 
 ๕. คนอยูใกลสอเสียดชังกันบดี๑๔ 
 (คนอยูใกลสอเสียดชังกันไมดี : คนชอบยุยงสงเสริมใหคนเกลียดชังกันเปนคนไมดี) 
 ๖. เขือจง   ฟนเฮือไว หลายลําแฮทา 
  หมาเขาไว   หลายบานทั่วเมือง 
  จงหาแขว   มาแฮในเขต 
  อันวา  ของหมูน้ี จําหม้ันใสใจ๑๕ 

๗. ผมบหลายใหต่ืมชอง พี่นองบหลายใหต่ืมเสียวต่ืมเกลอ๑๖ 
(ผมไมมากใหเสริมดวยผมปลอม มีพ่ีนองไมมากก็ตองหาเพ่ือนใหมาก : สิ่งใดท่ี 

ไมมีตองหาสิ่งท่ีใกลเคียงมาเพ่ิมเติม) 
 (ตอเรือไวหลายลําท่ีทา แชขาวไวเต็มบานท่ัวเมือง : ผูกมิตรไวใหมาก) 
 

                                                 
 ๑๑ อุดม บัวศรี, ผญากอมปรัชญาชีวิตของชาวอีสาน, (ขอนแกน : สํานักสงเสริมศิลปวัฒนธรรม
มหาวิทยาลัยขอนแกน, ๒๕๓๘), หนา ๒. 
 ๑๒ ปรีชา พิณทอง, ผญาภาษิตโบราณอีสาน, หนา ๑ - ๒๐. 
 ๑๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๒๙. 
 ๑๔ บุญเกิด  พิมพวรเมธกุล, ยาสอนหลาน, หนา ๖๖. 
 ๑๕ ปรีชา พิณทอง, ผญาภาษิตโบราณอีสาน, หนา ๑๔๒. 

 ๑๖ บุญเกิด  พิมพวรเมธากุล, ผะหยา : ภูมิปญญาทองถิ่นชาวอีสานและคนลาวลานชาง, หนา ๑๘๕. 



 

 

๖๔

 ๘. เฮือคาแกงเกวียนเห็นใหเกวียนแก บาดวาไปฮอดนํ้าเฮือซิไดแกเกวียน๑๗  
 (เรือติดแกงเกวียนเห็นใหเกวียนลากเพราะถาหากวาไปถึงนํ้าเรือจะไดลากเกวียน : 
ตองพ่ึงพาอาศัยซึ่งกันและกัน) 
 ๙.  มีวังบมีขอนขวางพรานแหเขาซิหวาน มีเรือนบมีพอยาวโจรซิเขาลักของ มี
กลองบมีหนังหุมซิเปนฮางผักบ่ัว มีหัวผมบพรอมเขาซิเอ้ินเด่ินเหา มีเกวียนบมี...พรอมซิเอา
หยังมาแก เกวียนคันบมีไมคํ้าหัวซิจ้ําใสดิน๑๘ 
 (มีวังนํ้าแตไมมีขอนไมขวางชาวประมงเขาจะมาทอดเอาปลา มี...ไมมีพอบานโจร
จะเขาลักของ มีกลองไมมีหนังหุมจะเปนรางสําหรับปลูกตนหอม มี...ไมมีผมเขาจะเรียก
หัวลาน มีเกวียนถาไมมีวัวจะเอาอะไรมาลาก เกวียนถาไมมีไม..จะท่ิมดิน : ทุกอยางตองมีการ
พ่ึงพาอาศัยซึ่งกันและกัน) 

 ความสัมพันธระหวางสมาชิกในครอบครัว สําหรับบุคคลในครอบครัวในฐานะ
พอแมลูกน้ัน ในฐานะพอแมก็ตองใหความรักเลี้ยงดูและอบรมสั่งสอนลูก ซึ่งลูกก็ตองเชื่อฟง
และปฏิบัติตาม มีความกตัญูรูคุณพอแม ดังผญาภาษิตกลาวไววา 

 ๑) ฮกังัวใหผูก ฮักลูกใหตี๑๙ 
 (รักวัวใหผูก รักลูกใหตี : รักลูกตองอบรมสั่งสอนลูก) 
 ๒) เจ็ดม้ือเล้ียงลูก ม้ือแปดปลูกโพธ์ิ 
 (เจ็ดวันเลี้ยงลูก วันท่ีแปดปลูกโพธิ์คือการทําบุญทําทาน : พอแมนอกจากจะเล้ียง

ดูลูกหลานของตนใหดีท่ีสุดแลว ยังตองหาเวลาทําบุญทําทานรักษาศีลดวย) 
 ๓) เอาลูกเพิ่นมาเล้ียง เอาเหม้ียงเพิ่นมาอม 
 (เอาลูกทานมาเล้ียง เหมือนเอาเม่ียงทานมาอม : เอาลูกคนอี่นมาเลี้ยงไมเหมือน

เลี้ยงลูกตนเอง) 

                                                 
 ๑๗ ประมวล  พิมพเสน, อธิบายผญา ๑, (ขอนแกน : ขอนแกนการพิมพ, ๒๕๔๕), หนา ๑๐. 
 ๑๘ บุญเกด  พิมพวรเมธากุล, ยาสอนหลาน, (ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๕), หนา ๖๔. 
 ๑๙ นอย  ผิวผัน, ยาบสวงนักเทศน, (ขอนแกน : โรงพิมพคลังนานาวิทยา, ๒๕๓๐), หนา ๑๕. 



 

 

๖๕

 ๔) คําปากพอแมน้ีหนักเก่ิงธรณี ใผผูยําแยงนบหากซิเฮืองเมื่อหนา 
 (คําพูดของพอแมน้ีหนักเทาธรณี ถาหากใครมีความเคารพยําเกรง เชื่อฟงก็จะ

รุงเรืองไปในภายภาคหนา : ใหเคารพเชื่อฟงคําสั่งสอนของพอแมซึ่งจะสงผลใหตัวเองประสบ
ผลสําเร็จในชีวิตตอไปขางหนา) 

 ๕) ขวมนํ้าแลวบหอนปลดขัว มีผัวแลวอยาลืมคุณพอแม 
 (ขามนํ้าแลวอยาพ่ึงปลดสะพาน มีผัวแลวอยาลืมคุณพอแม : ใหมีความกตัญู

รูคุณพอแมแมจะแตงงานไปแลว) 
 นอกจากน้ัน ยังมีความสัมพันธระหวางญาติพ่ีนองท่ีปรากฏในผญาภาษิต คือ มี

การยอมรับวาญาติพ่ีนองมีความแตกตางกัน บางคนเปนท่ีพ่ึงไดแตบางคนก็พ่ึงพาอาศัยไมได 
แนวทางการปฏิบัติตอญาติพ่ีนองคือหมั่นไปมาหาสูกันเสมอ ดังตัวอยางตอไปนี้ 

 ๖) ไมลําเดียวยังตางปลอง พี่นองยังตางใจ 
 (ไมลําเดียวยังตางปลอง พ่ีนองยังตางใจ : ทุกคนมีความแตกตางกัน แมจะเปนพ่ี

นองรวมพอแมเดียวกันก็ตาม) 
 ๗) ไทไกลนี้เจงแลงนํ้าแจวขา บหอนใสต้ิงล้ิงนํ้าแจวขิง๒๐ 
 (คนท่ีอยูไกลมีลักษณะนํ้าพริกแจวขาท่ีมีความใสและรสจืดไมเหมือนกับคนที่อยู

ใกลชิดท่ีมีความเข็มขนเหมือนนํ้าพริกแจวขิง : ญาติพ่ีนองดีกวาคนอื่น เลือดขนกวานํ้า) 
 ๘) มืนตาบเห็นพี่ ต่ีตาบเห็นนอง๒๑ 
 (ลืมตาไมเห็นพ่ี ถางตาดูไมเห็นนอง : เวลาไดรับความลําบากในบางครั้งจะอาศัย

พ่ึงพาใครไมได แมแตพ่ีนองของตน) 
 ๙) แกวบผัดสามปเปนแฮ พี่นองบแวสามปเปนเพิ่น๒๒ 
 (แกวไมขัดสามปเปนหินทราย พ่ีนองไมแวะเย่ียมเยียนกันสามปเปนคนอื่น : พ่ี

นองตองหมั่นแวะเวียนเย่ียมเยียนกัน เพ่ือรักษาความสัมพันธใหแนนแฟนกันเสมอ) 

                                                 
 ๒๐  โชติวุฒิ  พลวิเศษ,  “การตีความผญาเชิงจริยศาสตรท่ีประยุกตใชในสังคมไทยปจจุบัน”,  

(ขอนแกน :  มหาวิทยาลัยขอนแกน, ๒๕๔๕), หนา ๑๓.  
 ๒๑ บัวศรี ศรีสูง, ฮีต-คองอีสาน และปกิณกะคดี, (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพอมรินทรพริ้นต๊ิงกรุฟ, 
๒๕๓๕), หนา ๒๐ - ๒๔. 
 ๒๒ อุดม  บัวศรี, วัฒนธรรมอีสาน, (ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๖), หนา ๙๙.   



 

 

๖๖

 “กินขาวผีใหเจาจกคอฮากเค้ียวหมากผีใหเจาจกคอคายใหเจาคืนมาดายทองเปลา
มากินขาวเกานํานานําอา”๒๓ 

 ความหมาย คือ กินขาวผีใหเจาลวงคออาเจียน  เคี้ยวหมากผีใหเจาลวงคอคาย  ให
เจาคืนมาทองเปลาๆ มากินขาวเกากับอาวกับอา  มีความหมายวา  อยาไปรวมมือซึ่งทํามาหา
กินหรือประกอบอาชีพกับพวกทุจริตมิจฉาชีพ  (พวกอสัตบุรุษหรือคนพาล)  ซึ่งเหมือนพวก
เปรตหรือผีท้ังหลาย  ใหกลับคืนมาทํามาหากิน  ประกอบอาชีพสุจริตกับคนดีในสังคมกับ
ญาติพ่ีนองของเราดีกวา  บางครั้งสํานวนน้ีใชเรียกขวัญของคน  ไมใหไปอยูกับผี  ใหกลับมา
อยูกับตัวอยูกับญาติท่ีเปนคนดีหรือสัตบุรุษในครอบครวั 
 
๓.๒  วิเคราะหพุทธศาสนสุภาษิต 

 พุทธศาสนาสุภาษิตตามท่ีปรากฏในคัมภีรทางพระพุทธศาสนา มีองคประกอบ
สําคัญมาจาก นวังคสัตถุสาสน  หรือคําสอน ๙ ประการ ดังน้ี 
 ๑. สุตตะ (สุตฺตํ) ไดแก  อุภโตวิภังค  นิทเทส  ขันธกะ  ปริวาร  พระสูตร  ในสุตต 
นิบาต  และพุทธวจนะอื่นๆ  ท่ีมีชื่อวา  สูตรหรือสุตตันตะ  กลาวงายๆ คือ  วินัยปฎก  คัมภีร
นิทเทสท้ังสอง  และพระสูรท้ังหลาย 
 ๒. เคยยะ (เคยฺยํ) ไดแก  ความท่ีมีรอยแกว  และรอยกรองผสมกันหมายเอาพระ 
สูตรท่ีมีคาถาท้ังหมด  โดยเฉพาะสคาถวรรคในสังยุตนิกาย  
 ๓.ไวยากรณ (เวยฺยกรณํ) ไดแก  ความรอยแกวลวน หมายเอาพระอภิธรรม 
ท้ังหมด  พระสูตรไมมีคาถา  และพุทธพจนอื่นๆ  ท่ีไมเขาองคประกอบ  ๘  ขอ 
 ๔. คาถา  (คาถา) ไดแก  ความรอยกรองลวน  หมายเอา  ธรรมบท  เถรคาถา  เถรี
คาถา  และคาถาลวน  ในสุตนิบาตท่ีไมมีชื่อวาเปนสูตร   
 ๕. อุทาน (อุทานํ)  ไดแก  พระคาถาท่ีทรงเปลงพระหฤทัยสหรคตดวยโสมนัส  
สัมปยุตดวยญาณ  รวมท้ังขอความท่ีประกอบอยูดวย  รวมเปนสูตร  ๘๒  สูตร 
 ๖. อิติวุตตกะ (อิติวุตฺตกํ)ไดแก  พระสุตร  ๑๑  สูตรท่ีตรัสโดยนัยวา  วุตฺตํ  เหตํ  
ภควตา 
 
                                                 
 ๒๓ ประมวล   พิมพเสน, อธิบายผญา ๑, หนา ๕๘. 



 

 

๖๗

 ๗. ชาดก (ชาตกํ)  ไดแกชาดก  ๕๕๐  เรื่อง 
 ๘. อัพภูตธรรม (อพฺภูตธมฺมํ)  เรื่องอัศจรรยไมเคยมีทุกสูตร  เชนท่ีตรัสวา  ภิกษุ 
ท้ังหลาย  ขออัศจรรยไมเคยมี  ๔  อยางน้ีหาไดในพระอานนท 
 ๙. เวทัลละ (เวทลฺลํ) ไดแก พระสูตรแบบถามตอบซึ่งผูถามไดท้ังความรูและความ 
พอใจ  เชน  จูลเวทัลลสูตร  สักกปญหสูตร  เปนตน๒๔ 

 ในงานวิจัยน้ี พุทธศาสนสุภาษิต  เปนการนําเน้ือหามาจากสวนตางๆ ดังกลาว
ขางบนน้ี ซึ่งมีลักษณะเปนภาษิตท่ีสั้นๆ มีเน้ือหาชัดเจนในตัวเอง ดังน้ัน  คําวา “พุทธศาสน
สุภาษิต” แบงออกเปน ๒ นัย คือ คําวา “พุทธศาสน” และคําวา “สุภาษิต” มีความหมาย 
ตอไปนี้ 

  (๑)  สาธุ โข ปณฺฑิโต นาม๒๕  
 คําแปล : ชื่อวาบัณฑิตยอมทําประโยชนใหสําเร็จ 

ไดแล   

 (๒) ปณฺฑิโต สีลสมฺปนฺโน    ชลํ อคฺคีว ภาสติ๒๖  
 คําแปล : บัณฑิตผูสมบูรณดวยศีล ยอมรุงเรืองเหมือนไฟสวาง  

  (๓) อนตฺถํ ปริวชฺเชติ     อตฺถํ คณฺหาติ ปณฺฑิโต๒๗  
  คําแปล :  บัณฑิตยอมเวนสิ่งท่ีไมเปนประโยชน ถึงเอาแตสิ่งท่ีเปนประโยชน 

 (๔) ทนฺโต  เสฎโฐ  มนุสฺเสสุ๒๘  
 คําแปล : ในหมูมนุษย ผูฝกตนแลวเปนผูประเสริฐสุด 
 (๕) กุสโล จ ชหาติ ปาปกํ๒๙   
 คําแปล :  คนฉลาดยอมละบาป 
 
 

                                                 
 ๒๔ ม.มู. (บาลี) ๑๒/๒๗๘/๒๖๘. 
 ๒๕ สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๒๔๑/๑๕๕. 
 ๒๖ ที.ปา. (บาลี) ๑๑/๒๖๕/๑๐๑. 
 ๒๗ องฺ.จตุกฺก (บาลี) ๒๑/๔๒. 
 ๒๘ ขุ.ธ.  (บาลี)  ๒๕/๑๐๗/๑๐๓.  
 ๒๙ ขุ.อุ. (บาลี)  ๒๕/๗๕/๑๑๒. 



 

 

๖๘

 (๖) นยํ  นยติ  เมธาวี๓๐  
 คําแปล :  คนมีปญญา ยอมแนะนําทางท่ีควรแนะนํา 
 (๗) ธีโร โภเค อธิคมฺม     สงฺคณฺหาติ จ ญาตเก๓๑   
 คําแปล :  ผูมีปรีชาไดโภคะแลว ยอมสงเคราะหหมูญาติ 
 (๘) สนฺโต น เต เย น วทนฺติ ธมฺมํ๓๒ 
 คําแปล : ผูใดไมพูดเปนธรรม ผูน้ันไมใชสัตบุรุษ 
 (๙) สนฺโต สตฺตหิ เต รตา๓๓ 
 คําแปล : สัตบุรุษยินดีในการเก้ือกูลสัตว 
 (๑๐) ทูเร สนฺโต ปกาเสนฺติ     หิมวนฺโตว ปพฺพโต๓๔ 
 คําแปล :  สัตบุรุษท้ังหลายยอมปรากฎไดในท่ีใกล  เหมือนภูเขาหิมพานต 
 (๑๑) สนฺโต สคฺคปรายนา๓๕ 
 คําแปล :  สัตบุรุษมีสวรรคเปนท่ีไปในเบ้ืองหนา 
 (๑๒) อุปสนฺโต สุขํ เสติ๓๖ 
 คําแปล :  ผูสงบใจได ยอมนอนเปนสุข 
 (๑๓) สตญจ คนฺโธ ปฏิวาตเมติ๓๗ 
 คําแปล :  กลิ่นของสัตบุรุษยอมหอนทวนลมได 
 (๑๔) โย พาโล มฺญติ พาลฺยํ   ปณฺฑิโต วาป เตน โส๓๘   
 คําแปล :  คนซึ่งรูสึกตนวาโง จะเปนผูฉลาดเพราะเหตุน้ันไดบาง 

   
   
                                                 
 ๓๐ ขุ.ชา.ทุก. (บาลี)  ๒๗/๙๖/๑๗๗. 
 ๓๑ ขุ.ชา. (บาลี)  ๒๗/๑๐๗/๑๐๓. 
 ๓๒ สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๒๐๘/๑๓๖. 
 ๓๓ ขุ.ธ.อ. (บาลี) ๑/๒๓๐. 
 ๓๔ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๓๐๔/๓๑. 
 ๓๕ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๑๓๐/๑๔๖. 
 ๓๖ องฺ.ติก. (บาลี) ๒๐/๓๕/๘๙. 

 
๓๗

 ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๕๔/๑๒. 

 ๓๘ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๖๓/๑๓. 



 

 

๖๙

  (๑๕) อสนฺเตตฺถ น ทิสฺสนฺติ  รตฺติขิตฺตา ยถา สรา๓๙   
 คําแปล :  อสัตบุรุษ แมน่ังอยูในท่ีน้ีเองก็ไมปรากฎเหมือนลูกศรท่ียิงไปกลางคืน 

ฉะน้ัน 
 (๑๖) อสนฺโต นิรยํ ยนฺติ๔๐   
 คําแปล :  อสัตบุรุษยอมไปนรก 
 (๑๗) สุวิชาโน ภวํ โหติ๔๑ 
 คําแปล :  ผูรูดีเปนผูเจริญ 
 (๑๘) ครุ โหติ สคารโว๔๒ 
 คําแปล :  ผูเคารพยอมมีผูเคารพตอบ 
 (๑๙) วนฺทโก ปฎิวนฺทนํ๔๓   
 คําแปล :  ผูไหวยอมไดรับไหวตอบ 
 (๒๐) เนกาสี  ลภเต  สุขํ๔๔   
 คําแปล :  ผูกินคนเดียวไมไดความสุข 
 (๒๑) นตฺถิ โลเก อนินฺทิโต๔๕   
 คําแปล :  คนไมถูกนินทาไมมีในโลก 
 (๒๒) อติติกฺโข จ เวรวา๔๖ 
 คําแปล :  คนแข็งกระดางก็มีเวร 
 (๒๓) น อุชฺชุภูตา วิตถํ ภณนฺติ๔๗ 
 คําแปล :  คนตรงไมพูดคลาดความจริง 
 

                                                 
 ๓๙ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๓๐๔/๓๑. 
 ๔๐ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๑๓๐/๑๔๖. 
 ๔๑ ขุ.สุ. (บาลี) ๒๕/๙๒/๑๘๕. 
 ๔๒ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๘/๑๖/๗๖. 
 ๔๓ ขุ.ชา. (บาลี)  ๒๘/๑๗/๗๖. 
 ๔๔ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๗๕/๑๖๖. 
 ๔๕ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๒๒๗/๒๖. 
 ๔๖ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๑๑๑/๒๗๖. 
 ๔๗ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๓๐๑/๖๔. 



 

 

๗๐

 (๒๔) ปุพพาจริยาติ วุจฺจเร๔๘ 
 คําแปล :  มารดาบิดาทานวาเปนบูรพาจารย (ของบุตร) 
 (๒๕) อาหุเนยฺยา จ ปุตฺตานํ๔๙ 
 คําแปล :  มารดาบิดาเปนท่ีนับถือของบุตร 
 (๒๖) ภตฺตา ปฺญาณมิตฺถิยา๕๐  
 คําแปล :   สามีเปนเครื่องปรากฏของสตรี 

  (๒๗) สุสฺสูสา เสฏฐา ภริยานํ๕๑   
  คําแปล : บรรดาภริยาท้ังหลาย ภริยาผูเชื่อฟง เปนผูประเสริฐ 
  (๒๘) โย จ ปุตฺตานมสฺสโว๕๒ 

 คําแปล :  บรรดาบุตรท้ังหลาย บุตรผูเชื่อฟงเปนผูประเสริฐ 
  (๒๙) คุณวา จาตฺตโน คุณํ๕๓ 

 คําแปล :  ผูมีความดี จงรักษาความดีของตนไว 
 (๓๐) อจฺจยํ เทสยนฺตีนํ     โย เจ น ปฏิคณฺหติ โกปนฺตโร โทสครุ     ส เวรํ  

ปฏิมุจฺจติ๕๔ 
 คําแปล :   เมื่อเขาขอโทษ ถาผูใดมีความขุนเคือง โกรธจัด ไมยอมรับ ผูน้ันชื่อวา 
หมกเวรไว 
 (๓๑) เอวํ กิจฺฉาภโต โปโส     ปตุ อปริจารโก ปตริมิจฺฉาจริตฺวาน  นิรยํ โส 
อุปปชฺชติ๕๕ 
 คําแปล :  ผูท่ีมีมารดาบิดาเล้ียงมาไดโดยยากอยางน้ี ไมบํารุงมารดาบิดา ประพฤติ
ผิดในมารดาบิดา ยอมเขาถึงนรก 

                                                 
 ๔๘ องฺ.ติก. (บาลี) ๒๐/๓๑/๘๕. 
 ๔๙ ขุ.อิติ. (บาลี) ๒๕/๑๐๖/๑๗๑. 
 ๕๐ สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๗๒/๓๐. 
 ๕๑ สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๑๔/๕. 
 ๕๒  สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๑๔/๕. 
 ๕๓ ขุ.ชา.สตฺตก. (บาลี) ๒๗/๒๑๒. 
 ๕๔ สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๓๕/๑๗. 
 ๕๕ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๘/๑๗๒/๓๕. 



 

 

๗๑

 (๓๒) เตชวาป หิ นโร วิจกฺขโณสกฺกโต พหุชนสฺส ปูชิโตนารีนํ วสงฺคโต น ภาสติ
ราหุนา อุปหโตว จนฺทิมา๕๖ 
 คําแปล :  ถีงเปนคนมีเดช มีปญหาเฉียบแหลม อันคนเปนอันมากสักการบูชา   อยู
ในอํานาจสตรีเสียแลวยอมไมรุงเรือง เหมือนพระจันทรถูกพระราหูบังฉะน้ัน 
 (๓๓) ทูเร สนฺโต ปกาเสนฺติ     หิมวนฺโตว ปพฺพโต อสนฺเตตฺถ น ทิสฺสนฺติ     รตฺ
ติขิตฺตา ยถา สรา๕๗  
 คําแปล :   สัตบุรุษท้ังหลายยอมปรากฎไดในท่ีใกล เหมือนภูเขาหิมวันต 
อสัตบุรุษท้ังหลายถึงในท่ีน้ีก็ไมปรากฎ เหมือนลูกศรท่ียิงไปกลางคืน ฉะน้ัน 
 (๓๔) ธีโร โภเค อธคิมฺม     สงฺคณฺหาติ จ ญาตเก เตน โส กิตฺตึ ปปฺโปติ     เปจฺจ 
สคฺเค ปโมทติ๕๘  
 คําแปล :    ผูมีปรีชาไดโภคะแลว ยอมสงเคราะหหมูญาติ เพราะการสงเคราะห
น้ัน เขายอมไดเกียรติ ละไปแลวยอมบันเทิงในสวรรค 
 (๓๕)  มธุวา มฺญตี พาโล     ยาว ปาป น ปจฺจติ ยทา จ ปจฺจติ ปาป     อถ (พาโล) 
ทุกฺขํ นิคจฺฉติ๕๙  
 คําแปล :  ตราบเทาท่ีบาปยังไมใหผล คนเขลายังเขาใจวามีรสหวาน แตบาปใหผล
เมื่อใด คนเขลายอมประสบทุกขเมื่อน้ัน 
 (๓๖)  ยสฺส ปาป กตํ กมฺมํ     กุสเลน ปธียติ โสมํ โลกํ ปภาเสติ     อพฺภา มุตฺโตว  
จนฺทิมา๖๐  
 คําแปล :  ผูใดทํากรรมช่ัวแลว ละเสียไดดวยกรรมดี ผูนั้นยอมยังโลกใหสวาง เหมือน
พระจันทรพนจากเมฆ 
 (๓๗)  ยสฺส รุกฺขสฺส ฉายาย     นิสีเทยฺย สเยยฺย วา น ตสฺส สาขํ ภฺเชยฺย     มิตฺต
ทุพฺโภ หิ ปาปโก๖๑   

                                                 
 ๕๖ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๘/๓๕๙/๖๖. 
 ๕๗ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๓๐๔/๓๑. 
 ๕๘ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๑๐๗/๑๐๓. 
 ๕๙ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๖๙/๑๓. 
 ๖๐ ม.ม. (บาลี) ๑๓/๓๕๒/๑๙๔. 
 ๖๑ ขุ.เปต. (บาลี) ๒๖/๒๕๙/๑๐๐. 



 

 

๗๒

 คําแปล :  บุคคลน่ังหรือนอน (อาศัย) ท่ีรมเงาตันไมใด ไมควรรานก่ิงตนไมน้ัน 
เพราะผูประทุษรายมิตร เปนคนเลวทราม 
 (๓๘)  โย มาตรํ ปตรํ วา     มจฺโจ ธมฺเมน โปสติ อิเธว นํ ปสํสนฺติ     เปจฺจ สคฺเค  
ปโมทติ๖๒   
 คําแปล :  ผูใดยอมเลี้ยงมารดาบิดาโดยธรรม บัณฑิตยอมสรรเสริญผูน้ันในโลกน้ี 
เขาละไปแลว ยอมบันเทิงในสวรรค 
 (๓๙)  อกฺโกธโน อนุปนาหี    อมกฺขี สทฺุธตํ คโตสมฺปนฺนทิฏฐิ เมธาวี    ตํ ชญฺา 
อริโยอิติ๖๓ 
 คําแปล :  ผูใดไมโกรธ ไมผูกโกรธ ไมลบหลู ถึงความหมดจด  มีทิฏฐิสมบูรณ มี
ปญญา, พึงรูวาผูน้ันเปนอริยะ.  
 (๔๐)  อนาคตปฺปชปฺปาย    อตีตสฺสานุโสจนาเอเตน พาลา สุสฺสนฺติ    นโฬว  
หริโตลุโต๖๔ 
 คําแปล :  คนเขลายอมซูบซีด เพราะคํานึงถึงสิ่งท่ียังไมมาถึง   เพราะเศราโศกถึง
สิ่งท่ีลวงไปแลว เหมือนตนออสดท่ีถูกตัด. 
 (๔๑) อนุทฺธโต อจปโล    นิปโก สํวุตินฺทฺริโยกลฺยาณมิตฺโต เมธาวี    ทุกฺขสฺสนฺตก
โร สิยา๖๕ (อฺญาโกณฺฑฺญเถร)  
 คําแปล :  คนฉลาด ไมฟุงซาน ไมคลอนแคลน มีปญญา   สํารวมอินทรีย มีมิตรดี 
พึงทําท่ีสุดทุกขได. 
 (๔๒) อปฺปสฺสาทา ทุกฺขา กามา    อิติ วิฺญาย ปณฺฑิโตอป ทิพฺเพสุ กาเมสุ    รตึ 
โส นาธิคจฺฉติ๖๖ 
 คําแปล :  กามท้ังหลายมีความยินดีนอย มีทุกขมาก, บัณฑิตรูดังน้ีแลว ไมใยดีใน
กามแมเปนทิพย 
 

                                                 
 ๖๒ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๘/๔๐๘/๑๐๔. 
 ๖๓ ขุ.ป. (บาลี) ๓๑/๑๕๐/๑๐๙. 
 ๖๔ สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๑๐/๓. 
 ๖๕ ขุ.เถร. (บาลี) ๒๖/๖๘๒/๒๑๕. 
 ๖๖ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑๘๗/๒๓. 



 

 

๗๓

 (๔๓) อโยเค ยฺุชมตฺตานํ    โยคสฺมิฺจ อโยชยํอตฺถํ หิตฺวา ปยคฺคาหี    ปเหตตฺตานุ
โยคินํ๖๗ 
 คําแปล :  ผูประกอบตนในสิ่งท่ีไมควรประกอบ และไมประกอบตนในสิ่งควร
ประกอบ  ละประโยชนเสีย ถือตามชอบใจ ยอมกระหย่ิมตอผูประกอบตนเนืองๆ.  
 (๔๔) อสตฺจ สตฺจ ญตฺวา ธมฺมํอชฺฌตฺตํ พหิทฺธา จ สพฺพโลเกเทวมนุสฺเสหิ จ ปู
ชิโต โยโส สงฺคชาลมติจฺจ โส มนิุ๖๘ 
 คําแปล :  ผูใดรูธรรมของอสัตบุรุษและของสัตบุรุษ ท้ังภายใน ท้ังภายนอก  มี
เทวดาและมนุษยบูชาในโลกท้ังปวง ผูน้ันจึงลวงขายคือเครื่องของได และเปนมุนี.  
 (๔๕) อากาเสว ปทํ นตฺถิ    สมโณ นตฺถิ พาหิโรสงฺขารา สสฺสตา นตฺถิ    นตฺถิ 
พุทฺธานมิชฺิตํ๖๙ 
 คําแปล :  สมณะภายนอกไมมี, สังขารเท่ียงไมมี, ความหว่ันไหวของพระพุทธเจา
ท้ังหลายไม,  เหมือนรอยเทาไมมีในอากาศ. 
 (๔๖) อุฏฐานวโต สตีมโต    สุจิกมฺมสฺส นิสมฺมการิโนสฺญตสฺส จ ธมฺมชีวิ
โน    อปฺปมตฺตสฺส ยโสภิวฑฺฒติ๗๐ 
 คําแปล :  เกียรติยศยอมเจริญแกผูขยัน มีสติ มีการงานสะอาด ใครครวญแลวจึง
ทํา  สํารวมแลว เปนอยูโดยธรรม และไมประมาท. 
 (๔๗) ชยํ เวรํ ปสวติ    ทุกฺขํ เสติ ปราชิโตอุปสนฺโต สุขํ เสติ    หิตฺวา ชยปราชยํ๗๑ 
 คําแปล :  ผูชนะยอมกอเวร ผูแพยอมนอนเปนทุกข  คนละความชนะและความ
แพไดแลว สงบใจได ยอมนอนเปนสุข 
 (๔๘) ตสฺมา สตฺจ อสตฺจ    นานา โหติ อิโต คติอสนฺโต นิรยํ ยนฺติ    สนฺโต 
สคฺคปรายนา๗๒ 

                                                 
 ๖๗ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๒๐๙/๒๔. 
 ๖๘ ขุ.สุ. (บาลี) ๒๕/๕๓๒/๒๒๕. 
 ๖๙ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๒๕๔/๒๘. 
 ๗๐ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๒๔/๑๐. 
 ๗๑ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๒๐๑/๒๔. 
 ๗๒ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๑๓๐/๑๔๖. 



 

 

๗๔

 คําแปล :  (เพราะธรรมของสัตบุรุษยากท่ีอสัตบุรุษจะประพฤติตาม)   คติท่ีไปจาก
โลกน้ีของสัตบุรุษและอสัตบุรุษจึงตางกัน,   คืออสัตบุรุษไปนรก, สัตบุรุษไปสวรรค. 
 (๔๙) ตสฺมา หิ ธีโร อิธุปฏฐิตาสติกาเม จ ปาเป จ อเสวมาโนสหาป ทุกฺเขน ชเหยฺย 
กาเมปฏิโสตคามินี ตมาหุ ปุคฺคลํ๗๓ 
 คําแปล :  เพราะนักปราชญมีสติต้ังมั่นในธรรมวินัยน้ี ไมเสพกามและบาป   พึง
ละกามท้ังทุกขได ทานจึงกลาวบุคคลน้ันวา ผูไปทวนกระแส.  
 (๔๙) ทุทฺททํ ททมานานํ    ทุกฺกรํ กมฺมกุพฺพตํอสนฺโต นานุกุพฺพนฺติ    สตํ ธมฺโม 
ทุรนฺวโย๗๔(โพธิสตฺต) 
 คําแปล :  เมื่อสัตบุรุษใหสิ่งท่ีใหยาก ทํากรรมท่ีทําไดยาก, อสัตบุรุษยอมทําตาม
ไมได  เพราะธรรมของสัตบุรุษยากท่ีอสัตบุรุษจะประพฤติตาม  
 (๕๐) น ชจฺจา วสโล โหติ    น ชจฺจา โหติ พฺราหฺมโณกมฺมุนา วสโล โหติ    กมฺมุ
นา โหติ พฺราหฺมโณ๗๕ 
 คําแปล :  บุคคลเปนคนเลวเพราะชาติก็หาไม เปนผูประเสริฐเพราะชาติก็หา
ไม   (แต) เปนคนเลวเพราะการกระทํา เปนผูประเสริฐก็เพราะการกระทํา. 
 (๕๑) นิฏฐํ คโต อสนฺตาสี    วีตตณฺโห อนงฺคโณอจฺฉินฺทิ ภวสลฺลานิ     อนฺติโมยํ  
สมุสฺสโย๗๖ 
 คําแปล :  บุคคลถึงความสําเร็จแลว (พระอรหันตผล) ไมสะดุง ปราศจากตัณหา 
ไมมีกิเลสเครื่องย่ัวยวน ตัดลูกศรอันจะนําไปสูภพไดแลว รางกายจึงชื่อวา มีในท่ีสุด. 
 (๕๒) ยมฺหิ สจฺจฺจ ธมฺโม     จ อหึสา สฺญโม ทโมส เว วนฺตมโล ธีโร     โส เถ
โรติ ปวุจฺจติ๗๗ 
 คําแปล :  ผูใดมีความสัตย มีธรรม มีความไมเบียดเบียน มีความสํารวม และมี
ความขมใจ ผูน้ันแล ชื่อวา ผูมีปญญา หมดมลทิน เขาเรียกทานวา เถระ. 
 

                                                 
 ๗๓ องฺ.จตุกฺก. (บาลี) ๒๑/๕/๓. 
 ๗๔ ขุ.ชา.ทุก. (บาลี) ๒๗/๑๒๙/๑๔๖. 
 ๗๕ ขุ.ธ. (บาลี)  ๒๕/๑๒๙/๑๔๖. 
 ๗๖ ขุ.สุ. (บาลี) ๒๕/๓๕๑/๓๕. 
 ๗๗ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๒๖๑/๒๘. 



 

 

๗๕

 (๕๓) ยทา ทุกฺขํ ชรามรณนฺติ ปณฺฑิโตอวิทฺทสู ยตฺถ สิตา ปุถุชชนาทุกฺขํ ปริฺญาย 
สโต ว ฌายติตโต รตึ ปรมตรํ น วินฺทติ๗๘ (ภูตเถร)  
 คําแปล :  เมื่อใด บัณฑิตรูวา ชราและมรณะเปนทุกข กําหนดรูทุกขซึ่งเปนท่ีอาศัย
แหงปุถุชน  มีสติเพงพินิจอยู เมื่อน้ัน ยอมไมประกอบความยินดีท่ีย่ิงกวาน้ัน.  
 (๕๔) เย เกจิ กาเมสุ อสฺญตา ชนา อวีตราคา อิธ กามโภคิโนปุนปฺปุนํ ชาติชรูป
คา หิ เตตณฺหาธิปนฺนา อนุโสตคามิโน๗๙ 
 คําแปล :  คนบางพวกเหลาใด ไมสํารวมในกาม ยังไมปราศจากราคะ  เปน
ผูบริโภคกามในโลกนี้ คนเหลาน้ันถูกตัณหาครอบงํา  ลอยไปตามกระแส (ตัณหา) ตองเปนผู
เขาถึงชาติชราร่ําไป 
 (๕๕) เย จ โข พาลา ทุมฺเมธา     ทุมฺมนฺตี โมหปารุตาตาทิสา ตตฺถ รชฺชนฺ
ติ     มารกฺขิตฺตสฺมิ พนฺธเน๘๐  (นนฺทกเถร)  
 คําแปล :  คนเหลาใดเขลา มีปญญาทราม มีความคิดเลว ถูกความหลงปก
คลุม,  คนเชนน้ัน ยอมติดเครื่องผูกอันมารทอดไวน้ัน. 
 (๕๖) เย จ สีเลน สมฺปนฺนา     ปฺญายูปสเม รตาอารกา วิรตา ธีรา     น โหนฺติ 
ปรปตฺติยา๘๑  (โพธิสตฺต) 
 คําแปล :  ผูมีปญญาเหลาใด ประกอบดวยศีล ยินดีในความสงบดวยปญญา  ผูมี
ปญญาเหลาน้ัน เวนไกลจากความชั่วแลว ไมตองเชื่อผูอื่น. 
 (๕๗) เย ฌานปสุตา ธีรา     เนกฺขมฺมูปสเม รตาเทวาป เตสํ ปหยนฺติ     สมฺพุทฺธานํ  
สตีมตํ๘๒  
 คําแปล :  ผูมีปญญาเหลาใด ขวนขวายในฌาน ยินดีในความสงบอันเกิดจาก
เนกขัมมะ  เทวดาท้ังหลายก็พอใจตอผูมีปญญา ผูรูดีแลว มีสติเหลาน้ัน 
 

                                                 
 ๗๘ ขุ.เถร (บาลี) ๒๖/๕๑๘/๒๐๑. 
 ๗๙ องฺ.จตุกฺก. (บาลี) ๒๑/๕/๔. 
 ๘๐ ขุ.เถร. (บาลี) ๒๖/๒๘๑/๑๘๑. 
 ๘๑ ขุ.ชา.จตุกฺก. (บาลี) ๒๗/๘๘/๗๒. 
 ๘๒ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑๘๑/๒๒. 



 

 

๗๖

 (๕๘) โรสโก กทริโย จ     ปาปจฺโฉ มจฺฉรี สโฐอหิริโก อโนตฺตปฺป     ตํ ชฺญา 
วสโล อิติ๘๓  
 คําแปล :  ผูใดเปนคนขัดเคือง เหนียวแนน ปรารถนาลามก ตระหน่ี  โออวด ไม
ละอาย และไมเกรงกลัวบาป พึงรูวา ผูน้ันเปนคนเลว. 
 (๕๙) โสจติ ปุตฺเตหิ ปุตฺติมาโคมิโก โคหิ ตเถว โสจติอุปธีหิ นรสฺส โสจนาน หิ 
โส โสจติ โย นิรูปธิ๘๔  
 คําแปล :  ผูมีบุตรยอมเศราโศกเพราะบุตร, ผูมีโคยอมเศราโศกเพราะโค
เหมือนกัน,  นรชนมีความเศราโศกเพราะอุปธิ, ผูใด ไมมีอุปธิ ผูน้ัน ไมตองเศราโศกเลย 
 (๖๐) “วิสฺสาสปรมา ญาติ” ๘๕ คําแปล :  ความคุนเคยเปนญาติอยางย่ิง 
 (๖๑) “ธมฺมจารี  สุขํ  เสติ”๘๖ คําแปล :  ผูประพฤติยอมอยูเปนสุข 

 ๓.๒.๓ หมวดกรรมและการงาน 
 กรรม หมายถึง การกระทํา  การงาน อันเปนท่ีต้ังแหงการกระทําอยางใดอยางหน่ึง  
เมื่อหากกระทําสิ่งใดหรือประพฤติสิ่งใดลงไปแลวยอมมีผลของการกระทําน้ันๆ ติดตัวเสมอ 
ท้ังในแงดีและในแงไมดีอธิบายไววา  ฉะน้ัน  กรรมหรือการงานของบุคคล จึงประกอบดวย
ลักษณะ ๓ สวน ดังน้ี  
 ๑) การกระทํา การกระทําท่ีประกอบดวยเจตนา ดีก็ตาม ชั่วก็ตาม เรียกวา 
กายกรรม เพราะกรรมทําดวยกาย, การกระทําทางกาย 
 ๒) การกระทํา การกระทําท่ีประกอบดวยเจตนา ดีก็ตาม ชั่วก็ตาม เรียกวา  
วจีกรรม เพราะกรรมทําดวยวาจา, การกระทําทางวาจา  
 ๓) การกระทํา การกระทําท่ีประกอบดวยเจตนา ดีก็ตาม ชั่วก็ตาม เรียกวา  
มโนกรรม  เพราะกรรมทําดวยใจ, การกระทําทางใจ๘๗ 
  

                                                 
 ๘๓ ขุ.สุ. (บาลี) ๒๕/๑๓๓/๑๘๘. 
 ๘๔ สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๑๔๔/๘๑. 
 ๘๕ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑๖๘/๒๑. 
 ๘๖ ขุ.อุ.(ไทย) ๒๕/๓๖๖. 
 ๘๗ ม.ม. (ไทย) ๑๓/๖๔/๕๖. 



 

 

๗๗

 เชน “กตฺจ สุกตํ เสยฺโย” ๘๘ แปลวา ทําความดีไวจะดีกวา  “อกตํ  ทุกฺกฎํ  เสยฺ
โย”๘๙  แปลวา การไมทํากรรมชั่วเปนสิ่งประเสริฐ 

 ๓.๒.๔ หมวดประมาทและไมประมาท 
 อัปปมาทะ แปลวา ความไมประมาท คือ ความเปนอยูอยางไมขาดสติ หรือ ความ
เพียรท่ีมีสติเปนเครื่องเรงเราและควบคุม ไดแก การดําเนินชีวิตโดยมีสติเปนเครื่องกํากับความ
ประพฤติปฏิบัติและการกระทําทุกอยาง ระมัดระวังตัว ไมยอมถลําไปในทางเส่ือม แตไมยอม
พลาดโอกาสสําหรับความดีงามและความอันจะตองรับผิดชอบ ไมยอมปลอยปละละเลย การ
ทําการดวยความจริงจัง รอบคอบและรุดหนาเรื่อยไป - ขอน้ีเปน องคประกอบภายใน และ
เปน ฝายสมาธิ ดังพระพุทธพจนท่ีวา “ภิกษุท้ังหลาย เมื่อดวงอาทิตยอุทัยอยู ยอมมีแสงอรุณ
ขึ้นมากอนเปนบุพนิมิต ฉันใด ความถึงพรอมดวยความไมประมาท ก็เปนตัวนํา เปนบุพนิมิต
แหงการเกิดขึ้นของอารยอัษฎางคิกมรรค แกภิกษุ ฉันน้ัน”  ธรรมเอก ท่ีมีอุปการะมาก เพ่ือการ
เกิดขึ้นแหงอารยอัษฎางคิกมรรคท่ียังไมเกิด ก็เกิดขึ้น ท่ีเกิดขึ้นแลว ก็เจริญบริบูรณ เหมือน
อยางความถึงพรอมดวยความไมประมาทน้ีเลย”  “รอยเทาของสัตวบกท้ังหลาย ชนิดใดๆ ก็
ตาม ยอมลงในรอยเทาชางไดท้ังหมด, รอยเทาชาง เรียกวาเปนยอดของรอยเทาเหลาน้ัน โดย
ความใหญ ฉันใด กุศลธรรมท้ังหลายอยางใดๆ ก็ตาม ยอมมีความไมประมาทเปนมูล ประชุม
ลงในความไมประมาทไดท้ังหมด ความไมประมาท เรียกไดวาเปนยอดของธรรมเหลาน้ันฉัน
น้ัน”๙๐  ผูมีกัลยาณมิตร พึงเปนอยูโดยอาศัยธรรมเอกขอน้ี คือ ความไมประมาทในกุศลธรรม
ท้ังหลาย” ธรรมเอกอันจะทําใหยึดเอาประโยชนไวไดท้ัง ๒ อยาง คือ ท้ังทิฏฐธัมมิกัตถะ 
(ประโยชนปจจุบัน ประโยชนเฉพาะหนา หรือประโยชนสามัญของชีวิต เชน ทรัพย ยศ กาม
สุข เปนตน) และสัมปรายิกัตถะ (ประโยชนเบ้ืองหนาหรือประโยชนขั้นสูงขึ้นไปทางจิตใจ
หรือคุณธรรม) ก็คือ ความไมประมาท”  สังขาร (สิ่งท่ีปจจัยปรุงแตงขึ้น) ท้ังหลาย มีความ
เสื่อมสิ้นไปเปนธรรมดา ทานท้ังหลายจงยังประโยชนท่ีมุงหมายใหสําเร็จ ดวยความไม
ประมาทเถิด”  ดังน้ัน  ความไมประมาท ยอมเปนไปเพ่ือประโยชนย่ิงใหญ, เพ่ือความดํารงมั่น
ไมเสื่อมสูญ ไมอันตรธานแหงสัทธรรม”  ในทางตรงกันขาม หากมนุษยเรา ขาดหลักโยนิโส

                                                 
 ๘๘ ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๓๑๔/๓๒. 
 ๘๙ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๓๑๔/๓๒. 
 ๙๐ ที.ม.(ไทย) ๑๐/๑๔๓/๑๘๐. 



 

 

๗๘

มนสิการแลว ยอมเปนผูประมาทในกิจท้ังปวงไปโดยปริยาย ฉะน้ัน คําจํากัดความของคําวา 
ประมาทและไมประมาทยอมมีหลายนัย แมการมีสติก็ถือเปนผูไมประมาท ตรงกันขาม หาก
บุคคลขาดสติและสัมปชัญญะเสียแลว ยอมตกอยูในภาวะแหงความประมาทอยางไมรูตัว 
 เชน “อปฺปมาโท  อมตํ ปทํ  ปมาโท  มจฺจุโน  ปทํ...”๙๑ แปลวา ความไมประมาท
เปนหนทางแหงอมตะธรรม ความประมาทเปนหนทางแหงความตาย  “อปฺปมตฺตา น มี
ยนฺติ”๙๒ แปลวา ผูประมาทเหมือนคนท่ีตายแลว 

 ๓.๒.๕ หมวดบุญ-บาป 
 บุญ ในทางพระพุทธศาสนา หมายถึง ความอิ่ม ความเต็ม ในท่ีน้ีหมายถึง บุญ
กิริยาวัตถุ ไดแก สิ่งท่ีเปนท่ีต้ังแหงการทําบุญหรือเรื่องท่ีจัดเปนการทําบุญ อีกอยางหน่ึง เปน
แนวทางทําความดี   มี ๑๐ อยาง คือ  (๑) ทานมัย ทําบุญดวยการให (๒) สีลมัย ทําบุญดวย
การรักษาศีลและประพฤติดี     (๓) ภาวนามัย ทําบุญดวยการเจริญภาวนา สวนในอรรถกถา
ไดเพ่ิมเขามาอีก คือ (๔) อปจายนมัย ดวยการประพฤติออนนอม   (๕)) เวยยาวัจจมัย ดวย
การชวยขวนขวายรับใช   (๖)  ดวยการเฉลี่ยสวนความดีใหผูอื่น    (๗) ปตตานุโมทนามัย 
ดวยความยินดี ความดีของผูอื่น ( ๘) ธัมมัสสวนมัย ดวยการฟงธรรม   (๙) ธัมมเทสนามัย 
ดวยการสั่งสอนธรรม  (๑๐) ทิฏุชุกัมม ดวยการทําความเห็นใหตรง๙๓ 
 เชน “ปฺุญานิ ปรโลกสฺมึ ปติฏฐา โหนฺติ ปาณินํ”๙๔ แปลวา บุญเปนท่ีพ่ึงของสัตว
ในโลกหนา  “ปาปานํ อกรณํ สุขํ”๙๕ แปลวา  การไมทําบาปท้ังปวงนําสุขมาให 

 ๓.๒.๖ หมวดการคบหา 
 ในการคบหาเพ่ือนหรือมิตรสหายน้ัน มีความจําเปนอยางย่ิงตอการดําเนินชีวิตใน
ปจจุบัน เพราะหากคบคนดีเปนมิตรยอมทําใหอาชีพ การงาน หนาท่ีตางๆ กาวหนา ตรงกัน
ขามหากหลงไปคบหาคนเลวหรือปจจามิตรหรือคนเทียมมิตรแลว ชีวิตน้ีจะพบกับปญหาและ
ความทุกขตลอดกาล แมพระพุทธองคก็ไดตรัสแสดงไวเชนเดียวกันวา “อเสวนา จ พาลานํ, 

                                                 
 ๙๑ ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๒๑/๑๐.  
 ๙๒ ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๒๑/๑๐. 
 ๙๓ ที.ปา. (ไทย) ๑๑/๒๒๘/๒๓๐. 
 ๙๔ สํ.ส. (ไทย) ๑๕/๓๒/๑๓. 
 ๙๕ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๓๓๔/๑๐. 



 

 

๗๙

ปณฺฑิตานฺจ เสวนา..เอตมฺมงฺคลมุตฺตมํ” แปลวา การไมคบคนพาลและการคบบัณฑิต ถือวา
เปนมงคลสําหรับชีวิต๙๖ เชน “ภทฺโท สปฺปุริเสหิ สงฺคโม”๙๗ แปลวา การคบคนดีเปนผูเจริญ 

 ๓.๒.๗ หมวดปญญา 
 ปญญา หมายถึง ความรูท่ัว ปรีชาหยั่งรูเหตุผล ความรูเขาใจชัดเจน ความรูเขาใจ
หย่ังแยกไดในเหตุผล ดีชั่ว คุณโทษ ประโยชน มิใชประโยชน เปนตน และรูท่ีจะจัดแจง 
จัดสรร จัดการ ความรอบรูในกองสังขารมองเห็นตามเปนจริง นอกจากน้ันแลว  ปญญายังได
ชื่อวาเปนเครื่องวินิจฉัยสุตะ คือ ความรูท่ีเขามาน้ันเปนขอมูลดิบ เปนของดิบ ยังไมรูวาเปน
อยางไร มีคุณคาอยางไร จะเอาไปใชอยางไร ถาคนไมมีปญญา ความรูน้ันก็เอามากกองไว 
เฉย ๆ ไมรูวาจะเอาไปใชประโยชนไดอยางไร๙๘ แตคนท่ีมีปญญาจะสามารถวินิจฉัยได เลือก
เฟนไดวา ถาเราจะทําความรูท่ีเขาใจสิ่งท้ังหลายตามความเปนจริง ความรูท่ีสามารถสืบสาว
เหตุปจจัยของสิ่งตาง ๆ ความรูท่ีสามารถคิด พิจารณาวินิจฉัยได เลือกเฟนกลั่นกรองได 
เชื่อมโยงประสานได ทําใหเอาสุตะหรือขอมูลขาวสารวิชาการตาง ๆ ไปใชงาน สามารถ
จัดสรร จัดการทําสิ่งตาง ๆ ใหสําเร็จได ความรูอยางน้ี เรียกวา ปญญา๙๙ จะอยางไรก็ตาม  หาก
บุคคลมีปญญาท่ีพัฒนาแลว ไดแก การไดฝกฝนอบรมตนใหมีปญญารูสิ่งตางๆ ตามความเปน
จริง เชน การมีปญญาพิจารณารูไตรลักษณ คือ อนิจจัง ทุกขัง และอนัตตา ตามความเปนจริง 
ปราศจากการยึดถือวาเปนตัวเรา ของเราอะไรใหสําเร็จสักอยางหน่ึง จะตองนําความรูน้ีไปใช
ไปทําอยางไร ไปดัดแปลงอยางไร  นําความรูไปยักเย้ืองใชงานทําการแกไขปญหาจัดทําสิ่ง
ตางๆ ใหสําเร็จผลตามตองการ  ปญญาวาโดยประเภท มีท่ีมาจาก ๓ แหลง๑๐๐ ไดแก  สุตมย
ปญญา (ปญญาท่ีเกิดเพราะการสดับตรับฟง), จินตมยปญญา (ปญญาท่ีเกิดเพราะการคิด
ไตรตรอง ทบทวนหาเหตุผล) และภาวนามยปญญา (ปญญาท่ีเกิดจากการลงมือปฏิบัติจริง เชน 

                                                 
 ๙๖ ขุ.สุ. (ไทย) ๒๕/๓๑๗/๓๗๖. 
 ๙๗ ขุ.เถร.(บาลี) ๒๖/๑๐๑๘/๒๓๙. 
 ๙๘ พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสน ฉบับประมวลศัพท, พิมพครั้งที่ ๙, 
(กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๓), หนา ๑๖๔.   
 ๙๙ พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต), ความสุขท่ีแทจริง, พิมพครั้งที่ ๒, (กรุงเทพมหานคร : ธรรมสภา, 
๒๕๔๓), หนา ๑๘.   
 ๑๐๐ ที.ปา.(ไทย) ๑๑/๒๒๘/๒๓๑. 



 

 

๘๐

การน่ังสมาธิจนเกิดปญญาเพราะจิตสงบแนวแนภายใน) เชน “ปฺญา นรานํ รตนํ”๑๐๑ แปลวา 
ปญญาเปนรัตนะของเหลานรชน 

 ๓.๒.๘  หมวดสุขและทุกข 
 คําวา “สุข” และ  คําวา “ทุกข” เปนของคู กันในโลกธรรม ๘ ประการ อัน
ประกอบดวย คูเจริญ ไดแก สุข สรรเสริญ ลาภ และยศ   และคูเสื่อม ไดแก ทุกข นินทา เสื่อม
ลาภ และเสื่อมยศ๑๐๒  ฉะน้ัน โลกธรรม  จึงสรุปเปน ๒ คือ เปนอิฏฐารมณ คือ สวนท่ีนา
ปรารถนา เชน สุข  และเปน อนิฏฐารมณ คือ สวนท่ีไมนาปรารถนา ตรงกันขาม เชน ทุกข, 
โดยโลกธรรมเหลาน้ี  ยอมเกิดขึ้นท้ังแกปุถุชนผูมิไดเรียนรู และแกอริยสาวกผูไดเรียนรู 
ตางกันแตวา คนพวกแรกยอมไมรูเห็นเขาใจตามความเปนจริง ลุมหลง ยินดียินราย ปลอยให
โลกธรรมเขาครอบงํายํ่ายีจิต ฟูยุบเรื่อยไปไมพนจากทุกข มีโสกะปริเทวะ เปนตน สวนอริย
สาวกผูไดเรียนรู พิจารณาเห็นตามเปนจริง วา สิ่งเหลาน้ีอยางใดก็ตามท่ีเกิดขึ้นแกตน ลวนไม
เท่ียง เปนทุกข มีความแปรปรวนไปเปนธรรมดา ไมหลงใหลมัวเมาเคลิ้มไปตามอิฏฐารมณ 
ไมขุนมัวหมนหมอง คลุมคลั่งไปในเพราะอนิฏฐารมณ มีสติดํารงอยู เปนผูปราศจากทุกข 
มีโสกะ ปริเทวะ เปนตน โดยทานแบงสุขและทุกขออกเปนอยางละ ๒ ประเภท ไดแก  (๑)  
กายิกสุข และกายิกทุกข คือ สุขทางรางกายและทุกขทางรางกาย  และ (๒) เจตสิกสุข และ
เจตสิกทุกข คือ สุขทางใจและทุกขทางใจ๑๐๓ เชน  “นิพฺพานํ ปรมํ สุขํ”๑๐๔ แปลวา นิพพานเปน
สุขอยางย่ิง  “ทฬิทฺทิยํ ทุกฺขํ โลเก”๑๐๕ แปลวา ความจนเปนทุกขในโลก  

 ๓.๒.๙ หมวดทาน 
 ทาน หมายถึง การให, การเสียสละ, การบริจาค มี ๒ ประเภท๑๐๖ ไดแก  (๑) อามิส
ทาน การใหวัตถุสิ่งของเปนทาน เชน ปจจัย ๔ มีอาหาร เสื้อผา เปนตน  (๒) ธรรมทาน การ
ใหธรรมเปนทานหรือวิทยาทาน เชน การแนะนําในทางท่ีถูกตอง การเทศนาอบรมประชาชน

                                                 
 ๑๐๑ สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๕๑/๒๖. 
 ๑๐๒ องฺ.อฏฐก. (ไทย) ๒๓/๙๖/๑๕๙.  
 ๑๐๓ องฺ.ทุก. (ไทย) ๒๐/๗๑/๒๐. 
  ๑๐๔ ม.มู. (บาลี) ๑๓/๒๑๗/๑๑๒. 
 ๑๐๕ องฺ.ฉกฺก. (บาลี) ๒๒/๔๕/๒๐๔. 
 ๑๐๖ องฺ.ทุก.(บาลี) ๒๐/๓๘๖/๑๑๔. 



 

 

๘๑

ของพระสงฆ เปนตน ในบรรดาทานท้ัง ๒ อยางน้ี ธรรมทานเปนเลิศ, อามิสทานชวยค้ําจุน
ชีวิตทําใหเขามีท่ีพ่ึงอาศัย แตธรรมทานชวยใหเขารูจักพ่ึงตนเองไดตอไป เมื่อใหอามิสทาน 
พึงใหธรรมทานดวย๑๐๗   ดังน้ัน คําวา ทาน จึงหมายถึง  การให, การแบงปน, การเสียสละ, 
การเอื้อเฟอ หรืออีกความหมายหน่ึงคือ วัตถุท่ีพึงให ทานท่ีแปลวา การให, การแบงปน, การ
เสียสละ, การเอื้อเฟอ หมายถึงการใหทานดวยจิตใจที่ดีงาม มุงเพ่ือบูชาพระคุณ เชนท่ีใหแก
บิดามารดา ถวายแกพระสงฆ เปนตนบาง มุงเพ่ือสงเคราะห เชนท่ีใหแกคนตกทุกขไดยาก 
ใหแกคนท่ัวไปดวยความกรุณาสงสารบาง  นอกจากน้ัน ทาน ท่ีแปลวา วัตถุท่ีพึงให ยอมาจาก 
"ทานวัตถุ" หมายถึง สิ่งของสําหรับใหสําหรับเสียสละใหผูอื่น ไดแกสิ่งของท่ีถวายพระ 
สิ่งของท่ีควรนําไปใหเพ่ือตอบแทนบุญคุณแกผูมีพระคุณ เชน พอแม ครู อาจารย ญาติผูใหญ 
เรียกวาไทยทาน บาง ไทยธรรม บาง มี ๑๐ อยางไดแก อาหาร, นํ้า, เครื่องนุงหม, ยานพาหนะ, 
มาลัยและดอกไม, ของหอม (ธูปเทียน), เครื่องลูบไล (สบูเปนตน), ท่ีนอน, ท่ีอยูอาศัย, และ
ประทีป (ไฟหรือไฟฟา) การใหทานวัตถุ ๑๐ อยางน้ี มีผลอานิสงสมาก เพราะเปนสิ่งท่ีให
ประโยชนอยางเดียว ไมมีโทษ ไมมีพิษภัยแกผูรับ การเลือกของท่ีจะใหบัณฑิตสรรเสริญ ดวย
จิตใจท่ีดีงาม  อน่ึง ทาน ยังเปนบุญอยางหน่ึง เรียกวา "ทานมัย" คือบุญท่ีเกิดจากการให เปน
สังคหวัตถุ คือเปนเครื่องยึดเหน่ียวจิตใจกันไวได และเปนบอเกิดแหงบารมีท่ีเรียกวา ทาน
บารมี๑๐๘ เชน “อคฺคสฺส ทาตา ลภเต ปุนคฺคํ”๑๐๙   แปลวา ผูใหสิ่งเลิศยอมไดสิ่งท่ีเลิศอีก 

 ๓.๒.๑๐ หมวดการศีล 
 ศีล มีคําแปลหลายอยาง๑๑๐ คือ แปลวา เศียร หมายความวา หมายความวา ศีรษะ 
ถาคนมีศีรษะขาดก็ตาย ถาศีรษะบาดเจ็บก็ไมสบาย ฉันใด ถาคนศีลขาดก็ตายจากความดีตาง ๆ 
ศีล แปลวา ปกติ หมายความวา รักษากาย วาจา ใหเรียบรอยดีเปนปกติ ศีล แปลวา เย็น 
หมายความวา เย็นกาย เย็นใจ ไมมีภัย ไมมีเวร ไมมีศัตรู ไมมีความเดือดรอน มีแตความสงบ
สุข ศีล แปลวา เกษม หมายความวา ปลอดภัย ไมมีอันตราย มีแตความสุขกาย สบายใจอยู 
                                                 
 ๑๐๗ พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสน ฉบับประมวลศัพท, หนา ๒๒๓. 
 ๑๐๘ พระธรรมกิตติวงศ (ทองดี สุรเตโช ป.ธ. ๙), พจนานุกรมเพื่อการศึกษาพุทธศาสน ชุด คําวัด,  
(กรุงเทพมหานคร : วัดราชโอรสาราม, ๒๕๔๘), หนา ๑๐๒.  
 ๑๐๙ สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๔๕/๕๖. 
 ๑๑๐ พระธรรมธีรราชมหามุนี (โชดก ญาณสิทฺธิ), วิปสสนาญาณโสภณ, พิมพครั้งที่ ๓, 
 (กรุงเทพมหานคร : ศรีอนันตการพิมพ, ๒๕๔๖), หนา ๗๔ - ๗๕.   



 

 

๘๒

เสมอ ศีล แปลวา ต้ังกายกรรม วจีกรรม ไวดวยดี หมายความวา รักษากายใหต้ังอยูในสุจริต ๓ 
รักษาวาจาใหต้ังอยูในวจีสุจริต ๔ ไวเปนปกติ ศีล แปลวา เขาไปรับรองกุศลกรรมไว 
หมายความวา เมื่อบุคคลมีศีลดีแลว คุณธรรมอื่น ๆ ท่ีดีงาม เชน ขันติ เมตตา สัจจะ สันโดษ 
วิริยะ ปญญา เปนตน ก็เกิดขึ้นมาตามลําดับ๑๑๑   
 นอจากน้ันแลว ศีล ยังหมายถึง ระเบียบความประพฤติ หรือระเบียบความเปนอยู
ท้ังสวนตัว และที่เก่ียวของกับสภาพแวดลอมทางกายวาจา ตลอดถึงทํามาหาเลี้ยงชีพ ซึ่งได
กําหนดวางไวเพ่ือทําใหความเปนอยูน้ัน กลายเปนสภาพอันเปนประโยชนตอการปฏิบัติ
หนาท่ีการงานตาง ๆ ประจําวัน โดยเปนไปเพ่ือความหมายอันดีงาม น่ันคือ การทําใหคนใน
สังคม หรือ ชุมชนมีระเบียบวินัย ขณะเดียวกันศีลก็เปนเครื่องปองกันความชั่วไปในตัวอีก
โสดหน่ึงดวย แลวศีลยังชวยสงเสริมโอกาสสําหรับทําความดี โดยฝกคนใหรูจักสราง
ความสัมพันธ ดวยกายวาจาท่ีดีงาม กับสภาพแวดลอม ในทางอุดมคติแลวศีลน้ัน ตองการให
มนุษยอยูรวมกันอยางสันติสุข ปราศจากการเบียดเบียนทํารายกันและกัน และชวยเหลือกัน
ตามฐานะทางสังคมจะอํานวยใหอีกดวย๑๑๒ 
 เชน  “สํวาเสน สีลํ เวทิตพฺพํ” ๑๑๓  แปลวา  ศีลพึงรูไดเพราะอยูรวมกัน 

 ๓.๒.๑๑ หมวดความเพียร 
 ความเพียร ตรงกับคําบาลีวา “วิริยะ” หมายถึง ความเพียร ความแกลวกลา ไมเกรง
กลัวตออุปสรรค พยายามบากบ่ัน อุตสาหะ กาวหนาเรื่อยไป ไมทอดท้ิงธุระหนาท่ี๑๑๔ เปน
หน่ึงในหลายองคประกอบสําคัญของพุทธธรรม เชน อิทธิบาท ๔ ก็มีความเพียรอยูดวย, โพธิ
ปกขิยธรรม, พละ ๕ เปนตน ลวนตองอาศัยความเพียรเปนพ้ืนฐานของการปฏิบัติธรรมท้ังสิ้น 
เพราะหากบุคคลขาดความเพียรแลว การทํางานทุกอยาง ก็หาไดสําเร็จไดตามเปาหมายไม 
ตรงขามกับทําใหงานนั้นตองเลื่อนออกไปหรือลมเหลวพลัน เชน “วายเมเถว ปุริโส ยาว 
อตฺถสฺส นิปฺปทา”๑๑๕  แปลวา บุรุษพึงพยายามไป จนกวาจะสําเร็จประโยชน 

                                                 
 ๑๑๑ ที.ปา. (บาลี) ๑๑/๒๘๖/๒๔๗.  
 ๑๑๒ เรื่องเดียวกัน, หนา ๔๑๙.   
 ๑๑๓ ขุ.อุ. (บาลี) ๒๕/๕๒/๙๓. 
 ๑๑๔ พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสน ฉบับประมวลศัพท, หนา ๒๘๑. 
 ๑๑๕ สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๒๕๔/๑๖๖. 



 

 

๘๓

 ๓.๒.๑๒ หมวดความตาย 
 คําวา ตาย ในลักษณะน้ีไว๑๑๖ คือ “ความจุติ ความเคลื่อนไป ความทําลายไป ความ
หายไป ความตาย กลาวคือ มฤตยู การทํากาละ ความแตกแหงขันธ ความทอดท้ิงรางกาย ความ
ขาดสูญแหงชีวิตินทรีย๑ ในหมูสัตว น้ันๆ ของเหลาสัตวน้ันๆ น้ีเรียกวา ”มรณะ” เกณฑตัดสิน 
คือ “เมื่อธรรม ๓ ประการ คือ อายุ, ไออุน, วิญญาณ ละกายน้ีไป  กายน้ี จึงถูกทอดท้ิง นอนนิ่ง
เหมือนทอนไมท่ีปราศจากเจตนา๑๑๗ “สัตวผูตาย คือ ทํากาละไปแลว มีกายสังขาร วจีสังขาร 
และจิตสังขาร ดับระงับไป มีอายุหมดสิ้นไป ไมมีไออุน มีอินทรียแตกทําลาย” ๑๑๘    
 เชน “อฑฺฒา เจว ทฬิทฺทา จ สพฺเพ มจฺจุปรายนา”๑๑๙  แปลวา ท้ังคนมีและคนจน
ลวนมีความตายเปนเบ้ืองหนาทุกคน 

  ๓.๒.๑๓ หมวดเบ็ดเตล็ด (ทั่วไป) 
 หมวดน้ี เปนการนําเสนอเรื่องราวของพุทธศาสนสุภาษิตท่ัวไป ไมจัดเขา
หมวดหมูอื่นๆ เพราะเปนเพียงขอเล็กๆนอยๆ หรือปกิณณกะ หรือหลายๆ อยางรวมกัน จึง
เรียกวา “เบ็ดเตล็ด” น้ันเอง เชน  “ทุลฺลภํ ทสฺสนํ โหติ สมฺพุทฺธานํ อภิณฺหโส”๑๒๐  แปลวา การ
เห็นพระพุทธเจาเนืองๆ หาไดยากอยางย่ิง 
 

                                                 
 ๑๑๖ พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสน ฉบับประมวลศัพท, หนา ๕๘. 
 ๑๑๗ ที.ม. (ไทย) ๑๐/๓๙๐/๓๒๕. 
 ๑๑๘ สํ.ข. (ไทย) ๑๒/๔๕๖/๔๙๕. 
 ๑๑๙ ที.ม. (บาลี) ๑๐/๑๐๘/๑๔๑.  
 ๑๒๐ ม.ม. (บาลี) ๑๓/๓๙๙/๒๒๒. 



บทที่ ๔ 
สังเคราะหผญาสุภาษิตลงในพุทธศาสนสุภาษิต 

 
 ผูวิจัยไดวิเคราะหผญาสุภาษิตเปรียบเทียบกับพุทธศาสนสุภาษิตใน ๔ ดาน คือ 
ความประพฤติกับบุคคล  ดานความสัมพันธระหวางบุคคลกับบุคคล ดานความสัมพันธ
ระหวางบุคคลกับธรรมชาติ และดานความสัมพันธระหวางบุคคลกับสิ่งท่ีอยูเหนือธรรมชาติ 
โดยมีเน้ือหา ตอไปนี้ 
 
๔.๑  ผญาสุภาษิตที่มีเน้ือหาดานความประพฤติกับบุคคล 

 ในงานวิจัยน้ี ผูวิจัย จึงไดสงเคราะหผญาสุภาษิตของชาวอีสาน ลงในพุทธศาสน
สุภาษิตบางบทเทาน้ัน ท่ีมีความคลายคลึงกันในดานความประพฤติของบุคคลในดาน
การศึกษา โดยการศึกษาถือวาเปนเรื่องสําคัญประการหน่ึง  ตอการดํารงชีวิต  ตามหลักพุทธ
ธรรม  ซึ่งวาดวยการศึกษา  และสงเสริมการศึกษาท่ีปรากฏในพระสูตร  เชน  กิจฺฉา  วุตฺติ 
อสิปฺปสฺส แปลวา  คนไมมีศิลปวิทยา เลี้ยงชีวิตอยูไดยาก๑ ปุตฺเต  วิชฺชาสุฐาปย   แปลวา จงให
บุตรเรียนรูวิทยา๒  สาธุ  โข  สิปฺปกํ  นาม  แปลวา   ขึ้นชื่อวาศิลปวิทยา ไมวาอยางไหน ๆ  ก็
ใหประโยชนท้ังน้ัน๓   ตามแนวพุทธธรรมมุงใหเกิดความชํานาญในการศึกษาอยู ๒ อยาง คือ   
พาหุสัจจะ  คือ ใหช่ําชองในเชิงวิชาการ   สิปปะ  ใหมีความชํานาญในเชิงปฏิบัติ  คือ เนนท้ัง
วิชาการและมีการฝมือ  ถาท้ังสองอยางน้ันมาเขาคูกันครบ  ก็หวังไดซึ่งความเปนเลิศแหงงาน๔  

 

 

 

                                                 
 ๑ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๕๑/๒๕๙. 
 ๒ ขุ.ชา.(บาลี) ๒๗/๑๕๘/๓๔๖.  
 ๓ ขุ.ชา. (บาลี) ๒๗/๑๐๗/๒๖.  
 ๔ พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตฺโต), พุทธธรรม, ฉบับปรับปรุงและขยายความ, พิมพครั้งที่ ๙, 
(กรุงเทพมหานคร : มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๓), หนา ๗๙๐. 



 ๘๕ 

ผญาสุภาษิตอีสาน พุทธศาสนสุภาษิต 

-“เจาผูมีความฮูเต็มพุงเพียงปาก  ก็ดีทอนสอน
โตเองบได ไผซิยองวาดี” ๘๖ 

(๑) ปฺญาว ธเนน เสยฺโย ปญญาเทียว
ประเสริฐกวาทรัพย๕  

 -“คันเจาหวังอยากได เปนใหญคองเมือง 
หวังอยากเปนครูคน ใหฮ่ําเฮียนควมฮู” 

(๒) ปฺญา เจนํ ปสาสติ ปญญายอมปกครอง
คนน้ัน๖   

 “ใหรีบศึกษาฮูวิชาการกิจชอบใหรีบ 
ประกอบไว    ไปหนาสิฮุงเฮือง” 

 (๓) สุสฺสูสํ ลภเต ปฺญํ  ฟงดวยดี  ยอมได
ปญญา๗ 

“ขาววาตนเฮาน้ี  ฝกฝนแสนยาก ย่ิงกวาฝก  
ชาง  มา  เสอื  สู  มั่งอง”๘ 
 (มั่งอง  จัดอยูในสัตวประเภทกวาง) 

“อตฺตา หิ กิร ทุทฺทโม”๙ แปลวา  
ตนแลเปนสิ่งท่ีฝกไดยากย่ิง 

“อัตตา  หิ  ตนน้ี  นาโถ  เปนท่ีเพ่ิง  อัตตะโน  
บอกไวของตนแท  เท่ียงจริง”๑๐ 

“อตฺตา  หิ  อตฺตโน  นาโถ”๑๑  
แปลวา ตนแลเปนท่ีพ่ึงของตน 

“ฮูวาเปนขี้หิดแลว ฮักษาหิดใหหายเถิด ถึง
เกิดฮอยจนดางไว พวกไทบานยังคบหา”๑๒

  

“ โย พาโล มฺญติ พาลฺยํ, ปณฺฑิโต วาป เตน
โส”๑๓ แปลวา  “คนโงรูสึกวาตนโง จะเปนผู
ฉลาดเพราะเหตุน้ันไดบาง” 

 

                                                 
 ๘๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๒๐. 

 ๕ ขุ.เถร. (บาลี) ๒๖/๓๘๘/๓๗๙. 
 ๖ สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๑๗๕/๕๒. 
 ๗ สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๑๗๕/๕๒. 
 ๘ บ.ธัมมทาส, คําเวาสุภาษิตอิสาณ ชุด บาลีโคก, (ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๗), หนา ๑. 
 ๙ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑๕๙/๒๐. 
 ๑๐ บ.ธัมมทาส, คําเวาสุภาษิตอิสาณ ชุด บาลีโคก, หนา ๓. 
 ๑๑ ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๑๖๐/๒๐. 
 ๑๒ พระอาจารยทองเพชร วีรธมฺโม, นานาพุทธศาสนสุภาษิตคําสอน, (ขอนแกน : โรงพิมพคลัง
นานาธรรม, ๒๕๔๔), หนา ๒๖.  
 ๑๓ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๖๓/๑๓. 



 ๘๖ 

๔.๒  ผญาสุภาษิตที่มีเน้ือหาดานสัมพันธระหวางบุคคลกับบุคคล 

 ความสัมพันธระหวางบุคคลกับบุคคลในพระพุทธศาสนา บุคคลยอมมีความ
ผูกพันหรือสัมพันธกับสิ่งตางๆ รอบตัวเสมอและยังสัมพันธกับสภาพแวดลอมทางกายภาพ
ตางๆ ท่ีมนุษยทําขึ้น เชน อาคารบานเรือน ถนน ชุมชนหรือเมือง สภาวะแวดลอมทางอุณหภูมิ 
แสงสวาง ระดับเสียงท่ีเกิดจากการกระทําของ มนุษย และสิ่งตางๆ ท่ีปรากฏตามธรรมชาติ 
เชน ตนไม พืชพันธตางๆ แมนํ้า ลําธาร ท่ีราบลุม ท่ี ดอน ภูมิประเทศตลอดจนภูมิอากาศ และ
เพราะวามนุษยไมอาจอยูอยางโดดเด่ียวได มนุษยอยู รวมกันเปนกลุมสังคม ฉะน้ัน บุคคล จึง
มีความสัมพันธกับคนอื่นอยางไมอาจหลีกเลี่ยงได และมี ความสัมพันธกับบุคคลหรือกลุม
สังคม  ท่ีเปนองคการหรือสถาบัน ตามบทบาทหนาท่ีและ โครงสรางทางสังคม๑๔   
 นอกจากน้ัน บุคคลยังตองสัมพันธกับสิ่งท่ีเปนนามธรรมอันไดแก ระบบคุณคาท่ี
ยึดถือ ซึ่งเปนสวนสําคัญของวัฒนธรรมของกลุมสังคม ขาวสาร ความรู ความคิด ตลอดจน
ความรูสึก และทัศนคติตางๆ ไมวาจะเปนของตัวเองหรือของคนอื่นก็ตาม สิ่งท่ีเปนนามธรรม
น้ีทําให ความสัมพันธระหวางมนุษยกับสภาพแวดลอมกายภาพและความสัมพันธระหวาง
มนุษยดวยกัน เปนไปได โดยเปนไปตามบรรทัดฐานท่ีสังคมกําหนดไว บุคคลจึงไมมีความ
จําเปนท่ีตองเกิดการเรียนรูใหมหรือเกิดการคาดคะเนใหมในพฤติกรรมท่ีจะเกิดขึ้นทุกครั้งไป๑๕    
 อยางไรก็ตาม  แมในทางพระพุทธศาสนา ก็ไดวางหลักกติกาหรือขอตกลงท่ีเปน
แกนกลางเพ่ือแสดงถึงความสัมพันธระหวางบุคคลทางสังคม และเพ่ือใหบุคคลปฏิบัติได
อยางถูกตองเหมาะสมแกฐานะของตนและผูท่ีเก่ียวของ  ซึ่งเรียกวา ทิศ ๖ มีดังน้ี 

 ทิศที่ ๑ ทิศเบ้ืองหนา ในฐานะท่ีเปนบุตรธิดาพึงเคารพบิดามารดา  ดังน้ี 
 ๑) ทานเลี้ยงเรามาแลว เลี้ยงทานตอบ ๒) ชวยทํากิจธุรการงานของทาน ๓) ดํารง
วงศสกุล  ๔) ประพฤติตนใหเหมาะสมกับความเปนทายาท ๕) เมื่อทานลวงลับไปแลว ทําบุญ
อุทิศใหทาน 

                                                 
 ๑๔ วิมลสิทธิ์ หรยางกูร, พฤติกรรมมนุษยกับสภาพแวดลอม, พิมพครั้งที่ ๕, (กรุงเทพมหานคร : 
สํานักพิมพแหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๔๑), หนา ๒.   
 ๑๕ เรื่องเดียวกัน, หนา ๓. 



 ๘๗ 

 บิดามารดาอนุเคราะหบุตรธิดา ตามหลักปฏิบัติดังน้ี 
 ๑) หามปรามปองกันจากความชั่ว ๒) ดูแลฝกอบรมใหต้ังอยูในความดี ๓) ให
ศึกษาศิลปวิทยา ๔)  เปนธุระเม่ือถึงคราวจะมีคูครองท่ีสมควร ๕) มอบทรัพยสมบัติใหเมื่อถึง
โอกาส 
 ทิศที่ ๒ ทิศเบื้องขวา ในฐานะศิษย พึงแสดงความเคารพนับถือครูอาจารย ดังน้ี 
 ๑) ลุกตอนรับแสดงความเคารพ  ๒) เขาไปหา เพ่ือบํารุง รับใช ปรึกษา ซักถาม 
รับคําแนะนํา เปนตน ๓) ฟงดวยดี ฟงเปน รูจักฟงใหเกิดปญญา๔) ปรนนิบัติ ชวยบริการ  ๕ ) 
เรียนศิลปวิทยาโดยเคารพ เอาจริงเอาจังถือเปนกิจสาํคัญ 
 อาจารยอนุเคราะหศิษย ตามหลักปฏิบัติดังน้ี 
 ๑) แนะนําฝกอบรมใหเปนคนดี ๒) สอนใหเขาใจแจมแจง ๓) สอนศิลปวิทยาให
สิ้นเชิง ๔) สงเสริมยกยองความดีงามความสามารถใหปรากฏ ๕) สรางเครื่องคุมภัยในสารทิศ 
คือ สอนฝกศิษยใหใชวิชาเลี้ยงชีพไดจริง รูจักดํารง ตนดวยดี ท่ีจะเปนประกันใหดําเนินชีวิตดี
งามโดยสวัสดี มีความสุขความเจริญ 
 ทิศที่ ๓ ทิศเบ้ืองหลังในฐานท่ีเปนสามี พึงใหเกียรติบํารุงภรรยา ดังน้ี 
 ๑) ยกยองใหเกียรติสมฐานะท่ีเปนภรรยา ๒) ไมดูหมิ่น ๓) ไมนอกใจ  ๔) มอบ
ความเปนใหญในงานบาน ๕) หาเครื่องแตงตัวมาใหเปนของขวัญตามโอกาส 
 ภรรยาอนุเคราะหสามี ตามหลักปฏิบัติดังน้ี 
 ๑) จัดงานบานใหเรียบรอย  ๒) สงเคราะหญาติมิตรท้ังสองฝายดวยดี ๓)ไม
นอกใจ ๔) รักษาทรัพยสมบัติท่ีหามาได ๕) ขยัน ชางจัดชางทํา เอางานทุกอยาง 

 ทิศที่ ๔ ทิศเบ้ืองซาย ในฐานะท่ีเปนมิตรสหาย พึงปฏิบัติตอมิตรสหาย ดังน้ี 
 ๑) เผื่อแผแบงปน ๒) พูดจามีนํ้าใจ  ๓) ชวยเหลือเก้ือกูลกัน ๔) มีตนเสมอ รวมสุข
รวมทุกขดวย ๕) ซื่อสัตยจริงใจ 
 มิตรสหายอนุเคราะหตอบ ตามหลักปฏิบัติดังน้ี 
 ๑)  เมื่อเพ่ือนประมาท ชวยรักษาปองกัน ๒) เมื่อเพ่ือนประมาท ชวยรักษาทรัพย
สมบัติของเพ่ือน ๓) ในคราวมีภัย เปนท่ีพ่ึงได ๔) ไมละท้ิงในยามทุกขยาก ๕) นับถือตลอดถึง
วงศญาติของมิตร 
 
 



 ๘๘ 

 ทิศที่ ๕ ทิศเบ้ืองลาง ในฐานะเปนนายจาง พึงบํารุงคนรับใช และคนงาน ดังน้ี 
 ๑) จัดงานใหทําตามความเหมาะสมกับกําลัง เพศ วัย ความสามารถ ๒) ใหคาจาง
รางวัลสมควรแกงานและความเปนอยู ๓) จัดสวัสดิการ มีชวยรักษาพยาบาลในยามเจ็บไข 
เปนตน ๔) มีอะไรไดพิเศษมา ก็แบงปนให ๕) ใหมีวันหยุด และพักผอนหยอนใจ ตามโอกาส
อันควร 
 คนรับใชและคนงาน แสดงนํ้าใจตอนายจาง ดังน้ี 
 ๑) เริ่มทํางานกอน ๒) เลิกงานทีหลัง ๓) เอาแตของท่ีนายให ๔) ทําการงานให
เรียบรอยและดีย่ิงขึ้น ๕) นําความดีของนายจางและกิจการไปเผยแพร 
 ทิศที่ ๖ ทิศเบ้ืองบน ในฐานะท่ีเปนพุทธศาสนิกชน พึงแสดงความเคารพตอ
พระสงฆ ดังน้ี  
 ๑) จะทําสิ่งใด ก็ทําดวยเมตตา  ๒) จะพูดสิ่งใด ก็ทําดวยเมตตา ๓) จะคิดสิ่งใด ก็
คิดดวยเมตตา ๔) ตอนรับดวยความเต็มใจ ๕) อุปถัมภดวยปจจัย ๔ 
 พระสงฆอนุเคราะหคฤหสัถ ตามหลักปฏิบัติดังน้ี 
 ๑) หามปรามสอนใหเวนจากความชั่ว ๒) แนะนําสั่งสอนใหต้ังอยูในความดี ๓) 
อนุเคราะหดวยความปรารถนาดี ๔) ใหไดฟงไดรูสิ่งท่ียังไมเคยรูไมเคยฟง ๕) ชี้แจงอธิบายทํา
สิ่งท่ีเคยฟงแลวใหเขาใจแจมแจง ๖) บอกทางสวรรค สอนวิธีดําเนินชีวิตใหมีความสุขความ
เจริญ๑๖ 
 การคบมิตร 

 การคบคาสมาคมเปนกิจกรรมของมนุษยทุกยุคสมัย  จริยธรรมในเรื่องการคบคา
สมาคมก็มีใหปฏิบัติสิ่งท่ีเรียกวาดีท่ีเปนมงคลทางพระพุทธศาสนา  ทานยังใหมาอยูขอท่ีหน่ึง  
การคบคนดี  ถือวาเปนบุพนิมิตอันดีเปนเบ้ืองตน  ท่ีจะนําใหเราถือเปนแบบอยางไปสู
ความสําเร็จ  นําไปสูความดี   หลักพุทธธรรมในมงคลขอท่ี ๑  และท่ี  ๒  กลาวไววา “อเสวนา  
จ  พาลานํ  การไมคบคนพาลเปนเพ่ือน,  ปณฺฑิตานฺจ   เสวนา  การคบบัณฑิตเปนเพ่ือน” 
ดังน้ันพระพุทธศาสนา จึงไดกลาวถึงมิตรไดดังน้ี 

 
 

                                                 
 ๑๖ ที.ปา. (บาลี) ๑๑/๑๙๘/๑๖๙ - ๑๗๒. 



 ๘๙ 

 มิตรแท ๔ มิตรเทียม ๔  ประเภท 
 คําวา มิตร มีรากศัพทคําเดียวกับคําวา เมตตา ซึ่งมีความหมายวา ความรักใคร
หวงใยปรารถนาใหผูอื่นเปนสุข เพราะฉะนั้นคําวา มิตรจึงหมายถึงผูท่ีรักใครชอบพอกัน 
ปรารถนาดีตอกัน กลาวคือมีความเมตตาท้ัง ทางกาย วาจา ใจ ตอกันท้ังตอหนาและลับหลัง คํา
วามิตรน้ัน มักมีคําท่ีใชแทนกันหลายคํา เชน สหาย แปลวา ผูไปดวยกันมีความคิดเห็น
เหมือนกัน สขา แปลวา เพ่ือน คือผูคบกันคุนเคยสนิทสนม มิตรมี ๒ จําพวกใหญคือ มิตรแท 
และมิตรเทียม 
 มิตรแท ๔ 
 มิตรแทมี ๔ ประเภท ตอไปนี้ 
  ๑. มิตรมีอุปการะ ไดแก เพ่ือนท่ีมีบุญคุณ มีลักษณะเปนผูใหญคอยคุมครอง
องกันเพ่ือนของตน ท้ังเปนท่ีพ่ึงของเพ่ือนได มีลักษณะโดยสรุป ๔ ประการ ดังน้ี 
  - ปองกันเพื่อนผูประมาท หมายถึง มิตรท่ีชวยปองกันชีวิตชื่อเสียงและ
เกียรติยศของเพ่ือน 
  - ปองกันทรัพยสมบัติของเพื่อนผูประมาท หมายถึง มิตรท่ีคอยแนะนําหาม
ปรามเพ่ือนเม่ือเห็นเพ่ือนใชจายทรัพยสมบัติไปในทางอบายมุขหรือลงทุนท่ีมีการเสี่ยงเกินไป 
  - เม่ือมีภัยเปนที่พึ่งพํานักได หมายถึง มิตรท่ีคอยอุปการะชวยเหลือเมื่อเพ่ือน
ตกทุกข เมื่อเพ่ือนมีภัยก็ใหการคุมครองปองกัน 
  - เม่ือมีธุระชวยออกทรัพยใหเกินกวาที่ออกปาก หมายถึง มิตรท่ีชวยเหลือ
เพ่ือน เมื่อเพ่ือนมีความจําเปนตองใชเงิน ออกปากขอยืมเงิน ก็ตอบสนองดวยดี เสนอใหยืม
เกินกวาท่ีขอยืม ไมแสดงความโลภออกมา 
  ๒. มิตรรวมสุขรวมทุกข ไดแก เพ่ือนสนิทเหมือนญาติ ไววางใจกัน คอย
ชวยเหลือเก้ือกูลกัน มีลักษณะโดยสรุป ๔ ประการ 
  - ขยายความลับของตนแกเพื่อน หมายถึง ตางฝายตางเผยความลับของตนแก
เพ่ือน ถาความลับน้ันมีจุดออนหรือปมดอยก็ชวยกันแกไข และเปนการใหความไววางใจซึ่ง
กันและกัน 
  - ปดความลับของเพื่อนมิใหแพรหลาย หมายถึง มิตรท่ีมีความจริงใจตอเพ่ือน
รักษานํ้าใจซึ่งกันและเอาไวโดยการไมเปดเผยความลับของเพ่ือนไมใหผูอื่นรู 



 ๙๐ 

  - ไมละทิ้งยามวิบัติ หมายถึง เมื่อเวลาท่ีเพ่ือนตกทุกขไดยากก็คอยชวยเหลือ
ไมละท้ิง 
  - แมชีวิตก็อาจสละแทนได หมายถึง เมื่อเวลาท่ีเพ่ือนตกอยูในอันตราย ก็เขา
ชวยเหลือถึงแมตัวเองจะตองเสี่ยงชีวิตก็ตาม 
  ๓. มิตรแนะนําประโยชน ไดแก เพ่ือนท่ีคอยแนะนําแตในทางท่ีดี มีลักษณะ
เหมือนครู ลักษณะของเพ่ือนเชนน้ีมีอยู ๔ ประการ คือ 
  -หามไมใหทําช่ัว หมายถึง เห็นเพ่ือนทําความชั่ว เพราะความไมรู หรือความ
ประมาทคึกคะนองก็เขาหามปรามแสดงถึงเหตุผล ใหเพ่ือนมี หิริ คือความรังเกียจตอความชั่ว 
และ โอตตัปปะ ความเกรงกลัวผลของความชั่ว 
  -แนะนําใหทําแตความดี หมายถึง นอกจากหามไมใหเพ่ือนทําชั่วแลว ยังสอน
เพ่ือนใหรูจักคุณความดีสอนใหประพฤติดี 
  -ใหฟงในสิ่งที่ยังไมเคยทํา หมายถึง ถาเพ่ือนยังไมมีความรูในทางหลักธรรม
คุณความดีกฎแหงกรรมมากนักก็เลาใหเพ่ือนฟง 
  -บอกทางสวรรคให ทางสวรรค หมายถึง ทางไปสูอนาคตอันสดใส ดวยการ
แสวงหาความรูหรือปญญา 

  ๔. มิตรมีความรักใคร ไดแก เพ่ือนประเภทสหาย มีลักษณะสําคัญ ๔ ประการคือ 
  -ทุกข ทุกข ดวย หมายถึง เมื่อเห็นเพ่ือนมีความทุกขไมวาทางใด ทางกายใจ ก็ 

ใหความชวยเหลือในทุกดาน ปลอบโยน แสดงถึงความเห็นอกเห็นใจ 
  -สุข สุข ดวย หมายถึง มิตรท่ีเห็นเพ่ือนมีความสุขไมวาทางกายหรือทางใจก็
พลอยยินดีกับเพ่ือนดวย เขาไปแสดงความยินดีดวย 
  -โตเถียงผูที่ติเตียนเพื่อน หมายถึง เมื่อเห็นคนอื่นติเตียนเพ่ือนของเรา ไมวา
ตอหนาและลับหลัง ก็ชวยพูดจาช้ีแจงใหเขาใจซึ่งกันและกัน เพ่ือนไมใหเพ่ือนเสียหาย 

 หลักในการคบมิตรท่ีปรากฏในผญาภาษิตคือ ใหเลือกคบคนดีคือ คนท่ีมีความรู 
คุณธรรม ไมคบคนชั่วคือคนพาล คนขี้เกียจ คนชอบยุยง ดังตอไปนี้ 

  ผญาสุภาษิตท่ีมีเน้ือหาสอดคลองกับพุทธศาสนสุภาษิตดานความประพฤติของ
บุคคล มีดังตอไปนี้ 



 ๙๑ 

“ถึงเปนไขเลือดเน้ือนามโคตรพงพันธุ แตบ
เคยเก้ือกูลกันหันหนาไปคนละดาน ยามมี
งานบยอมซอยเหลือกันจักเท่ือ  เลือดกอเสีย
เน้ือเนาซ้ําแถมเซื้อกอขาดคุณ” ๑๗ 

 “วิสฺสาสปรมา ญาติ” ๑๘ 
แปลวา ความคุนเคยเปนญาติอยางย่ิง 
 

 

๔.๓  ผญาสุภาษิตที่มีเน้ือหาสอดคลองกับพุทธศาสนสุภาษิตดานสัมพันธระหวางบุคคลกับ
ธรรมชาติ  
  สภาพภูมิประเทศท่ีมีแมนํ้า มีท่ีราบมีปาไม มีภูเขา ประกอบกับประสบการณท่ี
ชาวอีสานไดรับจากการถายทอดมาแตบรรพบุรุษและท่ีไดเรียนรูดวยตนเอง  จึงทําใหชาว
อีสานตองพ่ึงพาธรรมชาติเปนสิ่งท่ีเก้ือกูลในการดํารงชีวิต เชน เปนแหลงปจจัยสี่ท่ีจําเปน...มี
ความซาบซึ้งในคุณคาของธรรมชาติและขณะเดียวกันก็ตระหนักวาธรรมชาติสามารถใหโทษ
แกมนุษยไดเชนกัน จึงตองมีการระมัดระวังภัยจากธรรมชาติ เพ่ือเปนการปองกันอีกดวย 
ดังกลาวปรากฏในผญาภาษิต ดังตอไปนี้ 

ตารางท่ี ๓ เปรียบเทียบคนกับธรรมชาติดานความประพฤติ 

ผญาสุภาษิตอีสาน พุทธศาสนสุภาษิต 
 “กินขาวผีใหเจาจกคอฮากเคี้ยวหมากผีใหเจาจก
คอคาย ใหเจาคืนมาดายทองเปลามากินขาว
เกานํานานําอา”๑๙  

“นภฺจ ทูเร ปฐวี จ ทูเร ปารํ สมุทฺทสฺส 
ตทาหุ ทูเร ตโต หเว ทูรตรํ วทนฺติ สตฺจ 
ธมฺโม อสตฺจ ราช”   

ความหมาย คือ กินขาวผีใหเจาลวงคออาเจียน  
เคี้ยวหมากผีใหเจาลวงคอคาย  ใหเจาคืนมาทอง
เปลาๆ มากินขาวเกากับอาวกับอา  มีความหมายวา  
อยาไปรวมมือซึ่งทํามาหากินหรือประกอบอาชีพ
กับพวกทุจริตมิจฉาชีพ  (พวกอสัตบุรุษหรือคน

แปลวา “ เขากลาววา ฟากับดินไกลกัน 
และฝงทะเลก็ไกลกัน แตธรรมของ
สัตบุรุษกับอสัตบุรุษ ไกลกันย่ิงกวาน้ัน” 

                                                 
 ๑๗ พระอาจารยทองเพชร วีรธมฺโม, นานาพุทธศาสนสุภาษิตคําสอน, หนา ๒๕.  
 ๑๘ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑๖๘/๒๑. 
 ๑๙ ประมวล   พิมพเสน, อธิบายผญา ๑, หนา ๕๘. 



 ๙๒ 

พาล)  ซึ่งเหมือนพวกเปรตหรือผีท้ังหลาย  ให
กลับคืนมาทํามาหากิน  ประกอบอาชีพสุจริตกับ
คนดีในสังคมกับญาติพ่ีนองของเราดีกวา  บางครั้ง
สํานวนน้ีใชเรียกขวัญของคน  ไมใหไปอยูกับผี  
ใหกลับมาอยูกับตัวอยู กับญาติท่ีเปนคนดีหรือ
สัตบุรุษในครอบครัว 

 ความสอดคลองกัน เมื่อพิจารณาจากผญาสุภาษิตน้ีและพุทธศาสนสุภาษิตบทน้ี 
จะเห็นวา คนดี (สัตบุรุษ) กับคนชั่ว (อสัตบุรุษ) มีความเปนอยูท่ีแตกตางกันมาก และมี
ผลกระทบตอบุคคลท่ีไปคบหาเปนอยางย่ิง เพราะวาหากคบอสัตบุรุษ จะทําใหเสื่อมเสีย
ชื่อเสียงเงินทอง ตลอดจนเกียรติยศท่ีไดกระทํามา ตรงขามหากคบสัตบุรุษยอมเจริญฝายเดียว  
ฉะน้ัน จึงเปรียบกันไมไดเลยในทุกๆ ดาน เพราะสัตบุรุษประพฤติแตสิ่งท่ีเปนประโยชนตอ
คนอื่น สวนอสัตบุรุษ ประพฤติแตสิ่งท่ีเปนโทษตอคนอื่น 

ตารางท่ี ๔ เปรียบเทียบกิเลสของคนกับธรรมชาติ 

ผญาสุภาษิตอีสาน พุทธศาสนสุภาษิต 
 “หากอยูตามกระบวนนํ้าวังใสบมีขุน 
  เปนแลวความแมเกงมาผอกฮายฟูมนํ้าบอ 
 ยากหนี” ๒๐ 

“อุจฉินฺท สิเนหมตฺตโน กุมุทํ สารทิกํว ปาณิ
นา สนฺติมคฺคเมว พฺรูหย  นิพฺพานํ สุคเตน  
เทสิตํ”๒๑   

ความหมาย คือ ถาอยูตามธรรมดาของนํ้าใน
แหลงนํ้า  นํ้าจะไมขุน  แตควายแมใหญลงมา
กวนทําลายนํ้า  ใหเปนฟองไมยอมหนี  (นํ้าจึง
ขุน)  มีความหมายวา  นํ้าใจของคนเราถาอยู
ตามธรรมดา  ไมมีอะไรหรือไมมีกิเลสมา
กระทบจะไมขุนมัว  จิตใจจะแจมใส  ทําแต
ความดี  เมื่อใดมีสิ่งเลวรายหรือมีกิเลสสิ่ง
เศราหมองเกิดขึ้นจะมีอารมณขุนมัวจิตใจไม
มีความสุขตลอดเวลา   

คําแปล  จงเด็ดเย่ือใยของตนเสีย เหมือนเอา
ฝามือเด็ดบัวในฤดูแลง  จงเพ่ิมพูนทางสงบ 
(ใหถึง) พระนิพพานท่ีพระสุคตแสดงแลว 

 

                                                 
 ๒๐ ประมวล  พิมพเสน, อธิบายผญา, หนา ๕๗. 
 ๒๑ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๑๖/๕๓. 



 ๙๓ 

 ความสอดคลองกัน เมื่อพิจารณาจากผญาสุภาษิตน้ีและพุทธศาสนสุภาษิตบทน้ี 
จะเห็นวา เปนเรื่องท่ีเก่ียวกับกิเลสของมนุษย หากปุถุชนยังมีกิเลสอยูตราบใด จิตใจก็ยอม
หว่ันไหวไปตามกามคุณอยูตราบน้ัน แตหากเมื่อใดสามารถท่ีจะสละกิเลสไดแลว ยอมอยูเปน
สุขตลอดกาล 
 สรุปไดวา ผญาสุภาษิตท่ีมีเน้ือหาสอดคลองกับพุทธศาสนสุภาษิตดานสัมพันธ
ระหวางบุคคลกับธรรมชาติ พบวา มีจํานวนท่ีกลาวถึงตรงๆ ไมมากนัก ผูวิจัย จึงไดนํามาเปน
ตัวอยางศึกษาเพียง ๒ ตัวอยางเพ่ือเปนแนวทางการศึกษาสําหรับผูสนใจในประเด็นน้ี ดังน้ัน 
จากเน้ือหา จะเห็นวา เปนการนําธรรมชาติมากลาวเปรียบเทียบกับคน เชน บัว วังนํ้า เปนตน 
แลวเปรียบกับคนดีและคนไมดีในสังคม 
 
๔.๔  ผญาสุภาษิตที่มีเน้ือหาสอดคลองกับพุทธศาสนสุภาษิตดานสัมพันธระหวางบุคคลกับ
สิ่งที่อยูเหนือธรรมชาติ 

 สิ่งท่ีเหนือธรรมชาติเปนสิ่งท่ีอยูเหนือเหตุผล และการพิสูจนแตรับรูไดวามีอยูจริง 
สวนใหญเปนอิทธิพลทางความเชื่อท่ีสืบทอดกันมา ต้ังแตบรรพบุรุษมีอิทธิพลตอการดําเนิน
ชีวิตเปนอยางมากถึงแมวาชาวอีสาน จะมีศาสนาพุทธเปนศาสนาหลัก แตมีหลายสิ่งท่ีสะทอน
ใหเห็นวาชาวอีสานยังคงเชื่อในเรื่องสิ่งเหนือธรรมชาติ๒๒ เชน เชื่อเรื่องผีสางเทวดา 
ไสยศาสตร หรือคติความเชื่อทางศาสนา และความเชื่อทางศาสนาพุทธในสังคมอีสานมี ๒ 
ระดับ คือ ระดับโลกียะ และระดับโลกกุตระ พุทธศาสนาในระดับโลกกุตระน้ันคือ การมุง
พิจารณาสภาพธรรมเพ่ือนําไปสูความหลุดพนเขาสูนิพพาน ซึ่งชาวบานเห็นวาพุทธศาสนาใน
ระดับน้ีเขาถึงไดยาก จึงใหเปนเรื่องของกลุมบุคคลท่ีสนใจ ซึ่งสวนมากจะเปนพระสงฆ สวน
พุทธศาสนาในระดับโลกกียะ คือ พุทธศาสนาท่ีเก่ียวกับโลกมุงสั่งสอนใหผูปฏิบัติธรรม
ประสบความสุข ความเจริญในการดําเนินชีวิตอยูในโลก เอื้อตอการดํารงชีวิตใหอยูในสังคม
ไดอยางราบรื่นจะเห็นจากคําสอนในระดับน้ีมุงเนนในเรื่อง โลกียะสุขคือสอนใหปฏิบัติตน 
เพ่ือความสุขในภพน้ีและเพ่ือหวังผลในชาติหนาดวย  โดยเน้ือหาของผญาภาษิตสะทอนให

                                                 
 ๒๒ ปรีชา อุยตระกูลและสุวัฒน ชางเหล็ก,  การศึกษาวรรณคดีอีสานเชิงจริยธรรม, รายงานการวิจัย 
(กรุงเทพมหานคร : สมาคมสังคมศาสตรแหงประเทศไทย, ๒๕๒๗), หนา ๑๒. 



 ๙๔ 

เห็นวาชาวอีสานมีความเชื่อในระดับโลกียะ โดยเชื่อในเรื่องกรรม ชาติภพ การเวียนวายตาย
เกิด นรกสวรรค บาปบุญ ดังในตัวอยาง๒๓  ตอไปนี้ 

  ๔.๔.๑  เรื่องบุญกิริยาวัตถุ   
  บุญ  มีนัยสําคัญในเชิงกวาง  มีความครอบคลุม  ท้ังสวนท่ีมีนัย   สอถึงความดีขั้น
ท่ีประณีตขึ้นไปจากรูปแบบพิธีกรรม  หรือการกระทําความดีท่ัวๆ ไปวา บุญ คือเครื่องชําระ
สันดาน  ความดี  กุศล  ความสุข  ความประพฤติชอบทางกาย  วาจา  และใจเปนกุศลธรรม ๒๔ 
ตอมา คําวา บุญ ยังหมายถึง การกระทําความดีตามหลักคําสอนในศาสนา ความดี คุณงาม
ความดี ๒๕  ซึ่งความหมายน้ี  นอกจากจะมีความเกี่ยวเน่ืองกับหลักคําสอนทางศาสนาแลว 
ยังใหความหมายในเชิงกวางคือ  การกระทําคุณงามความดีตางๆ  ซึ่งไมไดจําเพาะลงไปวาเปน
ความดีประเภทใด  เพียงแตสิ่งใดก็ตามท่ีบุคคลประพฤติแลวกอใหเกิดความดี ซึ่งความหมาย
เหลาน้ี  แสดงถึงบุญในเชิงคุณภาพ  ซึ่งเปนเครื่องมือสําหรับกลั่นกรองชําระจิตใจ  รวมท้ัง
กริยาอัชฌาสัยของบุคคลใหสะอาดและดีงาม  กอใหเกิดภาวะท่ีนาชื่นชม  นายกยองนับถือ  
มุงถึงสภาพของบุญท่ีแสดงผลตอพฤติกรรมและจิตใจของบุคคลเปนหลัก 
 นอกจากน้ัน บุญ ยังหมายไปถึง  สภาพท่ีกลั่นกรอง และชําระสันดานท่ีเกิดกิเลส
ขึ้น  ( ยตฺถ  สยํ  อุปฺปนฺนํ  ตํ  สนฺตานํ  ปุนาติ  วิโสเธตีติ  จ  ปฺุญํ ) ๒๖  สภาพท่ีกลั่นกรอง
กรรมซึ่งเปนการกระทําของตน  สภาพท่ียังอัธยาศัยของผูกระทํากรรมนั้นใหบริบูรณ  และ
สภาพท่ีทําใหเกิดภพอันนาบูชา  ( ปุนาติ  อตฺตโน  การกํ  ปูเรติ  จสฺส  อชฺฌาสยํ  ปุชฺชฺจ  ภวํ  
นิพฺพตฺเตรีติ ปฺุญํ ) ๒๗   สรุปไดวา  คําวา “บุญ”  ยอมมีนัยสําคัญหลายอยาง ซึ่งผลของบุญ คือ 
ผลของความดี เชน ในขอความวา เพราะสมาทานกุศลธรรมท้ังหลายเปนเหตุ บุญยอมเจริญ
เพ่ิมพูน๒๘,   ความประพฤติสุจริตในระดับกามาวจร และรูปาวจร ภพท่ีเกิดขึ้นซึ่งเปนสุคติ

                                                 
 ๒๓ กุสุมา ชัยวินิตย. “ศาสนาชาวบานในวรรณกรรมนิทานพ้ืนบานอีสาน”. วิทยานิพนธปริญญา  
ศึกษาศาสตรมหาบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ มหาสารคาม, ๒๕๓๑), หนา ๒๕. 

 ๒๔ พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสน ฉบับประมวลศัพท, พิมพครั้งที่ ๙, 
(กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๓), หนา ๑๓๘. 

 ๒๕ ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕, (กรุงเทพมหานคร : 
อักษรเจริญทัศน จํากัด, ๒๕๓๙), หนา ๔๘๑. 

 ๒๖ ขุ.วิ.อ. (บาลี) ๒๔/๒๑๔/๓๑๒. 
 ๒๗ ขุ.ป.อ. (บาลี) ๒/๓๘๕/๒๑๕. 

  ๒๘ ที.ปา. (บาลี) ๑๑/๕๐/๘๖. 



 ๙๕ 

พิเศษ เชนในคําวา วิญญาณท่ีเขาถึงบุญ๒๙  กุศลธรรมในภูมิ ๓ เชนในคําวา “ภิกษุท้ังหลาย เธอ
ท้ังหลายอยากลัวตอบุญ และเพราะบุญเปนชื่อของความสุข๓๐   
 สวนคําวา “บุญ” ในบุญกิริยาวัตถุ  หมายถึง กุศลเจตนา๓๑  และคําวา “บุญกิริยา
วัตถุ” แปลวา ท่ีต้ังแหงการทําบุญ หรือทางทําความดี๓๒ และหนทางเกิดบุญมี ๓ ทาง คือ  
 ก. บุญทางกายมี ๓ ลักษณะ 
 บุญท่ีเกิดขึ้นทางกาย เรียกวา กายกรรม คือ ทํากิจการงานดวยกายอยาใหทุกข
เกิดขึ้นแกผูอื่น กายกรรมท่ีใหเกิดทุกขแกผูอื่นน้ัน๓๓  มี ๓ ลักษณะ คือ  
 ๑) ไมเบียดเบียนรางกายของทาน คือ อยาฆา อยาฟน อยาทุบ อยาตี รางกายของ
ทานผูอื่นโดยท่ีสุด เวนถึงสัตวติรัจฉานไดย่ิงเปนการดี ตรงภาษาบาลีท่ีวา ปาณาติปาตาเวรมณี  
 ๒)  ไมเบียดเบียนทรัพยสมบัติขาวของของทานผูอื่น คืออยาลักขโมย อยาฉอโกง 
อยาเบียดบังเอาขาวของของทานผูอื่น ตรงภาษาบาลท่ีวา อทินฺนาทานาเวรมณี ฯ  
 ๓) ไมแยงชิงลักลอบดวยอํานาจของกายในหญิงท่ีทานหวงหาม ตรงภาษาบาลี
ท่ีวา กาเมสุมิจฉาจาราเวรมณีฯ  
 ข.  บุญทางวาจามี ๔ ลักษณะ 
 ๑) การกลาวแตวาจาถอยคําท่ีสัตยท่ีจริง ใหเวนจากวาจาท่ีเท็จไมจริงเสีย ตรงกับ
ภาษาบาลีท่ีวา มุสาวาทาเวรมณี ฯ  
 ๒) การกลาวแตวาจาถอยคําอันสมานประสานสามัคคีใหทานดีตอกัน ใหเวนวาจา
สอเสียดยุยงเสีย ตรงกับภาษาบาลีท่ีวา ปสุณายาวาจาเวรมณีฯ  
 ๓) การกลาวแตวาจาถอยคําอันออนโยน ใหเกิดความยินดีแกผูฟง ใหงดเวนวาจา
ท่ีหยาบคาย บริภาษตัดพอหยาบๆ คายๆ ใหผูฟงไดรับความเดือดรอนตางๆ เสีย ตรงกับภาษา
บาลีท่ีวา ผรุสฺสายวาจายเวรมณี ฯ  
 ๔) การกลาวแตวาจาถอยคําท่ีเปนไปกับดวยประโยชน ใหเวนวาจาท่ีเหลวไหล 
คือพูดเลนหาประโยชนมิไดเสีย ตรงกับภาษาลีท่ีวา สมฺผปฺปลาปาวาจายเวรมณี ฯ  

                                                 
  ๒๙ สํ.นิ. (บาลี) ๑๖/๑๙๑/๙๙. 
  ๓๐ ขุ.อิติ. (บาลี) ๒๕/๒๐๐/๒๔๐. 
  ๓๑ ขุ.อิติ. (บาลี) ๒๕/๒๓๘/๒๗๐. 
 ๓๒ พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต), พจนานุกรมพุทธศาสตร ฉบับประมวลธรรม, พิมพครั้งที่  
๑๒,  (กรุงเทพมหานคร : มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๖), หนา ๑๑๐. 
 ๓๓ เรื่องเดียวกัน, หนา ๒๗๗ - ๒๗๘. 



 ๙๖ 

 ค.  บุญทางใจมี ๓ ลักษณะ คือ 
 ๑) ใหระวังเจตนากรรม ใหสัมประยุตตดวยเมตตาอยูเสมอ คือ ความดําริของใจ 
อยาใหลุอํานาจแหงโลภะ คืออยาเพงเอากิเลสกามและวัตถุกามของทานผูอื่น อันไมสมควรแก
ฐานะของตน (อนภิชฌา) 
 ๒) ใหระวังเจตนากรรมใหสัมประยุตตดวยกรุณาอยูทุกเมื่อ อยาใหโทสะ 
พยาบาท เขาครอบงําได (อพยาบาท) 
 ๓) ใหระวังเจตนากรรมใหสัมประยุตตดวย มุทิตา อุเบกขา อยูทุกเมื่อ อยาใหไหล
ไปในทางผิด ใหเห็นตรงตามคลองธรรม (สัมมาทิฏฐิ) ท้ัง ๑๐ อยางน้ี อยูทุกเมื่อ 

 บุญกิริยวัตถุ คือ ท่ีต้ังแหงการทําบุญหรือบําเพ็ญบุญ มี  ๓ หลักการใหญ ไดแก 
 ๑) ทานมัย  คือ การใหทาน  แบงปนผูอื่นดวยสิ่งของ ไมวาจะใหใครก็เปนบุญ 
(ทานมัย) การใหทานเปนการชวยขัดเกลาความเห็นแกตัว ความคับแคน ความตระหน่ีถี่เหนียว 
และความติดยึดในวัตถุ นอกจากน้ี สิ่งของท่ีแบงปนออกไปก็จะเปนประโยชนตอบุคคลอื่น 
 ๒)  ศีลมัย  การรักษาศีล จัดเปนบุญ เปนการฝกฝนท่ีจะ ลด ละ เลิกความชั่ว ไม
ไปเบียดเบียนใคร มุงท่ีจะทําความดี เอื้อเฟอเผื่อแผผูอื่นเปนการหลอเลี้ยงบมเพาะใหเกิดความ
ดีงามและพัฒนาคุณภาพชีวิตไมใหตกตํ่า  ซึ่งคําวา “ศีล” มีสาระสําคัญอยูท่ีเจตนาหรือความ
ประสงคท่ีจะเวนหรือไมเวน ซึ่ง เรียกวา วิรัติ คือ (การเวนจากทุจริต, การเวนจากกรรมชั่ว) มี 
๓ ประเภท ประกอบดวย  
  (ก) สัมปตตวิรัติ (เวนสิ่งประจวบเฉพาะหนา, เวนเมื่อประสบซึ่งหนา หรือ
เวนไดท้ังท่ีประจวบโอกาส คือ ไมไดต้ังเจตนาไวกอน ไมไดสมาทานสิกขาบทไวเลย แตเมื่อ
ประสบเหตุท่ีจะทําชั่ว นึกคิดพิจารณาขึ้นไดในขณะน้ันวา ตนมีชาติตระกูล วัยหรือคุณวุฒิ
อยางน้ี ไมสมควรกระทํากรรมเชนน้ัน แลวงดเวนเสียไดไมทําผิดศีล   
  (ข) สมาทานวิรัติ (เวนดวยการสมาทาน คือ ตนไดต้ังเจตนาไวกอน โดยไดรับ
ศีล คือ สมาทานสิกขาบทไวแลว ก็งดเวนตามท่ีไดสมาทานน้ัน   
  (ค) สมุจเฉทวิรัติ หรือ เสตุฆาตวิรัติ (เวนดวยตัดขาด หรือดวยชักสะพานตัด
ตอนเสียทีเดียว, เวนไดเด็ดขาด คือ การงดเวนความชั่ว ของพระอริยะท้ังหลาย อัน
ประกอบดวยอริยมรรคซึ่งขจัดกิเลสท่ีเปนเหตุแหงความชั่วน้ันๆ เสร็จสิ้นแลว ไมเกิดมี  แมแต



 ๙๗ 

ความคิดท่ีจะประกอบกรรมชั่วน้ันเลย   และในวิรัติ ๒ ขอแรก ยังไมอาจวางใจไดแนนอน 
วิรัติขอท่ี ๓ จึงจะแนนอนสิ้นเชิง๓๔  
 นอกจากน้ัน ศีล ยังมีลักษณะสําคัญ  ๒ อยาง คือ (๑) ศีลระดับพ้ืนฐานในการ
ดําเนินชีวิต และวิถีปฏิบัติสําหรับพุทธบริษัท อันประกอบดวย ศีล ๕ ศีล ๘ (สําหรับคฤหัสถ), 
ศีล ๑๐ (สําหรับสามเณร), และศีล ๒๒๗ สิกขาบทสําหรับพระสงฆในพระพุทธศาสนา  (๒) 
ศีลระดับการครองเรือนหรือคิหิวินัยสําหรับคฤหัสถ ท่ีพระพุทธองคตรัสไวในสิงคาลสูตร 
เชน การไมติดอบายมุข ๖ เปนตน ก็จัดอยูในกลุมศีลเชนเดียวกัน๓๕ 
 ๓) ภาวนามัย  การฝกกรรมฐานหรือการเจริญภาวนามัย จึงเปนการกระทํากุศล
กรรมชนิดหน่ึง โดยเฉพาะมโนกรรม  ตางจากกรรมท่ัวไป  ตรงท่ีเปาหมายการกระทําเปนไป
เพ่ือความสิ้นภพชาติ สิ้นทุกข ไมตองไปเกิดในแหลงกําเนิดใดอีก เน่ืองจากจิตตองอิงอาศัย
อารมณจึงเกิดขึ้นได และธรรมชาติของจิตมีความสัดสายไปตามอารมณ ไมอาจหยุดน่ิงเพ่ือ
การพิจารณาแมเพียงชั่วครู จึงจําเปนตองใชอุบายบางอยาง เพ่ือลดความสัดสาย โดยหาสิ่งท่ีไม
เปนโทษใหจิตอิงอยู อุบายน้ี เรียกวา กรรมฐาน ซึ่งภาวนามัยน้ัน เปนอุบายฝกฝนจิต  มี ๒ 
ประเภท๓๖  คือ  (๑) สมถภาวนา คือ อุบายสงบใจ  หมายถึง  อาศัยวิธีการทองถอยคําบางอยาง
ซ้ําๆ กัน และบังคับตนเองในลักษณะ การสรางแนวคิด เก่ียวกับคําน้ัน สิ่งท่ีเราสรางขึ้นไมวา
จะเปนแนวคิด ความคิด หรือภาพพจนของคํา ๆ น้ัน ลวนเปนองคประกอบของความสงบท่ี
เรียกวา  สมถกรรมฐาน (๒) วิปสสนาภาวนา คือ อุบายเรืองปญญา หมายถึง  อาศัยความ
รูสึกตัวท่ีมีอยู รูถึงการสัมผัสทางทวารท้ัง ๖ รูถึงปรากฏการณทางจิต ขณะรางกายมีการ
กระทบสิ่งเรา เฝาติดตามการรับรูน้ีดวยความต้ังใจ เมื่อมีความต้ังใจอยูท่ี การรับ กระทบ
ความคิดตาง ๆ ก็จะถูกตัดออกไป จนไมสามารถสอดแทรกเขามาได ไมเปดโอกาส ใหมีการ
กอตัว ของแนวคิด ภาพลักษณหรือความคิดใด ๆ ตามมา เทากับเปนการรูเทาทัน กระบวนการ
ท่ีเกิดขึ้นโดยตรงในทันทีท่ีเกิดขึ้น จึงไมเกิดการบิดผันใด ๆ ทางดานความคิดน้ี คือ  สวนของ
กิจกรรมท่ีเรียกวา วิปสสนากรรมฐาน๓๗   

ตารางท่ี ๕ แสดงการสังเคราะหเรื่องบุญกิริยาวัตถุ  
                                                 
  ๓๔ ที.สี.อ. (บาลี) ๑/๓๗๗. 
  ๓๕ พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต), พุทธธรรม, หนา ๗๖๘ - ๗๗๘. 
 ๓๖ ที.ปา. (ไทย) ๑๑/๓๗๙/๒๙๐. 
 ๓๗ ชิน วินายะ, วิสุทธิมรรคและปรมัตถมัญชุสามหาฎีกา ฉบับแปลภาษาไทย, (กรุงเทพมหานคร : 
สัมฤทธิ์การพิมพ, ๒๕๒๕), หนา ๒ - ๗. 



 ๙๘ 

ผญาสุภาษิตอีสาน พุทธศาสนสุภาษิต 
 “จงใหพากินขาวคองบุญใหต้ังตอ   สูคน
แหลวบุญน้ีเปนแกนแทพาขึ้นสูสวรรค  แท
แหลว”๓๘ 

“สุโข ปฺุญสฺส อุจฺจโย  คําแปล ความสั่งสม
บุญ นําสุขมาให”๓๙    

ความหมาย คือ ใหต้ังอกต้ังใจตอการทําบุญ
หรือทําความดีกันทุกๆ คน  เพราะบุญน้ัน 
เปนแกนแทของชีวิต   ยอมสามารถพาขึ้นสู
สวรรคได 

หมายถึง บุคคลผูทําบุญอยูเสมอ ยอมไดรับ
ความทางใจอันเกิดจากการทําบุญหรือความดี
ท้ัง ๓ ทาง คือ ทําบุญทางกาย ทางวาจา และ
ทางใจ  

 ความสอดคลองกัน เมื่อพิจารณาจากผญาสุภาษิตน้ีและพุทธศาสนสุภาษิตบทน้ี 
จะเห็นวา เปนการสอนใหทุกคนมุงบําเพ็ญกุศลความดีงามแกตนเองและสังคมอยูเสมอ เพราะ
บุญจะทําใหไปสูสุคติโลกสวรรคไดเมื่อสิ้นชีวิตไปแลว หากมีชีวิตอยูบุญก็ใหผล คือ ความสุข
ทางใจแกผูทําบุญ 

ตารางท่ี ๖ แสดงการสังเคราะหเรื่องบุญและบาป 

ผญาสุภาษิตอีสาน พุทธศาสนสุภาษิต 
-อันวากรรมดีฮายท้ังสองบุญบาปไผผูสราง
กอไวผลสิไดแกเขา”๔๐ ความหมาย คือ  กรรม
ดี  กรรมชั่ว   อยูท่ีบุญและบาป  ใครทําเอาไว
ผลก็จะเกิดแกบุคคลนั้น  เขาทํานองวา  ทําดี
ไดดี  ทําชั่วไดชั่ว 

“ปฺุญานิ ปรโลกสฺมึ  ปติฏฐา โหนฺติ ปาณินํ 
บุญเปนท่ีพ่ึงของสัตวในโลกหนา” ๔๑   
 

 

                                                 
 ๓๘ บุญเกิด  พิมพวรเมธากุล, ผะหยา : ภูมิปญญาทองถิ่นชาวอีสานและคนลาวลานชาง, หนา ๑๕๑. 
 ๓๙ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๘/๓๐. 
 ๔๐ เรื่องเดียวกัน, หนา ๔๒.  
 ๔๑ สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๙/๒๖. 



 ๙๙ 

 ความสอดคลองกัน เมื่อพิจารณาจากผญาสุภาษิตน้ีและพุทธศาสนสุภาษิตบทน้ี 
จะเห็นวา บุญและบาปเปนสิ่งท่ีจะตองติดตามบุคคลไปสูปรโลกอยางแนนอน และจะตอง
ไดรับผลของบุญและบาปท่ีกระทําไวน้ันจะโอนบุญและบาปไปแกคนอื่นก็หาไดไม 

ตารางท่ี ๗ แสดงการสังเคราะหเรื่องบุญ 

ผญาสุภาษิตอีสาน พุทธศาสนสุภาษิต 
“ไผผูทําบุญสรางสินทานเปนประโยชน 
อันวาโทษทอกอยบพอพบเห็น” ๔๒ 

 “สหาโย อตฺถชาตสฺส  โหติ มิตฺตํ ปุนปฺปุนํ 
สยํ กตานิ ปฺุญานิ ตํ มิตฺตํ สมฺปรายิกํ๔๓ 

ความหมาย คือ  คนท่ีมักสรางบุญรักษาศีล
เปนปกติ  จะไมมีโทษรายแรงเหมือนคนท่ีไม
ปฏิบัติอยางน้ัน 

คําแปล   สหายเปนมิตรของคนผูมีความ
ตองการเกิดขึ้นบอย ๆ บุญท้ังหลายท่ีตนทํา
เองน้ัน จะเปนมิตรในสัมปรายภพ” หมายถึง
วา  บุญเปนเหมือนเพ่ือนรวมทางท่ีจะติดตาม
เราไปสูปรโลก เมื่อสิ้นชีวิตและไมทอดท้ิงเรา
ไป เปนมิตรท่ีซื่อสัตยท่ีสุด จึงควรทําบุญอยู
เนืองๆ 

 ความสอดคลองกัน  เมื่อพิจารณาจากผญาสุภาษิตน้ีและพุทธศาสนสุภาษิตบทน้ี 
จะเห็นวา การทําบุญเปรียบเหมือนเพ่ือนรวมเดินทางสําหรับผูเดินทางไกล และไมควรกอ
กรรมทําเข็ญหรือทําบาปแกตนและคนอื่น อีกอยางหน่ึง บุญเปนมิตรท่ีซื่อสัตยท่ีสุด เพราะ
คอยติดตามตัวตลอดไป 

ตารางท่ี ๘ แสดงการสังเคราะหเรื่องบุญกิริยาวัตถุ 

ผญาสุภาษิตอีสาน พุทธศาสนสุภาษิต 
“ทานศีลคือแวนแกวคณิงเบ่ิงบุญคุณ  แทนอ
กําจัดเศิกภายในอยาใหมีมาไดไลปาปงเวน 
เวรังใหหนีหาง  เจาเอย”๔๔ 

ปณฺฑิโต สีลสมฺปนฺโน    ชลํ อคฺคีว ภาสติ๔๕   
 

                                                 
 ๔๒ บุญเกิด พิมพวรเมธากุล, ยาสอนหลาน, หนา ๗๑, ๑๐๙. 
 ๔๓ สํ.ส. (บาลี) ๑๕/๒๐/๕๑. 

 ๔๔ อดิศร  เพียงเกษ,  “หลักธรรมทางพระพุทธศาสนาเรื่องบุญ – บาปที่ปรากฏในผญาอีสาน”,  
วิทยานิพนธปริญญาพุทธศาตรมหาบัณฑิต,  (บัณฑิตวิทยาลัย : มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๔), หนา ๑๔๕.  



 ๑๐๐ 

ความหมาย  ทานศีล  สามารถกําจัดขาศึก
ภายในได  คือ ทานสามารถกําจัดความโลภ 
และศีลสามารถกําจัดความโกรธได   กําจัด
บาปเวรใหหนีหางไปได (คําศัพท  “แวน
แกว”  หมายถึง  กระจก  “คณิง”  หมายถึง  
คะนึง  พิจารณา  “เบ่ิง”  หมายถึง  ดู  “ไล”  
หมายถึง  ละเวน  หลีกหนี  “ปาปง”  หมายถึง  
บาป  “เวรัง”  หมายถึง  เวรกรรม) 

แปลวา บัณฑิตผูสมบูรณดวยศีล ยอมรุงเรือง
เหมือนไฟสวาง 

 ความสอดคลองกัน เมื่อพิจารณาจากผญาสุภาษิตน้ีและพุทธศาสนสุภาษิตบทน้ี 
จะเห็นวา ทานและศีลมีคุณคาตอคนเราในแงของประโยชนท่ีควรไดรับภายหลังการใหและ
การรักษาศีล คือ ทําใหผูประพฤติในขอน้ี มีความสุขใจที่ไดชวยเหลือคนอื่น และสุขใจที่
ปราศจากโทษ เชน ไมถูกคนอื่นใสราย ไมถูกคนอื่นตําหนิ เพราะตนมีศีลเปนบรรทัดฐานใน
การดําเนินชีวิต 

 ๔.๔.๒ เรื่องบาป 
 บาปทานเรียกวา  อกุศลกรรมบถ คือ ทางประพฤติไมดีงามไมเหมาะสมมี ๑๐ 
ประการ  แบงเปนบาปทางกายมี ๓ ทางวาจามี ๔ และทางใจ๔๖ มี ๓  ดังตอไปนี้ 
 ๑) บาปทางกาย  ประกอบดวย (๑) ปาณาติบาตลักสิ่งของๆ ทําชีวิตสัตวใหตกลวง
ไป ไดแก ฆาสัตว (๒) อทินนาทาน ผูอื่นท่ีเจาของเขาไมไดให (๓) กาเมสุ มิจฉาจาร ประพฤติ
ผิดประเวณี 
 ๒) บาปทางวาจา  ประกอบดวย  (๑) มุสาวาท พูดเท็จ พูดไมจริง (๒) ปสุณาวาจา 
พูดสอเสียด ยุยงคนใหแตกกัน (๓) ผรุสวาจา พูดคําหยาบ (๔) สัมผัปปลาปะ พูดเพอเจอ 
 ๓) บาปทางใจ ประกอบดวย (๑) อภิชฌา โลภอยากไดสิ่งของๆ ผูอื่น (๒) 
พยาบาท ปองรายผูอื่น (๓) มิจฉาทิฏฐิ เห็นผิดจากทํานองคลองธรรม 

ตารางท่ี ๙ แสดงการสังเคราะหเรื่องบาป/กรรม 

ผญาสุภาษิตอีสาน พุทธศาสนสุภาษิต 

                                                                                                                                            
 ๔๕ ที.ปา. (บาลี) ๑๑/๑๙๗. 
 ๔๖ ม.มู. (บาลี).๑๒/๔๘๙/๔๓๔ - ๔๓๕. 



 ๑๐๑ 

 -ขอใหปองใจเวนปาปงหนีบาปอยาไดขน
หาบฮายมาเขาใสโต ขอใหคึดงดเวน เวน 
บาปปาปงอยาสิซิงซังไผผูกเวรเวียนเก้ียว๔๗ 

(๑) อิธ โสจติ เปจฺจ โสจติ   ปาปการี อุภยตฺถ 
โสจติ โส โสจติ โส วิหฺญติ     ทิสฺวา กมฺมกิ
ลิฏฐมตฺตโน๔๘  แปลวา ผูทําบาป ยอมเศรา
โศกในโลกน้ี ละไปแลวก็เศราโศก ชื่อวาเศรา
โศกในโลกท้ังสอง เขาเห็นกรรมอันเศรา
หมองของตน จึงเศราโศกและเดือดรอน 

ความหมาย คือ การทําบาปทุกอยาง ควรงดเวน
เสีย และไมควรนําตัวเองเขาไปยุงเกี่ยวกับบาป 
จะทําใหตนเดือดรอนลําบาก เพราะผลบาปนั้น 
และบาปมีผลติดตามผูกระทําไปอีก เปนการผูก
เวรตอไปไมส้ินสุด ไมควรจะไปเกลียดคนอ่ืน 

(๒) กุสโล จ ชหาติ ปาปกํ๔๙    
  แปลวา คนฉลาดยอมละบาป 
(๓) มลา เว ปาปกา ธมฺมา  อสฺมึ โลเก  
ปรมฺหิ จ ๕๐แปลวา  บาปธรรมเปนมลทินแท 
ท้ังโลกน้ีและโลกหนา 

-เมื่ อ บุคคลผู เข าใจธรรมชาติของมนุษย 
ยอมจะละเวนบาปท้ัง ๓ ทาง คือ การละเวน
ความชั่ว  หมายถึง  เวนการประพฤติท่ีไม
ถูกตอง  ซึ่งเปนการสรางความเดือดรอนแก
ตนและผูอื่นท้ังในโลกน้ีและโลกหนา 

 

 ความสอดคลองกัน เมื่อพิจารณาจากผญาสุภาษิตน้ีและพุทธศาสนสุภาษิตบทน้ี 
จะเห็นวา บุคคลท่ีทําบาปยอมเสียประโยชนท้ังในโลกน้ีและโลกหนา ยอมประสบแตความ
เสื่อม ความเสียใจ ซึ่งตรงขามกับบุญ (ท่ีใหแตความสุขฝายเดียว) นอกจากนั้น บาปยังเปน
มลทินของใจอีกดวย เพราะทําใหมีสภาพท่ีเศราหมอง เกรงวาบาปท่ีตนกระทําน้ัน จะใหผล
และทําใหตนเดือดรอนในภายหลังเปรียบเหมือนยาพิษท่ีโปรยลงบนฝามือท่ีมีแผล 

 ๔.๔.๓ เรื่องความประมาทและไมประมาทในการใชชีวิต 
 ความประมาท  ไดแก ความไมมีสติ  ละสติ  ปลอยสติ   ลืมตัว  มัวเมา  ลุมหลง 

ตรงขามกับความไมประมาท  ซึ่งมีนัยดังพุทธพจนแสดงไววา๕๑ “ปมาโท  มจฺจุโน  ปทํ” 

                                                 
 ๔๗ บุญเกิด พิมพวรเมธากุล, ยาสอนหลาน, หนา ๗๑, ๑๐๙. 
 ๔๘ ขุ.ธ. (บาลี).๒๕/๖/๑๗. 
 ๔๙ ขุ.อุ. (บาลี) ๒๕/๑๖๘. 
 ๕๐ องฺ.อฏฐก. (บาลี) ๒๓/๑๐๔/๑๙๘. 



 ๑๐๒ 

แปลวา  ความประมาท   เปนทางแหงความตาย   ดังน้ัน ความไมประมาท  จึงเปนธรรมท่ีดี  
พระพุทธองคทรงตรัสถึงเรื่อง  ความไมประมาทโดยอุปมาวา  เหมือนรอยเทาชาง  ท่ีมีความ
ใหญกวารอยเทาสัตวท้ังปวง   

ตารางท่ี ๑๐ แสดงการสังเคราะหเรื่องความตาย 

ผญาสุภาษิตอีสาน พุทธศาสนสุภาษิต 
(๑) โลกมันต้ังเท่ียงหมั่น คือ เกิด  แก  เจ็บตาย  
แทนาเปนผูชายคะนึงคิดเกิดตายใหเห็นแจง
สีนหาสีนแปดน้ัน โลกแตงแตปะถม   แทดาย 
ในสีนทานเฮาหมั่นคะนิงใหเห็นแจงชายน้ัน
เวนซั่วไวเฮ็ดแตทางดีอยาประมาทสีนทานซา
ติชายสกุลกลา๕๒  
(๒) อยาไดประมาทมาง มัวน่ังนอนเฉยใหฮีบ
ไววาลุกฟงนําการยาว”๕๓ 

ทหรา จ มหนฺตา จ     เย พาลา เย จ ปณฺฑิตา  
สพฺเพ มจฺจุวสํ ยนฺติ     สพฺเพ มจฺจุปรายนา๕๔  
 

(๑) ความหมาย คือ ในโลกนี้มีเกิดแกเจ็บตาย
เปนสัจจธรรม  เกิดเปนลูกผูชายตองหมั่นคิด
คํานึงใหเขาใจแจมแจงในเรื่องน้ี  อน่ึงศีลหา  
ศีลแปด  น้ันมีมาต้ังแตกอนแลว ตองหมั่น
รักษาศีล  และทําบุญทําทาน  เวนการทําชั่ว
ทําแตความดี  อยาประมาทในศีลทาน  จึงจะ
ไดชื่อวาเปนชายสกุลกลา 
(๒) ความหมาย คือ อยาประมาท  น่ังนอนรอ
อยูเฉยควรรีบลุกทํากิจการงานตางๆ  ของตน 

ท้ังเด็ก ท้ังผูใหญ ท้ังเขลา ท้ังฉลาด  
ลวนไปสูอํานาจแหงความตาย ลวนมีความ
ตายเปนเบ้ืองหนา 
 

                                                                                                                                            
 ๕๑ ขุ.ธ. (ไทย) ๒๕/๒๑/๓๑. 
 ๕๒ บุญเกิด  พิมพวรเมธากุล, ผะหยา : ภูมิปญญาทองถิ่นชาวอีสานและคนลาวลานชาง, หนา ๑๘๗ 
- ๑๘๘. 
 ๕๓ บุญเกิด พิมพวรเมธากุล, ยาสอนหลาน, หนา ๗๒. 
 ๕๔ ที.มหา. (บาลี) ๑๐/๖๖/๑๔๑. 



 ๑๐๓ 

 ความสอดคลองกัน เมื่อพิจารณาจากผญาสุภาษิตน้ีและพุทธศาสนสุภาษิตบทน้ี 
จะเห็นวา คนเราทุกคนไมวาจะยากดีมีจนอยางไรก็ตาม ก็ตกอยูในสภาพท่ีเหมือนกันอยาง
หน่ึงของหลักไตรลักษณ คือ จะตองตายในที่สุด ฉะน้ัน จึงไมควรประมาท ใหรีบทําความดี
ตางๆ ไวใหมาก 
 ๔.๔.๔  เรื่องธรรมชาติของรางกายมนุษย (เบญจขันธ) 
 สังขารถือวาเปนธรรมชาติอยางหนึ่งหรือสภาวธรรมอยางหน่ึง ซึ่งมนุษยไม
สามารถท่ีจะกําหนดกฎเกณฑวาใหเปนไปในอํานาจของตนเอง คือ ไมสามารถท่ีจะบังคับ
บัญชาหรือสั่งการไมใหแก เจ็บ ตายได ฉะน้ัน จึงเปนเรื่องเหนือธรรมชาติของมนุษย แตใหพึง
กําหนดรูดวยปญญา จึงจะไมเปนทุกข แมความตายก็เชนเดียวกัน เปนปลายทางของการเกิดมา
เปนมนุษย    

ตารางท่ี ๑๑ แสดงการสังเคราะหเรื่องความทุกขของเบญจขันธ 

ผญาสุภาษิตอีสาน พุทธศาสนสุภาษิต 
(๑) ความยากยุง ควายหลายโตดึงจองโตหน่ึง
ของงาคอมโตสองของงาขามโตสามของงามี่
โตสี่ของงาหวาโตหาของงาบกโตหกของงา
แต ไผชิมาชวยแกควายนองจ่ังสิไป๕๕   
(๒) สี่คนหาม   สามคนแห หน่ึงคนน่ังแคร  
สองคนไปพา ๕๖ 

-นตฺถิ  ขนฺธสมา  ทุกฺขา๕๗ แปลวา ทุกขเสมอ
ดวยขันธ ไมมี 
-“สงฺขารา ปรมา ทุกฺขา คําแปล สังขาร เปน 
ทุกขอยางย่ิง” ๕๘แปลวา บรรดาทุกขท้ังปวง 
สังขารน้ันแหละเปนทุกข  
-“ปยานํ อทสฺสนํ ทุกฺขํ๕๙ แปลวา การพลัด
พรากจากสิ่งท่ีรัก เปนทุกข”  

(๑) ความหมาย  คือ  หมายถึงธรรม ๖ ขอ  คือ 
อายตนะภายใน  ๖  มี  ตา  หู  จมูก   ลิ้น   กาย  
และใจ ท่ีรับอารมณภายนอก  ๖ ไดแก  รูป  
รส  กลิ่น  เสยีง  สัมผัส   และธรรมารมณ

 

                                                 
 ๕๕ ปรีชา  พิณทอง, ไขภาษิตโบราณอีสาน, หนา ๔๐๓.  
 ๕๖ เรื่องเดียวกัน, หนา ๔๑๖. 
 ๕๗ ขุ.ธ.(บาลี) ๒๕/๑๕/๔๒. 
 ๕๘ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๒๕/๔๒. 
 ๕๙ ขุ.ธ. (บาลี) ๒๕/๒๖/๔๓. 



 ๑๐๔ 

เปรียบวา  รูป  ก็เปนกระบือตัวหน่ึง   รส  ก็
เปนกระบือตัวหน่ึง  กลิ่น  ก็เปนกระบือตัว
หน่ึง   เสียงก็เปนกระบือตัวหน่ึง   สัมผัส  ก็
เปนกระบือตัวหน่ึง  ธรรมารมณ  ก็เปน
กระบือตัวหน่ึง  เปนธรรมท่ีสอนใหระวัง
สํารวม  ตา  หู  จมูก   ลิ้น  กาย  และ  ใจ 
(๒) ความหมาย คือ  ๔ คนหาม  ไดแก ธาตุ
ท้ัง ๔  คือ ดิน  นํ้า  ลม  ไฟ,  ๓ คนแห ไดแก 
ชาติ  ชรา  พยาธ,ิ   หน่ึงคนข้ึนแคร ไดแก จิต
ธาตุ  สวน ๒ คนพาไป ไดแก  บุญและบาป 

 
 ความสอดคลองกัน เมื่อพิจารณาจากผญาสุภาษิตน้ีและพุทธศาสนสุภาษิตบทน้ี 
จะเห็นวา เบญจขันธ คือ รูป เวทนา สัญญา สังขารและวิญญาณนั้น ยอมตกอยูในไตรลักษณ 
คือ ไมเท่ียง เปนทุกข และไมใชตัวตนบุคคลเราเขา เพราะประกอบมาจากธาตุ ๔ (ดิน นํ้า ลม 
ไฟ) แตมีจิตคอยปรุงหรือชักจูงใหทําดีบาง ทําชั่วบาง เมื่อบุคคลรูดังน้ีแลว จึงควรทําความดี 
เวนกรรมชั่วท้ังปวง 
 ผญาสุภาษิตท่ีมีเน้ือหาสอดคลองกับพุทธศาสนสุภาษิตน้ัน จากการศึกษา จะเห็น
วา บางแหงก็มีเน้ือหาสาระที่ตรงกัน แตบางแหงก็มีความหมายคลายคลึงกันแตไมตรงทีเดียว
นัก ฉะน้ัน ในการนําเสนอบทนี้ จึงเปนการนําขอมูลท้ังสองฝายมาเปรียบเทียบใหเห็นวามี
ความสอดคลองกันอยางไร เชน เรื่องบุญในผญาสุภาษิตท่ีกลาววาทําบุญแลวไดผลอยางไร 
ผูวิจัย ก็ไดนําขอมูลจากพุทธศาสนสุภาษิตมาเปรียบไวโดยทําขอมูลจัดใสไวในตาราง พรอม
กับคําแปล ความหมายของผญาท่ีกลาวถึง และความสอดคลองกัน เพ่ือใหมองเห็นภาพท่ี
ชัดเจนย่ิงขึ้นในการศึกษาบทนี้ 



บทที่ ๕ 
สรุปผลการวิจัย และขอเสนอแนะ 

 
๕.๑ สรุปผลการวิจัย 

 การศึกษาวิจัย เรื่อง “การสังเคราะหผญาสุภาษิตอีสานลงในพุทธศาสนสุภาษิต” มี
วัตถุประสงคสําคัญในการวิจัย ๓ ประการไดแก (๑)  ผญาสุภาษิตอีสาน (๒) พุทธศาสน
สุภาษิตในคัมภีรพระพุทธศาสนาเถรวาท  (๓) สังเคราะหผญาสุภาษิตอีสานลงในคัมภีรพุทธ
ศาสนสุภาษิต   ซึ่งผลการศึกษา สรุปไดดังน้ี 
 ผลการศึกษา พบวา ผญา มีประวัติและพัฒนาการเลากันเปนมาท่ียาวนาน โดยเชื่อ
กันวา เมื่อป พ.ศ.๒๑๐๗ ท่ีเมืองเวียงจันทน มีชายคนหนึ่งเรียกวา บักเซียงนอย ซึ่งเปนคนท่ีผูก
คําพูดเปนคําผญาตางๆ กระท่ังสืบมาถึงทุกวันน้ี อีกกระแสหน่ึงเลากันวาผญาเกิดทาวปางคํา
ประเทศกัมพูชา  (ชาวเมืองเขมราฐ) ซึ่งเปนนักประพันธวรรณคดีและนิทานประจํา
พระราชสํานักเปนผูกลาวผญาซึ่งก็เปนเพียงเรื่องเลาสืบๆ กันมาเทาน้ัน นอกจากน้ัน ผญามี
ลักษณะพิเศษ ๒ อยาง คือ เปนคําพูดหลักแหลม และเปนสํานวนพูดทางภาษาอยางมี
วรรณศิลป แบงเปน ๔ ประเภท คือ ผญาภาษิต, โตงโตยหรือยาบสรอย, ผญายอย และผญา
เครือหรือผญาเกี้ยว และยังมีผูแบงแยกยอยออกไปอีกหลายประเภท แตก็อยูใน ๔ ประเภท
หลักน้ีเทาน้ัน เชน ผญาอวยพร ผญาปริศนาธรรม ผญาเก้ียวแบบตลก สวนลักษณะของผญา
ในงานวิจัยน้ี แบงออกเปน ๒ คือ ผญากอมและผญาเครือ  สวนโอกาสในการจายผญา เชน 
ประเพณีลงขวง ประเพณีลงแขก เปนตน และวิธีการจายผญา เชน หนุมสาวพูดเก่ียวพาราสีกัน 
การนําไปลําของหมอลําในปจจุบัน คนท่ัวไปท่ีพูดคําผญามีนอยลงมาก สวนใหญก็จะเปน
ผูสูงอายุหรือกลุมศิลปนตางๆ ของภาคอีสานท่ียังนิยมนําไปใชในการละเลนบนเวที เชน หมอ
ลํากลอน หมอลําเรื่องตอกลอน  ผญาสุภาษิตอีสาน แบงออกเปน ๑๕ หมวดดวยกัน คือ หมวด
วาดวยการกิน หมวดวาดวยเครื่องนุงหม หมวดวาดวยท่ีอยูอาศัย หมวดวาดวยยารักษาโรค 
หมวดวาดวยสุขและทุกข หมวดวาดวยตน หมวดวาดวยคนหมวดวาดวยการงาน หมวดวาดวย
ความประมาทและไมประมาท   หมวดวาดวยบุญ-บาป หมวดวาดวยคบหา หมวดวาดวย
ปญญา หมวดวาดวยการศึกษา หมวดวาดวยท่ัวไป และหมวดวาดวยผญาปริศนาธรรม สวน



 

 

๑๐๖ 

จริยธรรมในผญาสุภาษิตอีสานและพุทธศาสนสุภาษิต พบวา มี ๓ ระดับคือ จริยธรรมสําหรับ
บุคคลจริยธรรมสําหรับบริหารหมูคณะ และจริยธรรมสําหรับแกปญหาทางสังคม  
 การสังเคราะหผญาสุภาษิตอีสานลงในคัมภีรพุทธศาสนสุภาษิต พบวา สวนพุทธ
ศาสนสุภาษิตมีอยูดวยกันหลายหมวด แตในการสงเคราะหกับผญาภาษิต ผูวิจัย ไดเลือกมา
เพียง ๑๓ หมวด ไดแก หมวดตน หมวดบุคคล หมวดกรรมและการงาน หมวดประมาทและ
ไมประมาท หมวดบุญ-บาป หมวดการคบหา หมวดปญญา หมวดสุขและทุกข หมวดทาน 
หมวดการศีล หมวดความเพียร หมวดความตาย และหมวดเบ็ดเตล็ด (เรื่องท่ัวไป) โดย
จุดประสงคท่ีสังเคราะหเขาไวเปนหมวดๆ เหมือนกัน เพราะวาตองการใหทราบวา ผญา
สุภาษิต สามารถท่ีจะอนุโลมหรือสังเคราะหเขาเปนหมวดหมูลงในพุทธศาสนสุภาษิตในแต
ละหมวด โดยมีลักษณะท่ีใกลเคียงกันบาง ตรงบาง เพ่ือเปนคติสอนบุคคลใหประพฤติดีตรง
ตามสุภาษิตท่ียกมากลาวน้ัน 

 การสังเคราะหผญาสุภาษิตอีสานลงในคัมภีรพุทธศาสนสุภาษิต พบวา มี ๔ ดาน 
ไดแก  (๑) ดานความประพฤติกับบุคคล เชน การศึกษา  (๒) ดานสัมพันธระหวางบุคคลกับ
สังคม  เชน หลักทิศ ๖  คือ การปฏิบัติตนของพุทธศาสนิกชนตอบุคคลท่ีเก่ียวของทางสังคม
ในฐานะเปนบุตรธิดา เปนบิดามารดา เปนญาติ เปนภรรยา เปนตน  ตลอดจนการคบมิตรท่ี
ควรหาหรือกัลยาณมิตร  (๓) ดานสัมพันธระหวางบุคคลกับธรรมชาติ เชน กิเลสของคนกับ
ธรรมชาติ (๔) ดานสัมพันธระหวางบุคคลกับสิ่งท่ีอยูเหนือธรรมชาติ เชน เรื่องบุญกิริยาวัตถุ 
บาป ความประมาทและไมประมาทในการใชชีวิต เบญจขันธ เปนตน 
 
๕.๒  ขอเสนอแนะ 

 ในการศึกษาครั้งน้ี ผูวิจัย มีขอเสนอแนะแบงออกเปน ๒ ระดับ คือ  

 ๕.๒.๑  ขอเสนอแนะเชิงปฏิบัติการ 
 มีการศึกษาผญาสุภาษิตและพุทธศาสนสุภาษิตในระดับตําบล เพ่ือใหเปน
ศูนยกลางในการเผยแผพระพุทธศาสนา โดยมอบหมายใหวัดแตละวัดจัดทําแผนงาน/
โครงการอบรมแกพระภิกษุและประชาชนที่สนใจ โดยไมเสียคาใชจายใดๆ ท้ังน้ี อาจจะเปน
งบประมาณจากเงินบริจาคของประชาชนผูมีจิตศรัทธา หรืองบประมาณจากภาคสวนอื่นๆ 
ทางสังคมท่ีเห็นคุณคาของผญาสุภาษิตอีสาน อันเปนการจรรโลงศาสตรแขนงน้ีไวใหยาวนาน 



 

 

๑๐๗ 

 จัดทําหนังสือ/เอกสาร/ตํารา ควบคูกัน เพ่ือนําไปใชงานท่ีงายขึ้นสําหรับพระสงฆ
ในทองถิ่นภาคอีสาน เชน คูมือกลาวคําผญาอวยพร คูมือนักเทศน นักเผยแผ โดยจัดทําใน
ระดับหน่ึงตําราหน่ึงตําบล  
 เชิญวิทยากรหรือผูเชี่ยวชาญในการใชผญาสุภาษิต เพ่ือมากลาวในพิธีงานตางๆ ท่ี
สําคัญในระดับตําบล เชน พิธีเปดโครงการบรรพชาอุปสมบทภาคฤดูรอน เปนตน 

 ๕.๒.๒  ขอเสนอแนะในการวิจัยครั้งตอไป 
 ขอเสนอแนะในการทําวิจัยครั้งตอไป ผูวิจัย มีขอเสนอแนะ  ดังน้ี 
 ๑.  ศึกษาเชิงวิเคราะหจริยธรรมในผญาสุภาษิตท่ีพระสงฆอีสานนําไปเผยแผ 
 ๒. ศึกษาเชิงเปรียบเทียบหลกัจริยธรรมจากบทผญาสุภาษิตของภาคอีสานกับหลัก 
จริยธรรมในผญาสุภาษิตภาคเหนือท่ีพระสงฆนําไปเทศนาแกประชาชน 
 ๓. ศึกษาเชิงวิธีการแสดงธรรมของพระสงฆดวยวิธีการใชคําผญาสุภาษิตควบคู
กับพุทธศาสนสุภาษิตในการเผยแผพระพุทธศาสนา 
 ๔. ศึกษาหลักเบญจศีลและหลักเบญจธรรมในผญาสุภาษิตและพุทธศาสนสุภาษิต 
ท่ีมีผลตอการดําเนินชีวิตของชาวพุทธไทยในปจจุบัน  



บรรณานุกรม 

๑. ภาษาไทย : 

 ก. ขอมูลปฐมภูมิ 
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, พระไตรปฎกภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาเตปฎกํ ๒๕๕๐.  
 กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๕. 
_________. พระไตรปฎกภาษาไทย ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.  
 กรุงเทพมหานคร :  โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๙. 
_________. อรรถกถาภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาอฏฐกถา. กรุงเทพมหานคร : 
 โรงพิมพวิญญาณ, ๒๕๓๒. 
_________. ฎีกาภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาฎีกา. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ 
 มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๓๙. 
_________. ปกรณวิเสสภาษาบาลี ฉบับมหาจุฬาปรกณวิเสโส. กรุงเทพมหานคร : 
 โรงพิมพวิญญาณ, ๒๕๓๙. 
มหามกุฏราชวิทยาลัย. พระไตรปฎกภาษาบาลี ฉบับสฺยามรฏฐเตปฏกํ ๒๕๒๕. 
 กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๔. 
_________. พระไตรปฎกพรอมอรรถกถา แปล ชุด ๙๑ เลม. กรุงเทพมหานคร :   
 โรงพิมพมหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๔. 

 ข. ขอมูลทุติยภูมิ 

(๑) หนังสือ  :  

กรีฑา โสระธีวา. ลุมฟาอีสาน. กาฬสินธุ : ประสานการพิมพ, ๒๕๓๔.   
คณะกรรมการกองตํารามหามกุฏราชวิทยาลัย. พุทธศาสนสุภาษิต เลม ๑. กรุงเทพมหานคร :  
  โรงพิมพมหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๔๕. 
คณะกรรมการแผนกตํารา มหามกุฎราชวิทยาลัย. วิสุทธิมรรคแปล ภาค ๒ ตอน ๑.  
  พิมพครั้งท่ี ๑๐. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหามกุฎราชวิทยาลัย, ๒๕๔๓. 
 



 ๑๐๙ 

คณะกรรมการแผนกตํารา มหามกุฎราชวิทยาลัย. อภิธัมมัตถสังคหบาลี และ อภิธัมมัตถวิภา 
  วินี-ฎีกา ฉบับแปลเปนไทย. พิมพครั้งท่ี ๗. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหามกุฎ 
  ราชวิทยาลัย, ๒๕๔๘.  
คณาจารยแหงโรงพิมพเลี่ยงเซียง. พุทธศาสนสุภาษิต เลม ๑. โรงพิมพเลี่ยงเซียง :  
  กรุงเทพมหานคร, ๒๕๓๕. 
จารุบุตร  เรืองสุวรรณ. ของดีอีสาน.   กรุงเทพมหานคร  : กองวัฒนธรรม  กรมการศาสนา   
  กระทรวงศึกษาธิการ, ๒๕๒๐. 
จารุวรรณ  ธรรมวัตร. ผญาบทกวีของชาวอีสาน. มหาสารคาม :  มหาวิทยาลัยศรีนครินทร 
  วิโรฒ. ชมรมวรรณกรรมอีสาน, ๒๕๒๓. 
_________. ผญาบทกวีของชาวบาน. มหาสารคาม : มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ,  
  ๒๕๒๓. 
_________. ผญาบทกวีชาวบาน. กาฬสินธุ : จินตภัณฑการพิมพ, ๒๕๒๖. 
_________. ลักษณะวรรณกรรมอีสาน. มหาสารคาม : มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ, 

๒๕๒๑. 
จิรภัทร แกวกู. กาพยกลอนอีสาน : วาดวยรูปแบบวรรณกรรมประชาชน. ขอนแกน :   
  มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  วิทยาเขตขอนแกน, ๒๕๔๑. 
_________. “วรรณคดีอีสานประเภทคําสอน”. อางใน  โครงการสงเสริมหอพุทธศิลป  
  ลําดับที่ ๒. ขอนแกน : คลงันานาวิทยา, ๒๕๔๙. 
ช.ศิษยนักประพันธ. ประมวลภาษิตยอดผญากอม. ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๔. 
_________. ยอดผญากอม. ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๔. 
ชิน วินายะ. วิสุทธิมรรคและปรมัตถมัญชุสามหาฎีกา ฉบับแปลภาษาไทย. กรุงเทพมหานคร :  
  สัมฤทธิ์การพิมพ, ๒๕๒๕. 
โชติวุฒิ  พลวิเศษ.  “การตีความผญาเชิงจริยศาสตรที่ประยุกตใชในสังคมไทยปจจุบัน”.  
  ขอนแกน :  มหาวิทยาลัยขอนแกน, ๒๕๔๕.  
ธวัช ปุณโณทก. วรรณกรรมภาคอีสาน. กรุงเทพมหานคร : มหาวิทยาลัยรามคําแหง, ๒๕๓๗. 
นอย  ผิวผัน. ยาบสวงนักเทศน. ขอนแกน : โรงพิมพคลังนานาวิทยา, ๒๕๓๐. 
บ. ธัมมทาส. คําเวาสุภาษิตอีสาน ชุด บาลีโคก. ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๙. 
 



 ๑๑๐ 

บัวศรี ศรีสูง. ฮีต-คองอีสาน และปกิณกะคดี. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพอมรินทรพริ้นต้ิง  
  กรุฟ, ๒๕๓๕. 
บุญเกิด  พิมพวรเมธากุล. ผญาภูมิปญญาทองถิ่นชาวอีสานและคนลานชาง. ขอนแกน :   
  คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๔. 
_________. ยาสอนหลาน. ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๕. 
ประมวล พิมเสน. ผญาหอโคลง. พิมพครั้งท่ี ๕. ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๕๐. 
_________. ภาษาและวรรณกรรมทองถิ่นอีสาน.  ขอนแกน : พระธรรมขันต, ๒๕๔๕. 
_________. อธิบายผญา ๑. ขอนแกน : คลังนานาวิทยาลัย, ๒๕๔๑. 
_________. อธิบายผญา ๑. ฉบับปรับปรุงแกไข ๒๕๔๕. ขอนแกน : ขอนแกนการพิมพ, 

๒๕๔๕. 
ปรีชา  พิณทอง. ไขภาษิตโบราณอีสาน. อุบลราชธานี :โรงพิมพศิริธรรม, ๒๕๒๘. 
_________. ผญาภาษิตโบราณอีสาน. พิมพครั้งท่ี ๖. อุบลราชธานี : ศิริธรรมออฟเซท็,  
  ๒๕๓๔. 
_________. ภาษิตโบราณอีสาน ฉบับสมบูรณ. อุบลราชธานี :โรงพิมพศิริธรรม, ๒๕๒๘. 
ปรีชา อุยตระกูลและสุวัฒน ชางเหล็ก.  การศึกษาวรรณคดีอีสานเชิงจริยธรรม. รายงานการ 
  วิจัย กรุงเทพมหานคร : สมาคมสังคมศาสตรแหงประเทศไทย, ๒๕๒๗. 
พจนีย  เพ็งเปลี่ยน. คําผญากับวิถีชีวิตชาวอีสาน : การศึกษาเชิงวิเคราะห”. กรุงเทพมหานคร :  
  สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ, ๒๕๔๓.  
พรชัย  ศรีสารคาม.   ผญาอีสาน. มหาสารคาม : วิทยาลัยครูมหาสารคาม, ๒๕๒๒. 
_________. เรียงถอยรอยผญา. มหาสารคาม : วิทยาลัยครูมหาสารคาม, ๒๕๓๖. 
พระเทพเวที (ประยุทธ ปยุตฺโต). สัจจธรรมกับจริยธรรม. กรุงเทพมหานคร : อมรินทร  

พริ้นต้ิง กรุฟ, ๒๕๓๒.  
พระธรรมกิตติวงศ (ทองดี สุรเตโช). พจนานุกรมเพื่อการศึกษาพุทธศาสน ชุด คําวัด.  
  กรุงเทพมหานคร : วัดราชโอรสาราม, ๒๕๔๘. 
พระธรรมธีรราชมหามุนี (โชดก ญาณสทฺิธิ). วิปสสนาญาณโสภณ. พิมพครั้งท่ี ๓.  
  กรุงเทพมหานคร : ศรีอนันตการพิมพ, ๒๕๔๖.   
พระธรรมปฎก (ป.อ. ปยุตฺโต).  ความสุขที่แทจริง. พิมพครั้งท่ี ๒. กรุงเทพมหานคร :  
  ธรรมสภา, ๒๕๔๓.   



 ๑๑๑ 

_________. พุทธธรรม. ฉบับปรับปรุงและขยายความ. พิมพครั้งท่ี ๙.  
  กรุงเทพมหานคร : มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๓. 
_________. ทศวรรษธรรมทัศนพระธรรมปฎก : ชีวิตในสังคมเทคโนโลยี.  
  กรุงเทพมหานคร: ธรรมสภา, ๒๕๔๒. 
_________. พจนานุกรมพุทธศาสน ฉบับประมวลศัพท. พิมพครั้งท่ี ๙.  
  กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๓.  
_________. พจนานุกรมพุทธศาสตร ฉบับประมวลธรรม. พิมพครั้งท่ี ๑๒.   
  กรุงเทพมหานคร : มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๖. 
พระเมธีธรรมาภรณ (ประยูร ธมฺมจิตโต). พุทธปรัชญากับศาสนา. กรุงเทพมหานคร  :  
  อมรินทร พริ้นต้ิง กรุฟ, ๒๕๓๓.   
พระสุธรรมเมธี เขมกะ. หนาที่ผูบังคับบัญชาและหนาที่ผูใตบังคับบัญชา ๑๑ วิธี เพื่อความอยู 
  เย็นเปนสุขรวมกัน. รวบรวมและเรียบเรียงโดย บันลือ สุขธรรม.  
  กรุงเทพมหานคร : ธรรมสภา, ๒๕๕๒. 
พระหลา กุสุโม. ธรรมภาษิตคํากลอน ภาคกลางและภาคตะวันออกเฉียงเหนือ. ขอนแกน :  
  คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๔. 
พระอาจารยทองเพชร วีรธมฺโม. นานาพุทธศาสนสุภาษิตคําสอน. ขอนแกน : โรงพิมพคลัง 
  นานาธรรม, ๒๕๔๔.  
พิเชษฐ เดชผวิ. เบ่ิงสังคมวัฒนธรรมอีสาน : เทิ่งรองเทิ่งเลน. กรุงเทพมหานคร : สํานักพิมพ 
  แม็ค, ๒๕๔๘. 
พิมพ รัตนคุณสาสน. ลักษณะคําประพันธอีสาน. ขอนแกน : ศูนยวัฒนธรรมอีสาน, ๒๕๓๘. 
ราชบัณฑิตยสถาน. พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ, ๒๕๒๕. กรุงเทพมหานคร :  
  อักษรเจริญทัศน จํากัด, ๒๕๓๙. 
วิมลสิทธิ์ หรยางกูร. พฤติกรรมมนุษยกับสภาพแวดลอม. พิมพครั้งท่ี ๕. กรุงเทพมหานคร :  
  สํานักพิมพแหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๔๑.   
วิสุทธิ์ บุษยกุล. วิสุทธ์ินิพนธ. กรุงเทพมหานคร : โอเดียนสโตร, ๒๕๒๐. 
สมเด็จพระมหาวีรวงศ ติสฺสมหาเถร. พจนานุกรมภาคอีสาน-ภาคกลาง. กรุงเทพมหานคร:  
  ไทยวัฒนาพาณิชย, ๒๕๑๕. 
สวิง บุญเจิม. ปรัชญาเมธีอีสาน. กรุงเทพมหานคร : มรดกอีสาน, ๒๕๔๖. 



 ๑๑๒ 

_________. ผญา ตํารามรดกอีสาน ๓. อุบลราชธานี : สํานักพิมพ มรดกอีสาน, ๒๕๓๗. 
สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ. พจนานุกรมภาษาถิ่นภาคตะวันออกเฉียงเหนือ.  
  กรุงเทพมหานคร : อรุณการพิมพ, ๒๕๓๐. 
สําลี รักสุทธิ. ผญา. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพวิสุทธิ์วัฒนา, ๒๕๔๑. 
อุดม  บัวศรี.  ผญากอมปรัชญาชีวิตของชาวอีสาน. ขอนแกน : โครงการสํานักสงเสริม 
  ศิลปวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยขอนแกน, ๒๕๒๘.    
_________. วัฒนธรรมอีสาน. ขอนแกน : คลังนานาวิทยา, ๒๕๔๖. 
 
(๓) วิทยานิพนธ : 

กุสุมา ชัยวินิตย. “ศาสนาชาวบานในวรรณกรรมนิทานพ้ืนบานอีสาน”. วิทยานิพนธปริญญา 
  ศึกษาศาสตรมหาบัณฑิต. บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ  
  มหาสารคาม, ๒๕๓๑. 
นิตยา ภักดีบัณฑิต. “ผญาภาษิต : การศึกษาเชงิวิเคราะห”. วิทยานิพนธอักษรศาสตรมหา 
  บัณฑิต. บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาสารคาม, ๒๕๓๒. 
พระครูอภิรักษชัยมงคล (กิตฺติวณฺโณ/วงษมณี). “การศึกษาผญาเชิงจริยธรรมท่ีพระสงฆชาว 
  อีสานนําไปใชสอน”. วิทยานิพนธพุทธศาสตรมหาบัณฑิต. บัณฑิตวิทยาลัย :  
  มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๔๘. 
พระมหาประหยัด  ปญญาวโร(สุนนท). “จริยธรรมท่ีปรากฏในลํากลอน”.  วิทยานิพนธพุทธ 
  ศาสตรมหาบัณฑิต. บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,  
  ๒๕๔๒. 
สุพรรณ ทองคลอย. “ลักษณะรอยกรองพ้ืนถิ่นอีสาน”. วิทยานิพนธอักษรศาสตรมหาบัณฑิต.  
   บัณฑิตวิทยาลัย : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, ๒๕๔๒. 
อดิศร  เพียงเกษ.  “หลักธรรมทางพระพุทธศาสนาเร่ืองบุญ – บาปท่ีปรากฏในผญาอีสาน”.  
  วิทยานิพนธปริญญาพุทธศาตรมหาบัณฑิต.  บัณฑิตวิทยาลัย : มหาจุฬาลงกรณราช 
  วิทยาลัย, ๒๕๔๔. 
 
 



 ๑๑๓ 

ประวัติผูวิจัย 

ช่ือ    :  พระมหาโสภรรณ  ธนปฺโญ (เศรษฐา) 
เกิด  :  วันท่ี ๒๔ เดือน เมษายน พ.ศ.๒๕๑๔  
ภูมิลําเนาเดิม :  บานเลขท่ี ๕๔ หมูท่ี ๒ บานเมืองเพีย ตําบลเมืองเพีย อําเภอบานไผ  
     จังหวัดขอนแกน ๔๐๑๑๐ 
ที่อยูปจจุบัน :  วัดมงคลหลวง บานเมืองเพีย ตําบลเมืองเพีย อําเภอบานไผ จังหวัด 
     ขอนแกน ๔๐๑๑๐ 
เขาศึกษาเม่ือ  :  มิถุนายน ๒๕๔๙  ท่ีมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  
      วิทยาเขตขอนแกน วัดธาตุ (พระอารามหลวง) 
การศึกษา   :  พ.ศ. ๒๕๔๙ จบเปรียญธรรม ๓ ประโยค (ป.ธ.๓) สํานักเรียน 
      วัดโพธิ์กลาง อําเภอมัญจาคีรี จังหวัดขอนแกน 
      พ.ศ. ๒๕๕๐ จบเปรียญธรรม ๔ ประโยค (ป.ธ.๔) สํานักเรียน 
     วัดมงคลหลวง  ตําบลเมืองเพีย อําเภอบานไผ จังหวัดขอนแกน 
ประสบการณทํางาน : พ.ศ. ๒๕๔๔ เปนเลขานุการเจาคณะตําบลเมืองเพีย อําเภอบานไผ 
  พ.ศ. ๒๕๔๕เปนเลขานุการเจาคณะอําเภอบานไผ 
  พ.ศ. ๒๕๔๖ เปนผูชวยเจาอาวาสวัดมงคลหลวง  
  พ.ศ.๒๕๔๗ เปนรักษาการเจาอาวาสวัดมงคลหลวง  
  พ.ศ.๒๕๔๘ เปนเจาอาวาสวัดมงคลหลวง 
  พ.ศ.๒๕๕๐ เปนเจาคณะตําบลเมืองเพีย อําเภอบานไผ 
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